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INTRODUCTION. 



RUDOLF BAUMBACH, THE ROMANTICIST, AND HIS 
PLACE IN GERMAN LITERATURE. 

For just one hundred years Romanticism, which has 
been defined as " the spirit of wonder in poetry and 
art," though cosmopolitan in character and not limited 
to any one time, has found its most enthusiastic followers 
among the warm-hearted and imaginative people of Ger- 
many. No matter whether the reigning literary fashion 
of the day was styled realistic or sentimental, patriotic 
or revolutionary, cosmopolitan or idyllic, at all times a 
reactionary yearning for the Middle Ages, their pictur- 
esque religious, military and social life, their folk-lore 
and hero-sagas, has been to German writers one of the 
main springs of poetical inspiration. 

This romantic movement in feeling and thought has 
periodically flourished, drooped, and flourished again. 

In 1798, a goodly array of poets, wits and critics, 
such as the Schlegels, Tieck, Kleist, Fouqud and Hoff- 
mann, founded what is now known as the "Early 
Romantic School." For three decades, in their effort 
to add strangeness to beauty, they raved poetically and 
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dreamt melodiously of ivory-clad towers and moonlit 
waters. Yet they lacked vigor and objectivity; they 
attempted to picture mediaeval life, the knowledge of 
which was then quite imperfect. Thus, after Roman- 
tic poetry, like "a magnificent rocket, had risen to the 
sky and for a short while lighted up with its magic 
illumination the night all around, it exploded into a 
thousand gay-colored stars, leaving no trace whatever." 

But the idea, the immortal soul of Romanticism, sur- 
vived the downfall of the school. 

In the foot-prints of the poets stepped renowned his- 
torians and linguists, foremost among them the brothers 
Grimm, who undertook and accomplished the Herculean 
labor of exploring in every direction the Middle Ages 
and their social and intellectual life. 

The result of the immense work of those scholars 
soon manifested itself, — first of all in the arts : the 
eyes of the people were opened again to the solemn 
grandeur of Gothic architecture, previously appreciated 
only by a few initiated ; in rivalry painters strove to 
immortalize the events of mediaeval history ; the music 
of Weber, Beethoven, Schubert and Wagner became the 
vehicle of romantic life and thought. Finally a new 
generation of poets arose — commonly called the " Later 
Romanticists," — among them Ludwig Uhland, Heinrich 
Heine, and in our days Joseph Victor Scheffel, the 
singer of the ever-popular Trompeter von Sakkingefi 
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(1853), and chronicler of the romantic life and love-story 
of Ekkehard {\%^^, 

And it is in the train of Scheffel that Rudolf Baum- 
bach (born 1840) moves, upon whom, as the most 
gifted disciple, fell, after the master's death, in 1886, 
the largest portion of the latter's mantle. 

Such is the place in German literature which com- 
ing critics will assign to that genial bard of Thuringia, 
who with unexcelled dexterity and poetic genius in verse 
und prose combines the realistic and the fanciful, and 
whose Sommermärchen (American school-edition under 
the title Im Zwielicht^ Boston, 1888-9) and tales, Der 
Schwiegersohn (Boston, 1896) and Die Nonna (Boston, 
1897) have won for him the friendship and admiration 
of thousands of young hearts in our own country. 

It is confidently expected that the five stories con- 
tained in the present volume will prove not less attrac- 
tive to students of German than did the other poetical 
writings of the same popular romancer. There is noth- 
ing visionary or morbid in them ; on the contrary, they 
are fairly bubbling over with wholesome fun, and bright 
and fresh as a morning in May they lighten the heart 
of young and old with their tender pathos, inventive 
fancy, and grace and simplicity of form. 

WILHELM BERNHARDT. 

Washington, D.C, December 12, 1897. 
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SELBSTBIOGRAPHIE. 



[Readers of this story will be interested in the following char- 
acteristic autobiography of its author.] 



In den bekannten Nachschlagebtichem heisst es : Rudolf 
Baumbach, geboren zu Kranichfeld in Thüringen den 28. 
September 1841 (oder gar 1842). An meinem Geburts- 
haus in Kranichfeld aber haftet eine Tafel, auf der steht : 
Rudolf Baumbach geboren den 28. September 1840; das 
sagt auch meine liebe Mutter, und die weiss es jedenfalls 
besser als das Konversationslexikon. Kranichfeld liegt in 
Thüringen und gehört zur Hälfte nach Sachsen- Weimar, zur 
anderen nach Sachsen-Meiningen. 

Mein Vater ward wenige Jahre nach meiner Geburt als 
Hofmedikus nach Meiningen versetzt und starb daselbst 
1847 als Opfer seines Berufs. In Meiningen besuchte und 
absolvierte ich das Gymnasium und beschäftigte mich schon 
damals mehr als es meinen Lehrern lieb war, mit Naturwis- 
senschaften, d. h. ich presste Pflanzen in Löschpapier, 
spiesste Insekten und stopfte Vogelbälge aus. 

Ostern i860 bezog ich die Universität Leipzig, wo ich 
sechs Semester als „Studiosus rerum naturalium'' inskribiert 
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war. In Würzburg setzte ich dann meine sogenannten 
Studien fort, wurde in Heidelberg Dr. phil. und begab mich 
von da nach Freiburg im Breisgau, wo die Herrlichkeit ein 
Ende nahm. 

Mit grossen Hoffnungen und wenig Geld zog ich, des 
kommenden Glücks gewärtig, nach Wien. Dort fand ich 
aber das gehoffte Glück nicht, ebensowenig in Graz und 
Brunn, wo ich als Lehrer thätig war. % 

Besser erging es mir in Triest, wo ich wieder auflebte. 
Der dortige Alpenverein, dessen Mitglied ich wurde, 
brauchte Geld» um ein Unterkunftshaus zu bauen. Eine 
von mir herausgegebene, nur im Manuskript erscheinende 
Wochenschrift „Enzian" genannt, trug dazu bei, die leere 
Vereinskasse zu füllen. Das Blatt fand in weiteren Kreisen 
Beachtung und wurde von dem Leipziger Verleger Liebes- 
kind, der in seinen lobenswerten Bestrebungen, neue dich- 
terische Talente zu fördern, auf mich aufmerksam wurde und 
drei Jahre hintereinander je ein Heft betitelt „Enzian" 
herausgab. Eine Zeit lang galt in „alpinen" Kreisen ein 
gewisser Baron Czömig, der 1893 in Wien gestorben ist, für 
den Verfasser des Enzian und Rudolf Baumbach für sein 
Pseudonym. Die von mir herrührenden Beiträge sind später 
von Liebeskind unter meinem Namen und dem Titel „Mein 
Frühjahr" herausgegeben worden. 

Auf den Enzian folgte die in gleichem Verlag erschienene 
Alpensage „Zlatorog." Diese slovenische Sage wurde mir 
mitgeteilt von einem in Triest weilenden Gelehrten, Herrn 
Wilhelm Urbas. Das Gedicht entstand in den Sommern 
1874 und 1 875 in dem Krainer Badeort „Veldes." Im Buch- 
handel erschien es Weihnachten 1876. Die erste Recen- 
sion, die mir zukam, lautete sehr ungünstig, und ich war 
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sehr niedergeschlagen, dann lauteten die Besprechungen 
günstiger. Ein Glück für das Gedicht war der Umstand, 
dass der Wiener Hofburgschauspieler Joseph Lewinsky auf 
dasselbe aufmerksam wurde. Er las die Dichtung zuerst in 
Wien, dann in vielen anderen Städten, und von dem Beifall, 
den der berühmte Recitator erntete, fiel allemal auch für 
mich etwas ab. 

Auf Zlatorog folgten die „Lieder eines fahrenden Gesellen" 
mit der Fortsetzung „Neue Lieder." Auch diese Lieder 
wurden vom Publikum mit Beifall aufgenommen. Einige 
derselben sind dank ihrer Komposition sehr populär ge- 
worden, namentlich das Lied von der Lindenwirtin „Keinen 
Tropfen im Becher mehr." Die am häufigsten gesungene 
Weise rührt von Franz Abt her. Ich besitze gegenwärtig 
gegen dreihundert Kompositionen meiner Lieder, gute und 
schlechte. An dieser Stelle sei auch der Vertonung meines 
Zlatorog gedacht. Das Gedicht wurde als Cantate behan- 
delt von Thierfelder, der jetzt als akademischer Musikdi- 
rektor in Rostock wirkt, als Oper von demselben, von Viktor 
Gluth in München und von Hans Schmitt in Wien. Die 
Opern scheinen keinen Erfolg gehabt zu haben. 

Auf die „Lieder eines fahrenden Gesellen" folgten „Ho- 
rand und Hilde," „Sommermärchen" (schön illustriert von 
Paul Mohn), „Abenteuer und Schwanke" (illustriert von 
demselben) und der „Pate des Todes." 

Im Jahre 1885 siedelte ich von Triest nach Meiningen 
über, wo ich bei meiner Mutter wohne und von ihr sowie 
zwei Schwestern aufs beste verpflegt werde. Über Mangel 
an Besuch von auswärts habe ich mich nicht zu beklagen. 
Früher lebte mein Bruder mit seiner Familie in der Nähe, 
wenn ich mich aber heute an seinem glücklichen Familien- 
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leben und seinen heranblühenden Kindern erfreuen will, 
muss ich an die Ostsee reisen. 

Der Herzog Georg ernannte mich bald nach meiner An- 
kunft in Meiningen zum Hofrat und tibertrug mir die Ver- 
waltung seiner Bibliothek. 

In Meiningen entstanden die Büchlein : „Märchen und 
Erzählungen^" „Krug und Tintenfass," „Kaiser Max und 
seine Jäger," „Es war einmal" und „Thüringer Lieder." 
„Neue Märchen" sind unter der Feder. 

Beim lesenden Publikum gilt Zlatorog als die beste meiner 
Dichtungen ; mir selbst gefällt immer das jüngste Kind am 
besten. Zlatorog hat viele Auflagen erlebt und ich hoffe, 
obwohl es mit meiner Gesundheit nicht gut steht, die fünf- 
zigste noch zu erleben. 

Meiningen, Juni 1894. 

RUDOLF BAUMBACH. 
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3)ic bide SBirtin [tanb, mit einer fii^neemeifeen ©(i^ürje 
anget^an, Dor bet Stl^ür ber SBalbfd^enle. 3)ie Sinfe l^atte 
fie in bie ' ©eite geftemmt, au§ ber SRed^ten aber mad^te [ie 
ein 3)äd^Iein für bie Slugen, au§ benen fie fd^arf auSlugte, 
ob nid^t ®äfte au§ ber ©tabt im 9lnjuge* feien. 9lber auf 5 
bem SBeg, ber fid^ burd^ SBogen reifenber ^l^ren ben ^ÜQti 
l^eraufjog, mar leine 3Kenfd^enfeeIe3 ju entbeden. @§ mar ein 
fc^müler ©ommernad^mittag, unb bie ©tabtleute fürd^teten 
mol^H bie fd^marjblauen SBoIfen, bie fid^ über ben bemaU 
beten ©ügeln mie ein mächtiges ©ebirge aufgetürmt l^atten. 10 

6ben moHtes bie mißmutige SBirtin in ba§ innere be§ 
6aufe§ gurüdfel^ren, afö jmifd^en ben ßornfelbern eine 
!mne ©eftalt fid^tbar murbe, meldte auf bie ©d^enfe gufd^ritt. 
3)er 9ln!ömmling mar ein junges Sürfd^d^en Don pd^ftenS 
Dierjel^n Salären. 6r trug eine bunte ^ 3Kü^e auf bem 15 
braunen ßrau§!opf unb fd^mang einen !notigen ©totf^ in 
ber SRed^ten. 2öürbeöoD grüpenb l^ielt er feinen ©ingug, 
fud^te fid^ im ©arten l^inter bem $au§ einen fd^attigen 
^laft unb befteflte 33ier. 
ÜDie SBirtin brad^te ba§ SBerlongte unb fal^ läc^elnb ju, 20 
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tote bcr ©aft mit grower Umftänblid^feit eine lange Sa« 

bafspfeife jufammenfii^raubte ' unb fie [topfte. S)ie pfeife 

mar mit bunten Quaften gejiert unb auf bem ^orgeüans 

fo|)f war ber Äönig ®ambrinu§* abgemalt. S)ie SBirtin 

5 fe^te ben fd^äumenben Sierfrug auf ben Stifd^, fagte : 

„3ß6f)l belomm'ö ^/' unb lie^ bann ben 33urfd^en bei pfeife 

unb 3Ka$frug allein; ba§ war il^m eben red^t.* @r tl^at 

einen tüd^tigen ©d^lucf, bann ftemmte er ben Ellbogen auf 

ben Stifd^ unb qualmte wie ein ©d^lot. Unb toie er fo 

iobafa$ unb fic^ über bie SRauc^toolIen freute, bie empor= 

wirbelten unb in bläuUd^en ©treifen fid^ oergogen, lam 

fid^ ber Änir|)§ fo erl^aben oor, wie 3^w^ öuf feinem 

SBolfentl^ron. 

3eftt entftieg bem^ ^feifen!opf ein wunberfd^öner blauer 

15 SRingel. 9lber er gerflo^ nid^t, wie ba§ fonft gu gefd^el^en 

pflegt, fonbern er oerbid^tete fid^ gu einem 9lebelfnaul unb 

würbe größer unb immer größer ; bann teilte fid^ bie 

SBolfe wie ein tJ^nfterOorl^ang, unb oor bem erftaunten 

Knaben ftanb eine jierlid^e 5Jläbd^engeftalt, etwa eine ßtle 

20 j^od^. 

S)ie kleine trug ein l^aOanafarbeneS SRödfd^en unb in 
ben braunen fiodfen ein SJiabem Oon Sernftein, an ben 
©c^ultern l^atte fie ein ^aar tJlügel au§ ßigarettenpapier 
unb in ber ©anb l^ielt fie eine blül^enbe SEabatepflange. 
25 S)a§ nieblid^e 3Käbd^en Iniyte, unb ber Surfd^e jog ]^öf= 
tid^ feine 3Kü^e. S)ann t^at bie kleine il^ren SKunb auf^ 
unb fprad^: 
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„^ä) bin bie 3:aba!clfc 9licotiana.' 3Kcin ©err unb 
©ebieter, ftöntg Änafter* bcr ®clbe, fenbct mxä) gu @uc^.3 
^^x Jfobt tl^m locate jum crften 3Kal ein Sranbopfcr ge= 
brad^t, unb bcr aJauc^ @urc§ 3Kunbe§ t[t bt§ ju tl^m gc= 
brungen. @r entbietet @uc^ feinen ®rup unb labt @ud^ 5 
ein, Dor feinem 3:]^rDn ju erfd^einen. ©eib* ^^x gemillt, 
mir }u folgen, fo toiH ic^ @ud^ gu ©ofe geleiten." 

®er ßnabe war ein bel^erjter Surfd^e, unb ba§ 3lben= 
teuer mar gang nad^ feinem ©inn, barum fprac^ er ol^ne 
3ögern „3a," tran! fein 33ier au§ unb erflärte fid^ für 10 
reifefertig. „$abt ^^x DieHeic^t einen Srad^enmagen ^ gur 
^anb, gf^'öulein 9iicotiana ?" fragte er. 

„9iein, ben^ braud^f§ nid^t," ermiberte bie @lfe. ,,^6) 
l^abe, mie ^l^r fel^t, gliigel, unb maS 6ud^ anbetrifft, fo 
ift aud^ leidet gel^olfen. ©eftt 6ud^ nur rittUngg auf 6uer 15 
^feifenrol^r unb fafet bie Duaften mie bie 3ügel eineö 
^ferbe§. ©0 iff§ red^t. 9lun gebt ad^t unb öerliert nid^t 
ba§ ©leid^getoid^t. ©iftt 3^r feft?" 
,„3a, gräulein 9iicotiana." 

S)ie @Ife fd^toang il^ren 33lütenftengel unb fang : 20 

„®er7 (gt^ulbub* jum ^Raud^cn not^ nid^t reif, 

(Stiehlt feinem « 55ater bie 2abal«pfeif 

Unb ergoßt ftt^ fe^r 

Winter ber @tdktmauer9 

«ei einer «Pfeif %ahaV' 25 

®er ©pott Derbro^ ben jungen Surfd^en, unb er l^ätte '° 
am liebften auf ba§ 9lbenteuer gang aSergid^t geleiftet, aber 



4 Htcottana. 

bcr ©ntfd^luß lam gu [pat. SBic cine auffliegcnbc Rxaf)t 
txffob \\ä) bie Sabafepfcifc, auf welder cr rittlings fap, 
unb fort ging'g' burd^ bic 8uft mie SBinbc^faufcn. ®ie 
@lfc flog megtoeifcnb Doran. 

5 9lnfang§ l^iclt \\ä) bcr SRcitcr tapfer, al§ cr aber öon 
ungefäl^r auf bie @rbc l^inabfd^aute unb fal^, wie SBälbcr 
unb SBiefen, ©täbte unb Dörfer unter il^m l^inglittcn, ba 
begann e§* il^m fd^minbelig ju merben, unb Irampf^aft 
umflammerte er bie ©pi^e feiner pfeife. — „O bu öer= 

lo tt)ünf(]^te§ 9lbenteuer !" 

Sßeiter ging bie toHe Suftfal^rt, immer meiter unb im=: 
mer pl^er. 3e^t famen fie an eine SBolIenfd^id^t, unb 
gmar maren e§ Sabafömolfen, baS fpürte man am ®erud^. 
,,a3alb finb^ toir jur ©teile/' fprad^ bie 6lfe, „nur 
15 3Kut + !" Unb bamit ging'g in ben Oualm l^inein, bafe 
unfer 9lbenteurer ju erfticfen öermeinte. 3itt^tnb unb be= 
benb fd^Iofe er bie 9lugen. 

®a rief bie gfül^rerin : „©alt !" unb mie ein gef(^ulte§ 

aJop blieb bie Sabaföpfeife mit il^rem SReiter ftel^en. 

20 S)er 9lrme öffnete bie 9lugen. S5or il^m fa$ auf einer 

riefigen StabalSroDe ^önig ßnafter. ©ein Slntlift mar 

gebräunt mie angeraud^ter 3Keerfd^aum, gelb war fein 

3KanteI, auf bem Raupte trug er eine ftrone au§ ffar= 

funlelfteinen, mie lebenbige Äol^Ien artgufd^auen, unb jmifd^en 

25 ben Salinen l^ielt er eine mäd^tige Stabaföpfeife, beren ff opf 

tt)ie ein ©oc^ofen glül^te. 

„©eis gegrüßt!" fprad^ ber ffönig ju bem 9lnfömmling, 
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ber [läf öor ©d^minbcl unb Slngft faum noi) auf ben 
Seinen Italien tonnte. ,,2)ein' wartet l^o^e ßl^re. ^ä) 
i)dbt bid^ gu^ meinem ^feifenftopfer erforen." 

3Kit biefen SBorten ergriff ßnafter ber ®elbe ben gittern^ 
ben jungen beim ©d^opf unb ^ielt il^n fd^mebenb über 5 
feinen qualmenben ^feifenfopf. S)er ©epeinigte^ tüoßte 
fd^reien, aber SRaud^ unb ^ifte fd^loffen t^m ben 2Kunb; 
er meinte, fein le^teö ©tünblein fei* gefommen. 

®a auf einmal brang gu feiner 9lafe ein lieblid^er 2)uft 
tt)ie Don frifd^ gebranntem Äaffee. 9lud^ Sönig Änafter 10 
fd^ien ben ®erud^ wal^rjune^men, benn er Iie$ bie ^anb, 
njelc^e ben ^feifenftopfer l^ielt, finlen unb manbte fein 
©efid^t nad^ ber SRId^tung, öon meld^er ber 3)uft ftrömte. 

„SJleine gf^inbin^s bie t^tt 3Ko!Ia^!" murmelte er in= 
grimmig. 15 

6ine bläulid^e SBoIIe, bie ftärbnben SBol^Igerud^ bert)rei= 
tete, waHte l^eran, unb auf ber SBoIfe fafe eine fd^öne, 
fd^marjgelleibete gftau mit fanft blirfenben 9lugen. 3n ber 
^anb trug fie einen großen, filbernen J?affeelöffel. 

„^alt ein !" rief bie gute 3fee. „©alt ein, graufamer 20 
ßönig Änafter ! 3)ein Opfer ftel^t unter meinem ©d^uft." 

©ie berül^rte ben 9lrm be§ Äönig§ mit bem ©ilbertöf= 
fei ; bie ^aufl, bie ben ©d^opf be§ Surfd^en gel^alten l^atte, 
öffnete fid^, unb fopfüber, fopfunter ftürjte biefer in bie 
fd^minbelnbe 3:iefe, ba$ il^m ©ören unb ©el^en öerging.^ 25 

@r fd^lug .l^art auf, al§ er unten anfam, unb ba§ 
brad^te il^n wieber gu Sefinnung. S)anl einem glüdflid^en 
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3ufaß mar er an berfclben ©teile niebergeftürät, Don mel- 
(j^er er mit ber @lfe 9?icotiana aufgeflogen mar. 9lte er 
um fid^ blicfte, fanb er fid^ unter bem Stifd^, an bem er 
eine SSiertelftunbe juüor trinfenb unb raud^enb gefef[en 

5 l^atte, neben i^m auf bem 33oben lag bie jerbrod^ene 
pfeife. @r Irod^ unter bem Stifc^ l^eröor unb rid^tete fic^ 
auf. 2lrme unb Seine maren ^eil, aber unfäglid^ mel^ 
mar eö bem armen jungen ju SKut.' aKül^felig fd^leppte 
er fid^ biö gu bem näd^ften Saum, an beffen ©tamm er feine 

10 mit 9lngftfd^mei$ übergoffene ©tirn lel^nte. 

3n ber Stpr ber Sßalbfd^enle aber erfi^ien bie birfe 
SBirtin, eine raud^enbe ©d^ale in ber ^anb l^altenb. 
,,^ier, junger ^txx," fprad^ fie mitleibig, „f)abt \ä) i^l^nen 
eine Saffe fd^marjen Äaffee gelod^t. 3d^ l^abe mir'§ gleid^ 

15 gebadet, ba^ bie ©efc^id^te ^ ein folc^eö @nbe nel^men 
mürbe." 

Unb milb läd^elnb flößte fie bem 3^rfnirfd^ten ben 
fd^marjen SEranf ber Seru^igung über bie bleid^en Sippen. 



II. 



Die <5cfd?td?te von 5cr äönigstod^tcr, 
bin nid?t tpcincn fonntc. 



S)ie 3Kör Don ber ^ringcffin, bie nie gclad^t ' l^attc, !ennt 
iebermann, abet bic ©efc^ic^tc Don ber Söniggtod^ter, bie 
nid^t weinen fonnte, ift euc^* nid^t be!annt, brum l^ört ju. 

@§ war einmal ein ffönig unb eine Königin, bie be= 
famen ein Stöd^terlein, fc^öner noc^ al§ fon[t bie Äönigg= 5 
töc^ter gu fein pflegen. 9lber baö Äinb [d^rie unb weinte 
Sag unb 9iad^t, unb bie töniglid^e 3Kutter wäre^ nerööS 
geworben, wenn bamalö ^ fc^on bie 9leröen erf unben gewefen 
wären. S)er ©ofötjt fd^rieb lange SRejepte unb fe^te bem 
^ringefed^en mit übel fd^merfenben SEränllein arg gu, aber. 10 
bie Äleine weinte immer ftärfer. 

9lm enbe be§ ßönigSfd^lop [tanb ein alter SEurm. 3n 
biefem Sturm wol^nte eine uralte, l^ä^lic^e lixan, ba§ war 
bie ©d^lo^l^eje. 6ine§ Staged s [tieg bie Königin bie 9Ben= 
beitreppe l^inan, trat bei ber 9llten ein unb fragte fie um 15 
SRat wegen be§ weinenben J?inbe§, unb bie grau üerfprad^ 
gu l^elfen. 3« einer ber nä(^ften Stockte ^ begab fid^ bie 
©d^lofel^eje in§ greie unb teerte mit einem 9lrm boß 
Kräuter jurütf. 5mit biefen Kräutern ^ie^7 fie bem 
fdjreienben ßinb ein Sab ruften, unb fo gefc^al^ e§. 2)ie 20 

7 
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^rinjeffin aber l^örtc aläbalb auf ju meinen unb gu 
^ä)xdm unb fa^ lammfromm in bem Sabemännlein. S)a 
würben bie Königin unb il^re bienenben tJtauen über bie 
3Ka^en frol^, unb bie ©d^lo^l^eje erl^ielt gur Selol^nung 

5 eine ©anb boll ®olb unb eine neue ©d^ürge.' 

@in paar SBod^en fpäter aber marb bie 9llte auf 33efe]^I 
be§ ffönigö öon^ jmei l^anbfeften Trabanten au§ bem ^ej= 
enturm unb gerabe§meg§3 in ba§ 9llttr)eiberfpital gefül^rt. 
S^^re 3öuberfräuter aber unb il^r übriger ©ejenfram mürben 

10 auf bem ©d^lofel^of öerbrannt. Unb bie Seute fagten : 

„X)a§ gefd^iel^t ber ©eje ganj rec^t, marum l^at fie ber 

^injeffin ba§ Sab* ju ftarf gemad^t." 3a, fo mar e§, 

bie Söniggtod^ter lonnte nun gar nid^t mel^r meinen. 

„3)a§ ift fd^ümm/' meinte ber ©ofaftrolog, ber ein fel^r 

15 gefc^eiter SJlann mar, „fel^r fd^limm. 9lu§ einer J?önig§= 
toc^ter mirb mit ber 3^i^ ^ine J?önigin, eine Königin aber 
mu$ bei feierlid^en ©elegenl^eiten meinen unb %^x&mn 
öergiepen fönnen, unb lann ^ fie e§ nid^t, fo nimmt e§ ba§ 
»oH übel." S)ie ^trgte famen mit i^ren ^iHen unb aKij. 

20 turen, aber lein SJlittel fd^Iug an ; bie Äönigötod^ter fonnte 
nid^t meinen. 

„3d^ bringe fie jum SBeinen," fprad^ ber ©ofmarfd^aü. 
@ine§ 3Korgen§,^ afö bie fleine ^rinjep auf bem ©d^emel 
fa^, umgeben Don il^ren Silberbüd^ern unb ©|)ielfad^en, 

25 lam ber Dfenl^eiger in ba§ ®emad^ l^erein unb jertrat 
mit feinen plumpen, nägelbefd^Iagenen ©tiefein ber Sieb= 
linggpuppe? ber ^rinjeffin ben fd^önen 9Bad^§fopf. ©o 
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l^attc Co bet ^ofmarfc^aH angcorbnct, unb cr fclbft ftanb 
Dor bet %f)üx, um ba§ SBeincn bcr ßönigStod^ter gu l^örcn. 
2lte bet ©tiefcl beg Dfenl^etjerS feine ©d^ulbigfeit get^an/ 
fti^rteen bie 3ofen laut auf, ftürjten \xä) mit gefpreigten 
Qringetn auf ben Übeltl^ätet unb warfen il^n gur %^üx 5 
l^inauS. 2)ie ^rinjeffin aber meinte ntc^t, fonbern fagte : 
„2)er ^apa fc^enft mir eine anbere ^uppe, fd^öner nod^ alö 
bie jerbrod^ene." S)er ^ofmarfd^aü aber ging nad^ ^a\x\t 
unb ärgerte [x6). 

2)ie ^af)xt vergingen, bie ^tingeffin wuc^S l^eran unb 10 
mürbe Don 3:ag gu 3:ag fd^önet, aber eine %f)xdnt l^atte 
fie noc^ nid^t gemeint. ®er ßönig l^atte einen ^rei§ Don 
taufenb ©olbftürfen ausgefegt für benjenigen, ber feine Sod^« 
ter gum SBeinen bringen mürbe, aber baS ®elb blieb un= 
öerbient. 15 

9ln il^rem fünfgel^nten ©eburtstage fül^rte man bie ^rin= 
geffin gum erften SJlal in§ %f)takx. 2)er ^ofpoet öerfprac^ 
fid^ großes öon biefem Sefuc^. @r l^atte ein rül^renbeS Strau* 
erfpiel gebid^tet, in meld^em fieben ^erfonen burc^ ®ift ober 
3)oId^ um§ Seben famen. 91I§ aber bie fieben Seid^en auf 20 
ber Sül^ne lagen unb i^re üiergel^n ©tiefelfol^Ien bem ^ubli= 
fum gufel^rten, ba — o ©ntfeften ! — fd^lug bie Sönig§tod^= 
ter ein l^eHeS ©eläd^ter auf, unb ba§ gange $au§ ftimmte 
ein. @ö^ meinte nur einer, unb ba§ mar ber ^ofpoet, 
ber fid^ fd^on auf ben ^rei§ Don taufenb ©olbftürfen gefreut 25 
l^atte, benn er brandete ®elb. 3m Unmut ging er unter 
bie ßritifer unb marb ein fc^arfer.^ 2)ie ^ringeffin aber 
blieb tl^rönenloö. 
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2)a gefd^a^ ctmoS gang befonbereS, bie gute S^rau ' iJoni« 
gin legte fid^ auf§ ©ied^bett, unb nad^ brei Magert toor 
3ammer unb SBel^Hagen in ©tabt unb Sanb, benn bie 
Königin toax geftorben. „3e^t wirb [ie hjetnen/' meinten 

5 bie Seute, benn bie J?önig§tod^ter l^atte i^re 9Kutter järtlid^ 

geliebt, aber fie fprad^ : „3Keine 3Kutter i[t in einem f(j^ö= 

nen ©arten ^ unb l^at e§ beffer ate mir alle/' unb [ie meinte 

nid^t. — 

Sal^re gingen tn§ Sanb.^ S)er ^önig mar mit feinem 

lo^of auf ein luftige^ Si^gbfd^lo^ gejogen, um be§ 3Baib= 
merfö gu pflegen, ©eine fd^öne SEod^ter l^atte il^n begleitet 
unb ritt faft täglid^ im langmaBenben ©attelfleib, ben 
gfallen^ auf ber gf^uft mit^ auf bie S^gb. 6ine§ 2:age§ 
marb eine ©aul^aft beranftaltet, unb ba eine fold^e S^gb 

15 für garte gftouen gu gefal^rboH erad^tet mirb, blieb bie 
^ringeffm ju ©^ufe, mä^renb ber ilönig mit Jägern unb 
SRüben im grünen Stannenforfte jagte. 

©ie erging fid^ erft im ©c^lo^garten unb erfreute fid^ an 
ben fü^buftenben SRofen, bann aber betrat fie burc^ bie 

20 ©itterpforte ben freien Sßalb. S)ie SEannen unb bie ^id^ten 
räufelten il^re alte SBeife,^ ber tJin! fd^lug unermüblid^, 
unb bie bunten 3Keifen lletterten girpenb im ©eäft.^ S)er 
SBalb fang fein Sieb, ba§ alle fennen unb menige Der* 
ftel^en. 

25 ®ie fd^öne ßöntg§tod^ter ging mit fliegenbem ©olbl^aar 
burc^ ben SBalbfd^atten, aber ba mar niemanb, ber fid^ an 
bem Slnbltd ptte erfreuen lönnen.^ 9luf einmal blinfte es 
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toei^ jmifd^en ben SBad^l^oIberbüfii^en. S)a§ ift bet hjei^e' 
^\x\d), Don bent bie Säger erjäl^It l^oben, aber nein, ba§ ift 
!ein ^xx\^ mit jacfigem ©emeil^, ba§ ift ein SRö^Iein, toeip 
tt)ie frifd^er ©d^nee. Unb ba§ SRöplein, al§ eg bie ^ringef« 
fin mit J?ud^en lodte, !am l^eran unb fra^ bie fü^c J?oft 5 
ber Jungfrau au§ ber ^anb. „2öo lommft bu l^er, 9lö6= 
lein?" fragte bie ßönigStocS^ter, ,,tt)o bift bu bal^eim?" 
©arauf antwortete ba§ mei^e SRöplein jmar* nid^t, aber eS 
tt)arf ben Äopf in bie ©öl^e unb fc^arrte mit bem SSorber* 
l^uf . ,,SBiIIft bu mid^ tragen ?" fragte bie ^ringeffin 10 
mieber, unb ol^ne eine Slntmort abjumarten fd^toang fie fid^ 
bem Stier auf ben 3lürfen, unb ba§ ^ferb trabte mit feiner 
Leiterin luftig burd^ bie Sannen. 

qjlöftlid^ lid^tete fid^ ber SBalb, unb bie ßönigStod^ter fa^ 
üor fid^ eine weite Sßalbmiefe, auf ber ein !leine§ $au§ mit 15 
einem ^irfd^gemei^ am ©iebel^ in einem blül^enben ®ärt= 
lein lag. Unter bem ^oDunberbaum aber, ber neben einem 
lebenbigen Srunnen ftanb, fa^ auf bem Sönflein ein bräun« 
fidler Surfd^, ber am $ut eine hummed r^thn trug. 

@r ftanb auf unb ging ber SReiterin entgegen. „Sßen 20 
bringft bu ba, mein hjilber ©d^man?" fragte er ba§ SRop 
unb mufterte ba§ ffönigöünb. „©old^en Sßud^ö, fo golbene 
4)aarc unb fo jarte ©aut l^aben bie 2)irnen ber umliegen= 
ben Dörfer nid^t. 3)a§ ift eine 3ofe au§ bem ffönig§= 
fd^Iofe, eine 3ofe ber ^rinjeffin, bie nid^t meinen !ann." 25 
6r fa^te bie mei^e ©anb ber 3of^ ^"^^ W i^^ ^wf ben 
!©pbcn. ®ann trug er Wxlä) unb Srot l^erbei, aud^ eine 
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©d^ale C)oni9 unb freute fic^, wie ber ^remben bte Sabung 
munbete. 

©ie fapen bi§ gum 9lbenb unter bem ^oHunberbaum ju= 
fammen unb fprac^en mit einanber mie jmei Slod^barn ober 

5 jmei alte Äriegsfameraben. "äU bie ©d^atten ber Sannen 
länger' würben, brad^ bie ÄönigStod^ter auf. ®er junge 
©efeU ^ob fie auf ba§ hjei^e SRö^lein. „®elt,* bu wol^nft 
im ßöniggfd^Io^ ?" fragte er. „^a, xä) wol^ne im ßöntggr: 
fd^Io^." ®a mies i^r ber 33urfd^e ben SBeg. gr ftanb 

10 aber noc^ lange unter bem ©oDunberbaum unb freute fid^, 
ate fie nod^ einmal ben meinen ^ate nad^ il^m brel^te. 

9lm anbern 3:ag, ate ber ßönig wieber auf bie 3agb 
geritten,^ l^ie^ bie ^rinjeffin ba§ frembe SRo^ aix^ bem 
©taH giel^en, wo eS genäd^tigt l^atte. ©ie l^atte il^rem* 

15 ©d^mudfäftc^en eine lange ftoraflenfd^nur entnommen unb 

fd^müdte mit ber fd^arlad^roten ßette ba§ mild^wei^e 3iö^« 
lein, ba§ felbftgefällig wiel^erte. ®aju fang bie Königs* 

todbter : 

„3t^ fiaV ein fd^neüe« m^Uin, 

20 S)a8 toetß nur einen s 2Beg, 

!S)en ^eg tton meinem <S(^IögIein 

3nd grüne ^atbge^eg. 

2)a ^orflen %aU unb ^rä^e, 

Unb mand^e 8tume fpriegt, 
25 Da mo^nen $trfd^ unb Stelle 

Unb einer " 

„ber fte fd^ie^t/' woHte fte fingen, aber fte erfd^ra! unb ber» 
ftummte. 3)ann fd^mang fie fid^ auf bas Sier, gab il^m 
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einen leici^ten ©(i^lag unb rief: ,,5)u fennft ben SBeg." S)a 
rannte ba§ SRö^Iein au§ bent SEl^or unb in ben luftigen 
SDßalb l^inein. 

SSJieber fofe bie ftönigStoci^ter neben bent jungen 2Bolb= 
lauter unter bent ©oHunberbaum, unb er l^ielt il^re mi^t 5 
^anb in feinen braunen ^önben unb fci^aute il^r in bie 
leuci^tenben Slugen. 2ll§ aber bie ftönigStod^ter am Slbenb 
2lbf(i^ieb nal^m, »aren beibe ernft unb ftill gemorben. 

„flS^nn xä) fci^on 3^örfter »are/' fagte ber junge 2Balb= 
lauter ju \xä) felbjl, ate er am näd^ften 2Horgen über ba§ 10 
taufrifci^ 9Koo§ fd^ritt, „mnn xä) fd^on Qförfter »are, fo 
»are ju ber ^adfe ber ©tie!' balb gefunben, aber ein ar= 
mer SDBalbpter !" * (Sr Iie$ ben Äopf trübfelig Rängen. 

S)a fal^ er am Soben eine rote ÄoraHe liegen, bie l^atte 
offenbar bag »ei^e SRö^lein berloren. ®r l^ob bie ^erlc auf, 15 
ba fal^ er eine j»eite an^ bemSHooS leuci^ten »ie eine rote 
S3eere unb bann noci^ biele l^inter cinanber. Unb bie Sto^^ 
raffen fül^rtcn il^n burd^ ben SBalb bi§ an ba§ 3agbf(i^Io^. 
@r trat burd^ ba§ ©ittertl^or in ben ©arten. ®in 2Baffer:= 
ftral^I ftieg an^ einem ücincn, lilienumfäumtcn SBcil^er unb 20 
fiel raufd^enb »icber l^erab. Stuf bcm ©d^lo^altan aber 
ftanb niemanb anbereS ate bie fd^önc 3ofe. ©ie eriannte 
ben jungen Säger unb »inlte il^m ju il^r gu !ommen. 

S)a§ lie$3 fi(i^ ber Surfd^ nid^t g»eimal fagen. 6r 
fprang leid^tfü^ig bie Strcpt^e l^inauf, unb nun ftanb er in 25 
bem ^runfgemad^. ®in grower, grüner SSogel, ber fid& in 
einem golbenen SReifen fd^aufeltc, rief bcm @intrctenbcn mit 



) 
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menfd^l^cr ©timmc gu : „@utcn Sag, ©pipub/' unb bcr 
3ägerburf(i^ mod^te Dor bcm ^apagci einen tiefen Sücfling, 
fo ba^ ber Heine ^age/ ber on ber SEI^ür ftanb, laut laci^te. 
S)ie fd^öne 3ofe loinlte bem ^agen, unb biefer ging in§ 
5 3leknjimmer, too er l^orci^enb fte^en blieb, fie aber ging auf 
ben ®aft gu unb reid^te il^m bie ^anb. 

S)er Surfd^ fal^ fid^ in bem @emad& urn, unb e§ fam 

tl^m ber ©ebanle, bie bermeintlid^e 3ofc fei am 6nbe* gar 

ein ^offräulein. „SSergeil^t mir/' fprad^ er, „id^ l^abe 6ud^ 

10 für bie 3ofc ober bie SKagb ber gnäbigen ^rinjefpn ge= 

l&alten/' 

„2ld^, bu ®uter," erioiberte bie 5)ame, „id^ bin toeber ba§3 

eine, nod^ ba§ anbere, id^ bin bie Stod^ter be§ SJönig§/' 

„@o, bie SJönigStod^ter felbft bift bu ?" fragte ber a55alb:= 

15 pter mit jitternber ©timme. „S)ann Oerjeil^t mir, bafe 

id^ l^ierl^er gefommen bin, ^6) tt)ill gelten, fo loeit mid^ 

bie güfee tragen. Slber e§ ift fd^abe. Se^f 4 bid^ ®ott !" 

„3a, e§ ijl fd^abe, ba^ id^ bie ÄönigStod^ter bin," unb 

bei biefen SBorten ftiirjten il^r bie SEl^rönen au§ ben Slugen, 

20 unb »einenb umfd^Iang fie ben braunen 3ladtn be§ Sung« 

Iing§. 

S)er laufd^enbe ^age aber im 3lebenjimmer, ate er fal^, 
ba^ bie ^ringeffm toeinte, lief, fo fd^nell er lonnte, in ba§ 
@emad^ be§ Äönig§ unb rief: „2Kaieftät, bie gnäbigfte 
25 ^rinjeffin meint !" 

S)a ftanb ber Äönig freubig erregt auf unb fragte : 
„S55ie ift ba§ gefommen? SBarum meint fie?" 
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„2BeU fie cine ftönigStod^ter ijl, borum tocint fie. Äommt 
nur' mit, ^m^ ftönig, unb fe^t ba§ SOBunber felbft. Unb 
ber 3Kann, ber jte jum SDBeinen gebrad^t l^ot, tft anij nod^ 
ba." 

S)er ftonig ergriff ein Meinem, fd^toereS Ääftd^en unb be= 5 
fal^I bem ^ogen, e§ il^m noci^jutragen, bann ging er ju 
feiner Soci^ter. 

S)afe fte l^elle Sl^rftnen bergo^, freute tl^n fel^r, bafe bie§ 
ober am ©afö eines jungen SDBaibgefeflen gefd&al^, mx il^m 
!etne§tt)eg§ erfreultd^* 10 

„Äomm f)tx/' rief er bem SSurfd^n gu, ,,bu follft betnen 
Sol^n l^aben, unb bann mad^',^ ba^ bu weiter fommft." 3Kit 
biefen SBorten öffnete er baS ©d^lofe be§ Ääftd^enS ; eö mar 
mit @oIb gefüflt. 

S)er Jüngling aber mad&te eine abwel^renbe $öttbbett)e= 15 
gung unb fpraci^: „2Keinen Sol^n l^abe id^ mir felbft bom 
SKunbe 6urer fd^önen Stod^ter genommen brausen auf ber 
SDBaIbtt)iefe am Ouell unter bem $oflunberbaum." 

S)a mad^te ber ffönig ein böfeS ©efid^t unb fprad^: „SBie 
to'itt^ e§, bu S)ieb, menn id^ bid^ föpfen liefee? @elt, mein 20 
SEöd^terlein, bann toürbeft bu m^l anä) weinen?'' 

„Slber nid&t lange/' ertoiberte bie ^ringefftn unb jog an^ 
x^xtm ©olbl^aar eine 5iabel, bie toar geftaltet mie ein S)oId^. 
„^(f) tt)ürbe il^m balb nad^folgen in ba§ Sanb, tt)o fein 
ftönig ettoaS gu befel^Ien l^at." 25 

;,5)aS mu^ ein übles Sanb fein, 100 fein Äönig etmaS 
gu befel^len l^at," brummte ber ßöntg. „2Ba§ ift ba gu 
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t^un?" er [trcdte bic bätcrlid^c JRcd^tc a\x§, fo$tc bie 
^rinjcfpn om rofcnrotcn Dl^rlöppd^cn unb filierte fie gu 
bem, ber fie gum SBeinen gebrad^t l^otte. „5)o l^obt eud^!"' 
^pxaä) er gerül^rt, unb bann meintea fie alle, unb auci^ ber 
5 fleine ^age meinte, benn er mar leer ausgegangen. 



III. 



Die IPürfel. 



2lm ©tctntifci^ bor bcr ©d^cnfc „3um ' brcibcinigcn ^a* 
fen" fo$ ein boumlanger 2Hann in jerriifenem 2Bam§ unb 
ftiijte mit beiben ©änben ben ftopf, ouf bem ein [taubiger, 
mit gerfnidten tS^itxn gegierter* $ut fafe. 

®er bierfd^rötige ^erbergSboter trat unter bie $au§tpr 5 
unb \pxaa) mal^nenb : „(Suter 5^ciinl>/ c§ tbill^ Slbenb toer« 
ben; l^ier lönnt ^l^r* nid^t näd^tigen, unb bi§ gur ©tabt 
l^abt ^f)x no(i^ jtoei gute ©tunben. S)arum mirb'S am 
beften fein, ^f)x nel^mt ben 2Beg jmifci^en bie Seine.s ©lücf 
auf bie SReife !" 10 

®er ©aft marf bem SBirt einen fd^iefen Slidt ju unb 
entgegnete : „(Seftern l^abt ^l^r anberg gefprod^en, al§ id^ 
mit boHen Stafd^en bei 6ud^ einfel^rte." 

,,a8oHe Safd^en— .boHe glafd^en^" fprad^ ber SBirt gleid^= 
mutig. ,,2Ber l^at 6ud^ gel^ei^en,^ 6uer ®elb ju berft)ie= 15 
len? 3]^r fd^ulbet mir eigentlid^ nod^ jtoei ©d^leiffannen, 
aber au§ d^riftlid^er 5iäd^ftenliebe, unb weil ^l^r gerupft^ 
feib toie eine 2Hartin§gan§,9 toiH id^ 5iad^fid^t mit 6ud^ 
l^aben. S)od^ nun fel^t, bafe ^^x toeiter lommt/' S)amit 
fling er in§ $au§ unb fd^lug bie Stpr Winter fid&*gu. » 

17 
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S)cr ©infame Inirfci^tc mit ben Söl^ncn. ;,^or ' cud^ alle 
ber böfe 3^einb^" murmelte er, „unb mid^ baju!" S)ann 
erl^ob er \xä), fci^üttelte jum Slbfci^ieb bie Qfauft nad^ ber 
Staberne l^in unb mad^te \xd) auf bie Seine. 

5 S)er 2Hann l^atte im ©eer be§ ftaifer§ gebient, l^atte 
tapfer breingefd^Iagen unb gute Seute gemad^t. 3ejt, ba^ 
3^riebe im 3leid^ mar, moHte er mit gefülltem ©ädtel in 
feine ©eimat gurüdtfel^ren, um bort fein ©erbfeuer anju= 
jünben, unb nun l^atten il^m bie leibigen Änöd^el bie 3:a= 

10 fd^en geleert. 

S)er S55eg, auf bem ber berbroffene SKann bal^infd^ritt, 
jog fid& eine 3^^ lan^^ burd^ tJelber unb SBiefenlanb, bann 
lenfte er in einen S^id^tentoalb, unb nad^ einer ©tunbe 
blinlte im 5Dlonbenlid&t ein fd^marjeö ©emöffer auf. Über 

15 ba§ fumpfige ©eftabe l^üpften 3rrlid^ter,5 unb auf einem 
©tein l^art am S55eg fa^ eine bunlele 2Kann§geftaIt. 

„(guten 2lbenb, langer 3obft^" fprad^ ber 2Hann unb 
erl^ob fid^ bon feinem @ij. 
®er Slngerufene fa^te feinen ©torf fefter unb fragte 

aobarfd^: ,3er bift bu?" 

„S)ein tJreunb/' ermiberte ber Q^rembe unb trat nftl^er. 
„3[d^ fenne^ bid^ löngft. 3d^ l^abe bid& gefeiten ^ im ®e= 
bränge fed^ten, ©drangen ftürmen unb ^ed^frönge^ fd^Ieu« 
bem. S)u gefäüft mir. S)u fürd^teft bid^ »eber bor bem 

25 Stob nod^ bor bem Steufel.'° S)u l^aft bein Seutegelb ber« 
fpielt; aud^ ba§ toeip td^, unb eben barum l^abe id^ l^ier auf 
bid^ gepftfet." 3d^ toiH bir Reifen." 
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„©0 lo^ l^örcn." 

2)cr unl^eimlid^e SJiann griff in bic SEafd^c unb l^telt bcm 
anbern in ber l^ol^Icn ©anb brci SBürfcl entgegen. „5)o§ 
fmb treffltd^e Stnbä)tl/' ]ptaä) er. 

„®lMlxä)t ©d^elmenbeine/' fprod^ ber Sänge üeräd^tlid^. 5 
,,S)a§ ©tücflein !enn* id^ gur ©enüge. @te finb gur ©älfte 
l^ol^I unb mit lebenbigem 3Kerf ur gefüllt unb f oflen aflegeit ^ 
auf bie nömlici^e ©teile." 

„S)u irrft/' berfe^te ber Q^rembe. „2Heine SBürfel l^oben 
bie 6igenf(i^of t, bo$ bem ©pieler ^ jeber beliebige SBurf ge« 10 
Itngt. Äomm l^er unb mod^e felbft bie ^robe. S)er ©tein 
l^ter tft eben toxt ein Stifd^, unb an* Sid^t \oW^ anä) mä)i 
\tf)ltn. — ^eba, guter 3^reunb, !omm einmal l^eran unb 
leud^te un§ !" 

6r iDinfte, unb ein Strmifd^ ppfte bienftfertig l^erbei 15 
unb fteflte [xä) neben bem Qfelbftein auf loie ein fadteltra- 
genber Äned^t. 

S)er lange ^obft rüttelte bie SQBürfel in ber ^anb unb 
rief : ,,3in!,5 S)ret unb 21$ !" S)ann marf er. günf, S)rei 
unb 6in§ lagen oben, „dreimal Duater^!" rief er unb» 
marf. toermate geigten fid^ bie gewünfd^ten S^W^* ®^ 
üerfud^te bie SBürfel tool^l f ünfgig 2Kal ; immer fielen fie, 
toie er gewollt.^ 

,,Unb biefe ftnöd^el totUft bu mir überlajfen ?" fragte ber 
fd^toeratmenbe 3obft. „(Sieb bie SSerfd^reibung ^ l^er ; id^ 25 
mei^ red^t mol^l, toer bu bift." 

„S)u bift ein üernünftiger ftamerab/' fjjrad^ ber Q^rembe 



20 Die rofirfcl. 

mit Slncrfcnnung. „@clt, ber Stcufcl ifi nid^t fo fci^toarj, 
toic mon tl^n malt? 2Bag' SScrfci^rcibung ? SSon S)o!to= 
ten, ©(i^rcibcrn unb bcrglcid^cn Scutcn loffc^ td^ mir gem 
cttooS f(i^riftli(i^e§ geben, ober bei bir ixanäjt*^ !eine§ ®ä)tu 
5 nc§. ^ä) übcrioffc bir bie SBürfel, unb bafür gelobft bu, 
mir ju folgen, toenn beine S^xt um 3 tft." 
„Unb mann toirb meine ©tunbe* f dalagen?" 
„©obalb bid^ einer im SBürfclfpiel überminbet." 
M gilt/' rief ber lange 3ob[t, „ein SKann ein SOBort V 
10 „6in SBort ein 2Kann/'s fprad^ ber anbere, entliefe mit 
einem gnftbigen SQBin! ba§ bienftbare 3[rrlid^t unb ging mit 
toeiten ©d^ritten in ben ©umpf l^inein. 

!Cer lange Sobft ladete l^inter bem SSerfd^toinbenben brein* 
„6r tft unb bleibt bod& ber bumme^ Seufel. S)en^ möd^f 
15 td& feigen, bem id^ mit biefen SBürfeln unterliege." 6r barg 
bie Änöd^el in feiner Safd^e unb toanbte fid^, um in ber 
©d^enle, ba^ man il^n fd^nöb bor bie Spr gefegt l^atte, 
fein (Slüdt bon neuem ju probieren. 

aSon ber 3^it ö« \iJiffxk ber lange 3obft, ober mie er 
20 nunmel^r l^iefe, ber ^nnttx 9 3obft, ein luftige^ ©d^lemmer« 
leben, ^oä) jU SRofe jog er burd^ ba§ SReid^, unb baS 
®olb, toeld^eS er im ©piel gemann, berprafete er mit leidet« 
fertigen ©efeflen, bie fid^ um il^n fd^arten toie SDßefpen um 
eine faule Sirne. Penn aber nad^ einiger 3eit fein SErei« 
25 ben rud^bar tourbe, fo fattelte er feinen ®aul unb trabte 
bon Irinnen. 
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@inc§ Sages toar il^m ber Soben' toieber einmal unter 
ben Qfü^en l^etp getoorben; et l^atte bie SEl^ore ber ©tabt, 
ba* er gulejt bie ©d&äflein gefd^oren,^ jointer \\ä) unb ritt 
mit fci^merem 3Kantelfa(f burci^ bie glur. 

S)a trug ber SDBinb frommen ©cfang ju il^m l^eran, unb 5 
nad^ einer SHJetle tourben ftirci^enfal^nen unb Äreuge über 
bem tt)ogenben Oetreibe jtci^tbar. S)er (Sefang marb ftär« 
fer, unb bie SBaller* famen nailer. Sobft ftieg bom ^ferb 
unb mujlerte bie Sittgänger. S)a fal^ er eine, bie unter 
ben gfrauen fci^rttt, bergleid^cn er nod^ nie gefeiten l^atte. 10 
©te toar Don l^ol^em SQBud^S unb fd^ritt einiger loie eine 
Königin unb bod^ gugleid^ bemütig toie 2Karia, bie l^eilige 
®otte§magb. 

S)ie fd^one S^rau aber toar bie ©emal^lin eine§ ©bet 
mann§, ber im näd^ften 5)orf ein fd^murflofeS ©teinl^auS 15 
bemol^nte unb fein fleine§ @rbe bemirtfd^aftete. 

2lm felbigen Slbenb fafe 3unfer 3[obft am gaftlid^en Stifd^ 
beS @belmann§. Set SBilbbraten unb einem ftrug fauer:= 
lid^n Sanbtt)etn§ erjöl^lte er bon feinen Q^al^rten, unb ^crr 
unb 3^rau toufd^ten mit ©cfaflen ben ©efd^id^ten, bie ber 20 
Slbenteurer gum beften gab. 6in mausfarbene^ SBinbfpicl 
aber mit blauem ^afebanb lief fd^meid^elnb bon einem 
©tul^I gum anbern unb l^ob bittenb bie ^fote empor. 

S)er gfrembe reid^te bem ^unb einen SedEerbif[en unb 
fprad^: ,,S)er SOBiubs gefaßt mir. 3ft er (Bnä) feil?" 25 

;,9iein/' entgegnete ber SBirt. ;,S)en SQBarferloS ^ bef ommt 
3[]^r ntd^t ; er ift meiner ^auSfrau Suft unb S^^^bertreib." 
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»^^ fcfe^ ntcin bäntf(i^c§ 3lo$ flcgcn ben ©unb/' rief ber 
©aft unb jog bie SBürfel an^ ber Stafd^e. 

S)er gbelmann l^atte ba§ ^ferb, al§ e§ in ben ©tall 

gejogen murbe, mit erfol^renem Sluge geprüft unb fannte 

5 feinen SQBert. „6s gilt/' tief er fci^neH. 6r fal^ nid^t ben 

DortourfSdoIIen Slid feiner 3^rau unb langte naci^ ben 

SBürfeln. 

S)ie ßnöd^el roHten über ben Sifd^. „Btd)^, Sünf unb 
S)rei/' rief ber ^auS^err. „S)a§ ift fein fd^Ied^ter SBurf. 
10 ^aä)^ beffer, menu 3^r lönnt." 

S)er ©aft fci^üttelte bie SDßürfel an^ ber ©anb. ,,©e(^§, 
Qfünf unb 2)rei, Doppelung'." 6r toarf eine ©anbdoll 
©olbftüde auf ben %x\ä). ,,SBa§ fe^t 3f^r bagegen?" 

„©reifeig ©d^afe/' rief ber gbelmann, bem ba§ ®olb 
X5 feines ®afte§ in bie 2lugen ftad^. 

S)a erl^ob fid^ bie Qfrau unb berlie^ ben ©aal. Strauer 
im ^erjen ging fie in il^r ©emad^ unb fani bor bem Silb 
ber SKutter ®otte§ nieber. 2)ort lag fie lange im ©ebet. 

^lö^lid^ tourben bie Stimmen ber SKönner laut. S3Ba= 
20 ren fie über bem ©piel mit einanber in ©treit geraten ? 
©ie erl^ob fid^ unb trat laufd^enb an bie Stpr. 

;,2ltle§ derloren/' l^örte fte rufen,* unb ber 3 ba§ rief toar 
il^r a»ann. ' ,;2lfle§ berfpielt, ^an^ unb ^ol glur unb 
SSiel^* berloren. 9lu§ Sarml^erjigfeit, S^rember, lafets mir 
25 ben ©tridt, an bem id^ mid^ aufl^enfen lann." 

2)ie 3^rau toat im Segriff in ben ©aal gu ftürjen, ba 
l^örte fie, toie ber ©aft alfo^ fprad^ : „SllleS berloren l^abt 
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3l^r nod^ ntd^t, biclmcl^r i[t ^nä) bcr größte ©d^a^ gcblic^ 
ben ; ba§ t[t 6ucr f)ttxlxä)t^ SBcib. — S)cr ganjc ©ctoinnft 
unb all' mein @ut gegen ben Sefi^ 6urer ©ouSfrou. 
©or§ gelten?" 

5)ie' 2lrme l^ord^te mit Hopfenbem ^cxitn. 5 

„^a, e§ gilt/' [tonnte bet* 6lenbe. 

S)a [tiefe bie gbelfrau bie %t)ixx auf unb trat mit tx^o= 
benem ^anpt an ben Sifd^ ber beiben ©pieler. ^I^ren 
SWann traf ein Slid ber SSerad^tung, ein 3orne§bIi(f ben 
3^remben. ;;3:]^ut @uren SBurf !" rief [ie il^m gebieterifci^ 10 
gu, „ben jtoeiten tl^ue xä) felber." 

S)er lange Sobft umfd^meifte ba§ l^od^erregte SBeib mit 
feinen Süden. 5)ann rüttelte er bie ßnöd^el unb toarf. 
,,S)reimaI ^täj^^V' rief er frol^Iodenb, unb ber ^auSl^err 
barg fein ©efici^t in ben ^önben. 15 

S)ie 3^rau erbleid^te, aber fie öerlor ben 2Kut nid^t. @ie 
fd^idtte ein ©tofegebet gur l^eiligen Jungfrau, ergriff bie 
SBürfel unb fd^Ieuberte fie mit Slbfd^eu au§ ber C)önb. 

S)er lange Sobft beugte fid^ l^ol^nläd^elnb über ben Stifd^, 
aber entfe^t ful^r er jurüdE. S3on ber ©emalt be§ 2Burfe§ 20 
mar ber eine Änöd^el jerfprungen, unb neben brei ©ed^fen 
lag nod^ eine @in§. 

©d^meigenb mieS bie tSxan mit bem 3^inger auf ben 
SBurf unb berliefe ben ©aal. 

3u ben beiben SKönnern aber mar unbermerft ein britter 25 
mit fd^marjgelbem ©efid^t unb fted&enben 9lugen getreten. 
!©er* !Io})fte bem übermunbenen ©pieler auf bie ©d^ulter 
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unb \pxa(i) : „Songcr 3obft, e§ ift an ' bcr 3^it- Äomm 
mit/' Unb bonn gingen fie jufommen burd^ bie X^m, 
tool^in, ba§ loun fid^ jeber benfen. 
S)er ©belmann erl^ielt SSerjeil^ung bon feiner t^xan, unb 
5 bon bem ®elb, ba§ fein ©aft i^m gelaffen l^atte, baute er 
eine ßird^e. S)ie* ftel^t nod^ l^eute unb trägt über bem 
portal in ©anbftein gemeipelt brei ©eci^fen unb eine @in§. 



IV. 

Unbanl 



®tc fd^toargc ©ufe lautete bie Oönfc. 3« ^ttt>öö öni>c« 
rem, meinten bie Seute, fei ' fie nid^t ju gebrauci^en. @ine 
Sogelöl^nettn l^atte ba§ ftinb in bie SBelt gefegt unb toax 
bann, mie ber Pfarrer fagte, in eine beffere SBelt l^inüber« 
gegangen. S)a§ S)irnlein aber mar l^erangetoaij^fen toie ein 5 
©d&Iel^enbufci^ am SRain, bem SBinb unb SBetter, groft unb 
©(i^neegeftöber nid^tö anl^aben lann. 

©ufe toar gut gemaci^fen, unb menn fie il^re toirren 
^aare einmal* fömmte, fo fielen fie i^r bis ju ben Stnxt^ 
Ufjlitn ffindb. Slber fie l^atte am Sluge ein 9KaI,3 geftaltct 10 
toie eine fci^toarje gliege, unb ba§ toar für bie 3laä)batn 
ein @runb mel^r, bie S)irne gu meiben. ©ie toar eine ©e« 
geici^nete,* unb t)or ben ©ejeid^neten foü man \xä) lauten. 

gineS 3Korgen§, al§ ©ufe, umgeben bon ber fd&nattern« 
ben ©önfe^erbe, auf bem Singer fafe, fam bie alte Sarbe 15 
an il^rem ftrüdftorf l^eran gel^in!t,s blieb t)or bem SKöbd^en 
flel^en unb fprad^ : „S)a§ 2Kal am Sluge berfci^änbet hiä). 
ftomm nöd^ften SSoflmonb^ ju mir ;^ iä) toiH bir ben g^leden 
bertreiben." 

grau Sarbe betool^nte ein !leinc§ ^an^ an ber Serg« 20 

25 
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I^olbc. ©ic l^ottc cl^cmafö kffcrc 3:agc gcfcl^cn, aber btc 

ftinbcr, bcncn ftc il^re ©abe abgetreten/ l^atten il^r übel 

mitgefpielt unb toaren fd^Iiefelid^ in bie »ette SBelt gejogen. 

2Bie bie SSereinfamte il^r Seben friftete, bariiber gerbra= 

5 d^en \xä) bie Sauern bie Äöpf e. ginige waren ber ^ 2Hei= 
nung, fie befi^e^ einen gel^eimen ©d^aj don ®oIb unb 
Silber, ben fie il^ren unbanlbaren SJinbern fliiglid^ borent= 
Italien,* anbere fagten, ber fliegenbe ®rad^e,s be§ @atan§ 
!Ciener, trage il^r SebenSmittel jum ©d^ornftein l^erein, unb 

10 loieber anbere l^ie^en^ pe gerabegu eine ©eje. 

©0 arg toar e§ mol^I nid^t urn bie alte Sarbe beftellt,^ 
aber ber^ gel^eimen SJilnfte mu^te fie mel^r ate eine. @ie 
!onnte ba§ Slut befpred^en, l^eilte !ran!e ^ixf)t burd^ ^ani= 
auflegen unb bertrieb ben ^ eitlen 3)orf fd^önen bie entftellen= 

15 ben ©ommerfproffen. 3a, fie fonnte mel^r ate Srot effen.'° 

9Kit bent gintritt be§ SSollmonbeS fprad^ ©ufe, bie ®ön« 

fel^irtin, in ber ^iitte ber Sllten bor. S)iefe beftrid^ ba§ 

2Kal am Sluge mit einer fetten, fd^marjen SQBalbfd^nerfe, 

marf biefelbe über il^re linfe ©d^ulter unb murmelte einen 

2o©egen. 5)ann legte fie über ba§ 9luge ein ^flafter unb 
l^ie^ " ba§ SWäbd^en nad^ brei Stagen loieberfommen. — Unb 
nad^ brei Stagen mar ba§ 2Kal rid^tig berfd^munben. 

SBol^lgefällig beäugelte fid^ bie ©önfemagb in bem Ilei= 
nen ©piegelglaS, ia§ il^r S^rau Sarbe borl^ielt, unb aud^ 

25 biefe fd^ien fid^ über bie i&eilung ju freuen. Slber ate 
©ufe mit ungelenfer Sunge anl^ob " 5)anl gu fagen, fiel il^r 
bie 2llte gürnenb in bie SRebe : 
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„©pare beine SBortc ! SSJcnn bcin S)on! nur einen ^tU 
ler mert »are, l^ätteft' bu tl^n für bid^ bel^alten." 

Snbem fte fo ^pxaä), fing bie SBanbul^r* on gu raffeln, 
unb au§ feinem ^'dnSlm trat ber ftududt, biidtte [xä) unb 
rief bie ©tunbe. 5 

,;$örjl bu ben @aud^ ?" fragte grau Sarbe. S)er ßucfud 
ift bie unbanfbarfte ftreatur unter ber ©onne. SSJenn er 
gu fträften gefommen ift, fri$t er bie alte ®ra§mü(fe,3 bie 
il^n gro$ gefüttert l^at. 2)ie Ul^r ift mein Ioftbarfte§ ^an^^ 
gerate, benn aHftünbUd^ mal^nt mid^ ber ßuduct : SAW ^i^* ^o 
auf ber 2Henf(i^en 5)an!. Unbanf ift ber SBelt Sol^n. — 
3[a, unbanlbar finb fie aUt, jung unb alt, arm unb reici^.^ 
Unb bu, ©ufe, bift urn fein ©aar beffer al§ bie anbern 
2Kenf(i^en!inber." 

5)ie fd^marje ©ufe mar tief gefränft. „SWutter Sarbe," 15 
fprad^ fie, „3l^r tl^ut mir Unreci^t. ^ä) ^dbt ein banlbareö 
Oemüt." — ©ier ful^r fie mit bem ©(i^ürjenjipfel über bie 
3lugen. — „Unb menu id^ l^eute ober morgen bag golbcne 
SRegenbogenfd^üffelein s finbe, nad^ bem id^ fd^on lange f ud^c,^ 
fo miH id^ ben ^ä)ai^ reblid^ mit @ud^ teilen. 5Da§ gelobe 20 
id^ bei @ott unb alien l^eiligcn 5iot]^elfern." 

S)ie Sllte toiegte il^r graueg ©aupt unb ladete leife bor 
ftd^ l^in.7 „Sllfo bein Slegenbogenfd^üffclein millft bu mir 
jur ©albfd&eib geben? 5)u l^aft eine offene ^anh, ©ufe. 
2lm 6nbe®bift bu bod^ beffer alg bie anberen. 3d^ ptte 9 25 
Suft, bid^ auf bie ^robe ju fteHen. — ©e^, mein Stöd^ter» 
lein, toaö mürbeft bu mir geben, wenn id^ bid^ reid^ unb 
fllüdlid^ mad^te'«?" 
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„%ä), lücnn 3fl^r ba§ ücrmöd^tct !" fprad^ bic fci^iüaric 
©ufc mit einem tiefen ©eufjer* 
„Siefleid^t lann xä)%" 

2)ie Slugen ber SRagb funfeiten. ,,9!Butter Sarbe/' ^pxaä) 
5 fie mit fliegenbem Sltem, „giel^t 6ure Steife unb raunt 
gure 3öwberft)rü(]^e, unb üerl^elft' 3fl^r mir ju ©lücf unb 
SBol^Ueben, fo mill \ä) 6ud^ geitlebens bie ^önbe unter bie 
©(i^ul^fol^len ^ legen unb 6ud^ mie eine Stod^ter pflegen bi§ 
an 6uer gnbe." — 
10 2)ie Sllte fprad^ fein 2Bort meiter. ©ie entgünbete ba§ 
^erbfeuer unb marf getrocfnete ßröuter^ in bie @lut. 
2)ann l^olte fie ein großes S3ud^+ l^erbei, flemmte bie 33rifle 
auf bie 3lafe unb begann eifrig gu lefen. 
©0 Derftriti^ geraume Qtii. ßnblici^ brad^ Srau Sarbe 
15 ba§ ©d^meigen. ,,®lei(i^ mirb bie 9Rittag§ftunbe fd^lagen. 
2:ritt l^ierl^er, meine SEod^ter, unb rici^te ben SSIicf auf ben 
Seiger s ber Ul^r. ©obalb ber ßucfucf gum erften Mal ruft, 
fci^Iie^e bie 9lugen unb l^arre ber Singe, bie ba fommen.^ 
$aft bu mxä) üerftanben ?" 
20 ,3a." 

2)ie*9llte marf no(i^ einen S3unb bürren ffraute§ in ba§ 

3feuer unb murmelte einen ©pruti^. 2)a begann bie SBanb= 

ul^r gu fd^narren, ber ffudfucf trat au§ bem ^förtlein unb 

rief,7 ©ufe aber fci^lo^ bie 3lugen unb ftanb ftarr unb re= 

25 gung§lo§. 

5piö^Ii(]^ erflangen pfeifen::' unb ©aitentöne, unb ba= 
jmifd^en brummte bie 33afegeige. 2)ie fci^marge ©ufe mar 
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cntrücft ju ber S)orfIinbe/ urn bic \\ä) ba§ junge SSoIf im 
attciflcn brcl^tc. ©ic fci^utc an fid^ l^inuntcr unb nal^m 
mit Srcubcn ttwl^r, bo^ ftc ftatt il^rcr bürftigcn ßicibcr ein 
ftattli^S Sejtgettjanb trug. 9luf il^ren fllängenben Son« 
berfd^ul^cn aber prangten jmei 9lofen^ au§ roter SBofle ge= 5 
fertigt. 

3)ie 5Käbd^en ftecften flüfternb bie ßöpfe gufammen, al§ 
fte bie gepu^te ©änfemagb erblicften, unb burd^ bie SReil^en 
ber Surfd^en ging freubige Semegung. 

2)a trat einer l^eröor, ba§ mar ber^ 2uIü§, be§ reid^en 10 
!J)ad^§]^ofbauern eingiger ©ol^n. 2)er fa^te bie fd^toarge 
©ufe bei ber $anb unb marf auf bie Siil^ne ber ©piel= 
leute einen ffronentl^aler. S)ie SRufif raufd^te auf, unb 
ber 2ulü§ fd^mang bie fd^öne S)irne, ba$ il^re fd^toargen 
Söpfe im ßrei§ flogen unb il^r ber 9ltem faft berging. 15 

91I§ ber ßel^rauS* getaugt unb bie Suftbarfeit gu 6nbe 
mar, filierte ber 2ufü§ bie ©ufe nad^ ^aufe. Unter ber 
%ffnx füfete er fie unb fprad^ : „Sänge follft bu nid^t mel^r 
in ber elenben glitte l^aufen. @ute Slad^t, mein lieber 
©d^a^. 5Korgen feigen mir un§s mieber." 20 

Unb ein paar SEage barauf ging burd^ ba§ S)orf bie 
unglaublid^e 5Kör: S)e§ S)ad^§]^ofbauern 2ufa§ freit bie 
fd^marge ©ufe unb fül^rt^ fie al§ Säuerin auf feinen ©of, 
unb ber alte 2)ad^§l^ofbauer l^at „^a unb 9lmen" gefagt. 

3)a§ mar lein leere§ ©erebe. S)ie ©änfemagb mürbe 25 
t)on il^rem gufünftigen ©d^miegerüater in einem mit ©d^im= 
mein befpannten SBagen abgel^olt, unb bie ftolgen S)orf= 
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\ä)bmn mürben bor Stcib grün unb gelb, al§ fie bo§ lln= 
crl^örte fe^en mußten. 9lm näd^ften ©onntag marb ba§ 
Brautpaar in ber Äird^e aufgeboten.' 

2)er $o(i^jett§tag mar ha. ©ufe mit ber gli^ernben ftrone 
5 im fd^ttjargen ^aax fal^ pröci^tig au§ ; ba§ mufete il^r ber 
5Reib fajfen. Unb ber junge ®a(i^§l^ofbauer fd^aute mit 
floljem Sluge auf feine fij^öne S3raut. 

Sie SErauung toar Vorüber, unb im 2)a(i^§]&of rüftete 
man bie Stifd^e gum feftlici^en ^od^jeitömal^L S)a erfd^ien 
lo eine 9Ragb unb rief bie S3raut l^inauö.^ 6ine frembe Qfrau 
begel^re^ mit il^r gu fpreci^en. 

Unmiflig begab fid^ ©ufe in ben $of. ®ort ftanb auf 
il^ren ffrütfftocf geftü^t bie alte S3arbe. „9lun, mein %öä)^ 
terd^en/' rief fie freunbliti^ ber S3raut entgegen, „bift bu 
15 mit mir jufrieben ? ^äj bin gelommen, um mid^ an bei« 
nem ßl^rentag mit bir gu freuen. Äomm, fül^re mid^ 
l^inein,* bu fd^öne, glütflid^e 33raut." 

2)ie S3raut aber gog bie ©tirn frau§ unb fprad^ : ,,®e]^t 
in bie ffüd^e, 9Kutter. 3d^ fd^idEe 6ud^ ©peife unb Stranf 
20 ]^erau§ ; e§ foil @ud^ an nid^ts fel^Ien." 

„5Retn/' fagte bie 9llte, „fo mar'S nid^t gemeint. 9lns 
ber $od^geit§tafel mill id^ fi^en, unb gmar obenan. ©a§ 
gebül^rt mir." 

„2)arau§ mirb^ nid^ts/' entgegnete l^eftig bie S3raut, unb 

25 ba§ SSlut ftieg il^r l^eip in SBange unb ©tirn. „S)arau§ 

mirb nid^t§. 3m Settlergemanb moDt ^^x unter meinen 

g^rengäften fi^en? 5Rid^t§7ba! ©te^t (Sud^ ber ^a^ bei 
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ben SBögbcn in ber Äüiä^ nid^t an, fo l^cbt 6ud^ l^ifimcg." 
©0 ]pxa^ ©ufc unb micö mit bcm S^ifl^pnfl^^ ^^^ bcm 

,,5Rimm bid^ i^ in ad^t, bu J^offärtigc ®irnc/' brol^tc bic 
Slltc, ,,nnb rcijc nui^t meinen 3orn. SBaö id^ flegebens 
l^obe, fann iäj an^ mieber nel^men." 

„SBa§ r Ireifci^te ©ufe. ,,S)ro]&en lüiflji bu mir, brol^en ? 
^eba ii^r ßneti^te, fommt l^eron unb treibt mir* bie ^eje 
aus bem ^o^ !" 

2)a l\(S)txk bie Süte l^öl^nifci^, l^ob i^ren ©tab unb gab lo 
ber Sraut einen ©d^Iag. — 

©ufe ful^r empor. 

3m ®ett)anb ber ©änfemagb ftanb fie im ©tüblein ber 
alten 33arbe. S)ie SBanbul^r fd^narrte nod^, unb ber SudEudE 
lie^ eben gum gmölften 9KaI feinen SRuf ertönen ; bann Der« 15 
ftummte er, unb bie U^r tidfte weiter. 

!Cie alte grau nal^m öon ber 9lafe bie Srifle, legte fie 
auf ba§ gugellappte S3ud^ unb fprad^ ju ber betäubten 
SDtme : „® u lüirft * bid^ mol^l auf madden muffen, f d^marge 
©ufe, um ba§ Slegenbogenfd^üffelein ju fud^en. 3d^ mill 20 
bid^ nid^t länger l^alten. (Sott befol^Ien^!" 



V. 
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Slbcntcucrmübc fa$ bcr alte grcil^crr t)on 5Künd^]^oufcn ' 
auf feinem 3agbfd^lop unb jel^rte t)on ber grinnerung tote 
ber ^aä)^^ im SBinterbau öon feinem gett. 3utt)eilen 
ging er mä) mit feinem Seuerrol^r in ben Sorft unb er= 

5 legte a\xä) tDol^I ein ©tücf SBilb, aber ber boSl^afte ßobolb^ 
Sipperlein, ber il^m eines Stages bei ber ©ntenjagb in ben 
SBajferftiefel gefd^lüpft mar, öergäDte i^m bie Suft am frö^= 
lid^en SBaibmerf unb bannte il^n an ben lebergepolfterten 
©effel, unter bem baS gell be§ berül^mten $onigbären+ lag* 

lo 6ine§ 9Rorgen§5 fa^ ber greil^err in feine SBUbfd^ur 
gett)i(felt beim grül^trunf. 6r l^atte gut gefci^Iafen, ber 
^piageteufel im linfen gufe öerl^ielt fid^ rul^ig, unb burd^ ba§ 
geöffnete 3^enfter l^atte bie ©onne einen breiten, tüärmenben 
Sid^tftral^I mie einen fci^rägen Satten l^eretngefci^oben. 

15 S)a mürben brausen auf bem Sorfaal Stimmen laut, 
bie Stpr öffnete fid^, unb ber freil^errliti^e Säger ftiefe brei 
gefeffelte ©trold^e in baS ©emati^. ^interbrein fam ein 
ßned^t, ber ein mit ber ©d^linge erttJürgteS SRel^ trug. 6r 
legte eS fd^meigenb Dor bem ©effel be§ ©d^lo^l^errn nieber 

90 unb ging. 
32 
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„©nöbigcr $crr/' ergriff bcr Säger ba§ 2Bort, „bo bringe 
i^ pe, bie ^alunlen, ben Sujf, ben Slumpolb unb ben 
Irummen ®ieterlein. Sluf ber SEl^at ffaV Of fie ertappt, 
unb l^ier ift a\x^ bie 9le]^gei§, bie fie in ber 3!)ra]^tf(i^Iinge 
gefangen l^aben. Sefel^lt, gnöbiger $err, ma§ mit ben 5 
2la§iägern' gef(i^el^en foil." 

2)ie Slugen beS Sreil^errn mufterten bie brei ffumpane* 
unb glitten Don ben öertoal^rloften ©eftalten auf bie leber« 
geflod^tene ^ti^p(\t\^t, bie Don einem ^irfci^gemeil^ lang nie= 
beriming. 10 

„©oil id^3?" fragte ber grimme 3äger, ber ben 33Ii(f 
xt(S)t toclffl bemerit l^atte, unb mad^te eine erläuternbe ^anb« 
bemegung. 

Slber ber gut gelaunte Sreil^err fti^üttelte ben ffopf unb 
fprad^ rul^ig : ,,S)en ©d^toerenötern foil il^r 3tt^t merben,^ 15 
unb i^ felbft mill über fie ©erid^t Italien. Söfe^ il^nen 
bie Seffeln unb l^arre be§ Urteile." 

2)er Säger tl^at, mie il^m gel^eifeen mar, unb ftellte \\ä) 
breitfpurig Dor bie Stl^iir, um einen etmaigen 3flu(i^tberfu(]^ 
ber SBilbbiebe gu öereiteln. 20 

5Künd^]^aufen tl^at einen 2:runf, lel^nte fici^ im ©effel 
jurücf, fd^lug ein 33ein über ba§ anbere unb fpraci^ too^U 
mollenb : 

f/3^t ©(i^ufte ! ^(S) lönnte t\x^ auf ^irfci^e fci^mieben^ 
unb bie C^irfd^e burti^ Sufd^ unb 2)orn jagen laffen, x^ 25 
lönnte eud^ aud^ t)ier-unb=jtt)anjig ©tunben auf je einen 
Slmeifenl^aufen fe^en, aber alljugro^e ©trenge ift bom Übel. 
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©trcngc ffat mxä) oft gereut, 9KUbe nod^ nie. 2)arum toill 
xä) anä) bieSmal Sarml^ergigfeit üben unb e§ bei einer brei= 
tt)ö(]^entli(]^en ^ungerfur' im Sturm bemenben laffen." 
®a lie^ ber lange Su^ ben ffopf l^öngen tt)ie eine ab= 
5 gebilligte Sonnenblume, bem bicfen Slumpolb tropften bon 
ben Slugenränbern jmei SEl^rönen, gro^ mic bie S^^^^^f 
ber frumme S)ieterlein aber fiel auf bie ßniee nieber unb 
l^eulte tt)ie ein ^ünblein, bem man auf ben ©(i^toeif ge= 
treten.* 

10 @ine 3^it lang 3 le^te fid^ ber geftrenge SRiti^ter an ber 
Qual ber SSerbammten. ®ann fprati^ er : 

,,6ure 3^tfnirfd^ung rül^rt mid^. 9Ker!t auf, il^r SOBid^te ! 
^äj bin, tt)ie il^r toifet, unb tt)ie bie 2BeIt mei^, ein greunb 
Don 9lbenteuern unb feltfamen ©efd^id^ten. 3f]^r fd^cint 

15 eud^ Diel in ber 2BeIt l^erumgetrieben gu l^aben unb lommt 
mir Dor mie abgeriebene ßupferl^eller. ©emi^ l^abt il^r 
mand^erlei erfal^ren, maS be§ 6rgö]^Ien§+ mert ift. SQßenn 
einer Don eud^ im ftanb ift, mir ein @rlebni§ ju berid^tcn, 
ba§ mir unglaublid^ erfd^eint, fo mill id^ eud^ parbonnieren 

2o unb unbel^elligt giel^en laffen. fjinbe id^ aber euere Slben* 
teuer alt ober glaubl^aft, fo mü^t s il^r in§ Sod^. SJerftan« 
ben ?" 

S)ie brei ©efangenen atmeten erleid^tert auf. 2)er lange 
2u^ ftrid^ fid^ bie ^aare au§ ber ©tirn, trat einen ©d^ritt 

25 Dor unb begann : 

„3SieI feltfameS l^abe id^ auf meinen gal^rten erlebt, ba§ 
SRerfmürbigfte aber ift ba§, maS id^ je^t ergäl^Ien toifl. 
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Site la) ein junger S3urfd^ Don fünf jel^n ober fed^jel^n ^af)^ 
ren toax, mufete xä) einmal bie braune ©tute meines @ut§= 
l^erm lauten. S)en armen ®aul l^atte ber ©attel munb 
flebrücft, unb bie SBunbe mollte tro^ forglici^er SQßartung 
ni(i^t litten. @ine§ Staged liege' id^ unter einem 3lufe= 5 
bäum, unb nid^t meit öon mir ergel^t ^x^ bie ©tute im 
®ra§. 35a fommt ein ©d^öfer be§ 2Bege§ gegogen,* be« 
trad^tet ba§ Iranfe ^pfcrb unb fprid^t : ,S)em ^ Stier ift leidet 
gu l^Ifen. ©daläge eine 3ln^ öom 33aume, jerreibe fie gu 
©taub unb beftreue mit bem ^ulöer bie SBunbe.* 10 

„^^ bebanite mid^ unb tl^at, timS ber ©d^öfer geraten 
l^atte. — 2lm anbern 5Korgen aber, ate id^ meine ©tute 
betrad^te, tt)a§ mu^te id^ feJjen?" 

„SQßa§ tt)irft+ bu benn befonbereS gefeiten l^aben?" fiel 
ber Sreil^err bon SJlünd^l^aufen bem ßrgäl^lenben in§ 2Bort. 15 

,,2lu§ bem SRüdEen be§ ^pfcrbeS mirbs ein 3lufebaum 

getoad^fen fein. ®elt, ba§ moflteft bu berid^ten? S)erglei= 
d^en lommt oft öor, unb mir ift mit einem ßirfd^fern^ 
äl^nlid^S iKiffiert. SEritt gurüdf, 2u^. S)eine ©efd^i^te ift 
nid^t§ mert." 20 

35er öerbu^te 2u^ tl^at, toie il^m gel^ei^en,^ unb 9lum= 
polb, ber gtoeite SBilberer, begann feine SRebe : 

„aSor® gel^n ober mel^r ^al^ren l^ab* id^ ate Äutfd^er bei 
einem ©beimann gebient, ber l^atte fid^ bem Seufel t)er= 
fd^rieben, unb toeil nun feine ©eele bod^^ einmal öerloren 25 
toax, fo plagte er ben ©d^tt)argen/°tt)ie" unb mo er fonnte. 
©inftmate leierten mir in ber 9lad^t bon einer ©afterei gu* 



36 münc^t^aufen unb bte bret IPtIbbtebe. 

rücf. ffcin ©tcrn ftonb am ^immcl, unb bcr pl^nd^in' 
fd^Icd^tc SBcg lüar burd^ Slcgcngüffc aufgclücici^t, fo ba$ id^ 
mit bcm SJicrgcfpann meine liebe 5Rot l^atte. 2)a fagtc 
mein ©err : ,SSßarte, Slumpolb, er* — bamit meinte er ben 

5 S3öfen — ,fott un§ eine ©tra^e bauen ; ba§ ift il^m eine 
ßleiniflfeit/ ®ann rief er tttoa^ in bie 3taä)t l^inaus, 
unb gleid^ barauf rollte ber SBagen fänftlici^, unb ber ^ferbe 
©uffci^Iag ^ä)oU, al§ ob mir über eine l^öljerne Srücfe 
fül^ren.* Slnfangö fling's bergan, unb bie ^ferbe \äjxxU 

10 ten langfam. SQßie^ \^ nun merfe, bafe mir auf ber ©öl^c 
angefommen finb, f(ä^tt)ing' ic^ bie ^eitfd^e, um bie SRoffc 
ju fd^nellerem Sauf anjutreiben, aber bie ^eitfd^enfd^nur 
bleibt an einem S3aum ober etmaö berartigem l^ängen, unb 
xä) mufe fie im ©tid^ laffen. Stag§ barauf ful^r x^ meinen 

15 ©errn toieber, bieSmal auf ber gemöl^nlici^en ©tra^e. SBie+ 
i^ in ba§ näd^fte ®orf fomme, föDt mein 33li(f bon un= 

gefäl^r auf ben ftird^turm, unb fiel^e ba" 

„2)a l^ing beine ^eitfci^e am Sturmfnopf/' fagte ber 
Sreil^err, ,,unb nun mufeteft bu, ba^ bu in ber 5Ra(3^t f)o^ 

aoburd^ bie Suft futfti^iert marft.- 2)erglei(]^en fommt oft 5 

öor. Stritt gurücf, beine ©efci^ici^te ift nid^t§ mert, unb 

menn ber 2)ritte nici^ts beffereS borjubringen meife, fo er= 

gellt'S eud^ übel." 

üDer frumme Sieterlein l^infte an ben ©effel be§ Srei= 

25 l^errn l^eran unb mad^te feine SRebereng . . . 

„SSor^ 3^it^n/' begann er, „l^abe i(i^ brüben an ber ©un« 
gerl^albe ein äcferlein befeffen. ^äj l^atte e§ mit 9loggen 
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bcjidlt unb ging jcbcn ©onntag Slad^mittag l^inauS unb 
freute mi(i^ über ba§ ©ebeil^en ber ©aat. @ine§ Staged, 
mie xi) fo am 9l(ferrain fte^e, fällt mir ein $alm auf, 
ber bie übrigen meit überragt, unb ber $alm Mä)]t gu« 
fel^enbs l^öl^er unb immer pl^er" ... 5 

^ier unterbraci^ $err bon SRünd^J^aufen ben ßrgäl^Ier 
unb fprüc^ mit fpöttifci^em Son : „Unb ba l^ielteft bu biti^ 
an ber ^l^re feft unb lamft auf biefe SBeife in ben ^immel/ 
nid^t ma^r?" 

,,3W[erbing§, gnäbiger ^nx/' berfe^te ber ®ieterlein eifrig. 10 
„Slber meine ©efd^id^te fängt ja^ je^t erft an. ^ört nur^ 
»eiter." 

,,©0 la^ l^ören/' fpraci^ ber greil^err. 

„2Bie ic^ ba broben im ^immel anfomme/' ful^r ber 
2)ieterlein fort, „ift gerabe ein gro^e§ SRufiffeft abgel^alten 15 
»orben, ein ßonjert, toie man'§ nennt. S)ie l^eilige 6äci= 
lie l^at bie Orgel gefpielt, ber ßönig ÜDabib bie ^ax^t, unb 
bie Meinen ßngel l^aben gefiebelt unb bie ^ofaunen gebla« 
fen. 3m Greife l^erum aber finb+ bie ©eligen gefeffen 
unb l^aben gugeprt, unb e§ s toaren Diele Sefannte bar= 20 
unter." — 

„S)a l^aft bu mol^I aud^ meinen feiigen ^txxn^ Sater 
gefeiten?" fragte $err bon SJlünd^l^aufen. 

„@i freili(3^/' berfe^te ber S)ieterlein. „®er ift, »ie bie 
9KufiI aus mar, mit bem Stefler l^erumgegangen unb l^at 25 
eingefammelt." 

2)a ful^r ber f^teil^err au§ bem ©effel empor. 



38 Xnünc^t{aufen unb bie bret IPilbbiebe. 

„Unbcrfti^ämtcr Sügncr !" bonncrtc er, unb fein meiner 
©d^nurrbart fträubte [lä). ,,3lugenbli(!lid^ padi tnä) bon 
Irinnen unb lommt mir nid^t mieber bor bie 9lu9en ! 
SKarfc^ l" 
5 Unb bie bret ©trolti^e liefen' \\ä) ba§ ni(3^t gmeimal fa« 
gen unb gingen eilig bon bannen. 
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I. 
Xlxcotxana. 

Page 1 . — I. ^ie ?lnfc . ♦ . bie @citc ... for i^rc ?infc . . . ll^rc 

©cite. — Frequently the English possessive is rendered in German 
by the article, when the possessor is sufficiently indicated by the 
context. This is the case especially when speaking of the parts of 
the body or of the clothing. 

2. 0( ttid^ ®Sfte iW 9tt§Uge feietl, to see whether there were any 
guests coming ; fcicn (subj. pres.) is the subjunctive used in de- 
pendent questions, when narrated indirectly, the direct question in 
this case being : ,,@inb ©äjlc ou« bcr @tabt In ^Ingugc?" 

3. »or feilte SRenfii^ettfeele an etttberfen, there was not a soul in 

sight ; lit. " to discover." 

4. tllo!|(, here : perhaps, 

5. eHen tOOttte, was just about to, 

6. ^nt ittttte SRÜ^e, — Much to the chagrin of their teachers, 
the high-school boys all over Germany, in their desire to imitate 
clandestinely the life and manners of the university-students, wear 
the colored caps of the " corps " or academic societies, and have 
three-colored silk tassels on their canes and clay pipes. 

7. etttetl htOtigen ^totf, a cane^ a thorn-stick, universally known 
as ein '^Kt^txücfiX'MX. 

Page 2. — I. SttftnttmenffJ^timlite. —The stems of the old-fash- 
ioned students' pipes being about four feet long, the boy in our 
story, in order to avoid detection, had to transport his pipe through 

41 
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town in parts, which, when he had reached his destination, he fas- 
tened together by means of the screw-threads at either end of each 

piece. 

2. ^dltig ^om^n'mtiS, King Gambrinus (the name being a cor- 
ruption of Jan Primus = John I, duke of Brabant, 1 251-1294, to 
whom the invention of beer is ascribed) is commonly represented as 
a king with crown and scepter and a foaming glass of beer in his 
hand. 

3. 99o!|( (efotttm^d (3I|ncn) ! your health I lit. " much good may 
it do you I " 

4. bad too? i!|ltt e^etl teilet, this was just what he wanted, 

5. bew ^feifcn!o))f. — The dative (usually to ox for) sometimes 
corresponds to the English /r^w? or of 

6. t!|at i!|reu ^Ultb auf XiV^ ftltaii^. This rather formal language 
humorously prepares the reader for the forthcoming of a message 
of unusual importance. 

Pas:e 3. — I. 9{icotta'lta^ Nicotiana, the name of the elf being 
likewise the botanical name of the tobacco-plant. 

2. ^i^nig haftet ber @el(e, King Canaster the Yellow. — Äna^^ 

flcr (a corruption of Spanish canastro = " a large basket," such as 

is used in the Spanish countries of South America for packing to- 

bacco for exportation) canaster tobacco. — The phrase ^ttaflet bcr 

(Selbe is taken from the text of a popular students* song beginning 

,,9a, 9a, gefd^tnaufet ! lOagt un« nid^t ra))^)clfö^)fi|(i^ fein!" the sixth 

stanza of which runs thus : 

Rafter ben ®eI6en 

$at unS ?t»)olIo (for 9li)olba) >)rä<)arlcrt 

Unb un§ benfelben 

Slelommanbiert. 

Edite, bibite, collegiales! 

Post multa saecula pocula nulla. 

3. 3]^r (nominat.), @uer (genit.) @ufi^ (dat. and accus.), the sec- 
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ond pers. plu. o£ the personal pronoun, was at one time in use for 
politely addressing a single individual = the modem ^ie, 3^rrr, 
3^nfii, Sic 

4. @ei^ 3^ §ClMtt ; inverted conditional constrnction, the con- 
junction menu being omitted, for tDtnn i^r geioillt feib. 

5. eise» ^ratfeiMlge«, a chariot drawn by dragons. In ancient 
mythology the task of drawing the chariot of Night was assigned to 
dragons, a superstition to which Shakespeare refers in ^^ Cymbeune " 
II, 2. 

6. The demonstrative adj. ^et, Me, \t& is declined like the arti- 
cle ber, bie, bad, but is pronounced with a greater stress of voice. 

7. ^^er 8dr»lfoi' jm 9lrai|eK H9dt mtdpt reif . . .'^ These lines 

form the fourth stanza of a well-known students' song b^^inning : 
„3ir ?fut(^cii feib mir all' loillfoininfn V 

8. feiaeM ^ter ; comp, note 5, page 2. 

9. lixter \tt 8teM»caer, behind (along) the citx-wall, L e., in 
unfrequented, out-of-the-way places ; clandestinely. — The German 
students, when singing this strophe of the old doggerel, make it a 
custom to have the last syllable of Btobttnanet rhyme with the word 
fe^r of the preceding verse, at the same time placing the word-ac- 
cent upon the last syllable = 3tabtinane|r'. 

10. er l^itte Wm, lieiflex, he would have liked best (preferred) to. 

Pas® 4. — I. \nt pM%^^ (present tense: ed ge^t fort, impers.), 
on they went. 

2. ed begann i^ $u merben, impers., he began to feel. 

3. Xoix {tub (pres. tense) for tDir werben frin (future). In German 
the present is used much more freely than in English in place of 
the future. 

4. wa 3R«t! elliptical for nnr SRut %t\(i%i\ Just take heart ! or 
be of good cheer ! 

5. fei gegrngt ! Notice the change in the form of the personal 
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pronoun in the address ; while Nicotiana uses politely the 2d pers. 
//«., the cruel King Canaster addresses the lad in the 2d pers. sing.^ 
the use of which here implies contempt. 

Pases* — z. ^eitl (archaic form of the genitive sing, of the 
personal pronoun bu) for 2)cincr Wartet = 2)id^ txXoaxiti ,.,, awaits 
you ; is in store for you. 

2. crforcn git, selected (appointed) as. — Contrary to the English 
usage, verbs of electing, appointing, creating, etc., take in German 
the second object in the dative with gu, 

3. gepeinigt (perf. partic. of peinigen, to maltreat, to torture). 
Both present and perf. participles may be used as nouns, therefore 

bet @e)ieittigte, ein ©epeinigter. 

4. fci gefommen, had come. After the verbs meaning to think, 
believe i say, tell, hope y fear, seenty and the like, often the indirect sub- 
junctive (oratio obliqua) is used, expressing the statement of an- 
other as related and not affirmed by the writer or speaker. 

5. The fairy (Mocca or) Mocha is declared the enemy of King 
Canaster in so far as coffee counteracts the morbid effects of to- 
bacco. 

6. The fairy derives her name from the town of (Mocca or) Mo- 
cha in Arabia, noted for the excellent coffee exported from there. 

7. boS t](m ^Btren tmb Selben bergtng, that his senses (sight and 

hearing) left him. 

Page 6.— I. zd mar bent fmnen ^[ttttgett tue^ p SSSM, the poor 

lad felt miserable. — The untold misery following one's first attempt 
to smoke tobacco is exquisitely pictured by the poet. 

2. bie ©ef^i^te = i* history; 2. story; 3. affair. Here = ? 
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II. 

Die (5efd?td?te von ber Königstod^ter, bte ntd?t 

tDctnen fonnte. 

Page 7. — I. bie ^riitaeffltt, bie nie gelttd^t glitte» The refer- 
ence is to the fairy-tale " Hans who made the Princess lau^h" by 
Peter Cristen Asbjörnsen (i8i 2-1885), the author of Norwegian 
Folk-Tales. 

2. tfxS^i (dat. plu. of bu), used in addressing children or younger 
readers in general. 

3. mftre (condit. subj. for conditional tuürbe . . . fein) netbö)^ ge- 
tOOtbCtlf would have become nervous. 

4. toetm bomiitö f^on bie ^^etrben erfmtbett gemefen toStren, tr. if 

in those days nerves had been ^^ invented^'' — a humorous way of ex- 
pressing what seems to be now the general belief, viz., that nervous- 
ness and kindred afflictions are pre-eminently a scourge of modem 
times, having originated and become more frequent with increasing 
civilization. 

5. ^VXt^ SllgeiSf one day. The genitive is used adverbially to 
express indefinite time, as bc8 2lbcnb8, bc8 Sonntag«. 

6. 3« ««^^^ ^^^ xMflstVi ^^fid^te, a few nights later. — « Every- 
where in the world the idea seems to prevail among those who lack 
scientific training, that anything falling to the lot of man when the 
moon is waxing, will likewise increase, similarly decreasing while 
the moon wanes. If you fall sick or suffer from any defect, blemish 
or ill-habit, you can be cured by herbs gathered at night in the full 
of the moon." 

7. l^ei^ett, to call, to name; to be called, to be named; to order ^ 
to bid. Here =: ? 
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Page 8. — I. eine nette ^d^Ür^e. The gift of a new apron, as 
an expression of thanks to a servant for extraordinary services, is 
a time-honored custom throughout Germany. 

2. WX — in a passive construction — by. 

3. gerobeiStliegiS or gcrabcnwcg«, — an adverbial genitive of man- 
ner, — straightway ; directly» 

4* @inem bal^ ^ob gn ftair! madden, Ht- to make the bath too hot 

for one ; fig. to make things hot for one. 

5. fimn fie ei^ vXto^, Compare note 4, page 3. 

6. @ine)^ 9Rorgeni9. Compare note 5, page 7. 

7. bet Sieblingi^tin^tie (dat.) ben fd^onen ^ad^dfopf = ben fd^önen 

2öad^«!o|)f bcr ?lebUng«|)U|)pe (genit.).— In German often a dative 
(of interest) will take the place of the English possessive, as : {te ftet 
bent ^Bruber urn ben $ale, she fell on her brother's neck. 

Page 9. — I. getl^an (l^atte to be supplied). — Often the trans- 
posed clause ends in the participle of a compound tense, the auxil- 
iary being omitted when the meaning is already clear. 

2. @jg tt)cinte nur einer; an impersonal expression in which e8 
anticipates the logical subject einer, which follows. 

3. ttttb marb ein fd^orfer (^rittfer being understood), and a mer- 
ciless one too. 

Page 10. — I. ^ie JJriltt Königin. — Of ten the wife of an offi- 
cial receives her husband's title with the prefix gran, as (bie) grau 
^rofcffor 9lid^arbfon, or in the absence of the proper name bie gran 
$rofeff or, the article, being usual except in address. 

2. in einem fd^Bnen Morten, i. e., in Paradise {ßx^^, paradeisos), 
a term used in the Bible for the garden of Eden as well as for the 
abode of the blessed. 

3. gingen ini^ Uanb, idiom. = passed by. 

4. ben Sfnflen onf bet Sanft, as in olden times it was customary 
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with noble ladies to enjoy the diversion of catching fowl or game 
with trained falcons or (lawks. 

5. VHdt, in this and similar cases, has lost its character as a prep- 
osition and has come to have a sort of adverbial use = in company 
with the others, 

6. bie aSetfe here = SWctoblc. 

7. @eSft = pi. ape. The prefix ®c- forms chiefly collectives, 
most of which are neuter, e. g., ba« ®ebirge (= 8crgc); ba8 @ett)öl! 
(= SBotfcn) ; ba« ®eiicin (= ©tcinc). 

8. l^Stte erfrenen iBttnen (infinitive for partic. perf. gcfonnt), might 
have enjoyed, — When a modal auxiliary in the perfect or pluperfect 
is construed with an infinitive, it changes its own perf. partic. to the 
form of an infinitive. As: 3(i^ l^cibe t% gefonnt, but 3(i^ l^abe e9 
tl^un f önnen (not gcfonnt). 

Page 11. — I. bet toei^e $irf4 belongs to the realm of myth, 
too often resorted to by huntsmen. 
2. ^tOfltf it is true ; to be sure. 

3. ntU eittem ^iffd^getoeil^ wxi ©iebel, with a set of antlers 

mounted at the end of the gabled roof — a never-failing ornament 
of a German forester's home. 

4. eine fntntme %t^tX WOX ^nt. Foresters and their assistants 

wear on their Tyrolese hats one of the curved tail feathers of the 
woodcock. 

Page 12. — I. atö bie Sd^attett (anger tunrben, i.e., when the 

sun was near setting, towards evening. 

2. @ett, dialect, for S^Jid^t löal^r ? is it not so ? 

3. geritten (tuar to be supplied). Compare note i, page 9. 

4. il^rent Sd^nnuüSMen. Compare note 5, page 2. 

5. einen, here numeral = one^ therefore with emphasis. 

Page 13. — I. fo mftre an ber $ai!e ber Stiel (alb gefnnben, 
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lit. then it would be easy enough to find a handle for the head of 
the axe — a simile taken from wood-cutting ^ then we two could 
easily be united, or then I should be in a position to marry her. 

2. abet eitt fmnetr SBoIbpter! ellip., ,,!ann nid^t and heiraten 
bcnfcn" being understood. 

3. baiS lie^ fl^ bet S3ttrf4 tti^t smeimal fageit, this the young 

fellow did not need to be told twice. 

Page 14. — I. ber ^age (French; pronounce |)a]^'fd^c), /a^<?, at- 
tendant. 

2. ^m, @tlbe, after all. 

3. bOiS eine ♦ ♦ ♦ boi? tixitttt. The neuter of pronouns and adjec- 
tives is often used idiomatically for the masc. or fem. = (ber) tie 
clnc . . . (bcr) b i c anbcrc. 

4. beeilt (=bcptc) bi^ ! subj. pres. (optative) = ntogc Wsj Bcl^ü* 
ten! 

Page 15. — I . tlltr — after an imperative — just. 

2. ^tXX ^Btlig. The title ^err is often used where in English 
no such prefix occurs. Compare also note i, page 10. 

3. matof ! (= mad^c !), idiom. = see to it. 

4. toSre t% ? (condit. subj.) for conditional n)ürbe ed feitt, would 
it be ? would it do ? 

Page 16. — I. l^abt ett^ ! in familiar language analog, to Eng. 
get eeu:h other I 

III. 

Die IPürfeL 

Page 17. — I. The use of 3ttltt or 3ttt on sign-boards of inns 
is an idiom; in Eng. simply " The . . . Inn." 

2. Eng. word-order : auf bcm fag cin flaublgcr ©ut gegiert mit ger* 
tnidten gebenu 
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3. e« tUitt 3(bcnb werben, lit. it ü to become night ; tr. night is 
coming. 

4- S^ti Compare note 3, page 3. 

5. ^tn ^00 atoif^en bie S3eitte nt^^mtn, or fiij^ onf bie S3eitte 

nta^en (line 4, page 18), two peculiar phrases == Eng. to set out ; 
to start on one's way. 

6. y^one Safd^en — boffe ^lofd^e«/' a saying; tr. perhaps, 
^* Plenty of coin — plenty of wine^^' ox ^^Lots of coin — pots of wine.''* 

7. l^ei^ett* Compare note 7, page 7. Here = ? 

8. toeU ^X genMlft feib bne ♦ ♦ ., because you have been stripped 
of your money like a goose of her feathers at Martinmas. 

9. SRmrtitti^gatliS, St. Martinis goose; St. Martinis bird. — In 
more than one respect our Thanksgiving Day, with its indispensable 
roast turkey, answers to St. Martin's Day (November 11), for ages 
observed as the great goose-feast of the Old World. 

Page 18. — I. $or eitll^ ! (= l^ote cud^ !), the subj. pres. (optative) 
as a substitute for the missing 3d pers. of the imperative, expresses 
a wish the realization of which is not affirmed ; may . . . take I 

2. ber bdfe ^eittb (/,ber alf bofe getnb'' — Luther), a paraphrase 
for the Evil One. 

3. bll* The relations of time^ cause^ condition being close and 
easily running into each other, this conjunction may be rendered 
here by asy since (cause) or aj, when^ that (time). 

4. Distinguish between eitte (Ottge (adj.) 3^tt, a long time, and 
cine ^txX \m% (adv.),/ör some time. 

5. bOi? ^n^lid^t or betr 3l^tllif4 = Eng. ''Jack-o' -Lantern, or 
Will-o'-the-wisp y is regarded in German folk-lore as an evil spirit 
that delights in luring travellers from their way and leading them to 
destruction. It is thus, naturally, a minion of the Devil." (From 
Calvin Thomas's edition of Faust.) 

6. 3[obfit (a corruption of the name 3obocu«),/<7^x/. 
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7. fettlte (pres. tense, while the English idiom requires the per- 
fect), have known. In German the pres. tense often expresses what 
has been and still is, 

8. id^ l^abe bid^ gefeiten (perf. partic.) fed^tett, a rather archaic 
construction for the modern td^ l^be btd^ feigen (inf.) fed^tett, the rule 
now being that the verbs l^cigcit, l^ctfcn, taffcn, börcn, feigen, when 
construed with an infinitive, change their own perf. partic. to the 
form of an infinitive. Compare also note 8, page 10. 

9. ^ed^frSn^e fd^Ienbent, to hurl (ignited) pitch-rings^ in medi- 
aeval warfare a means of setting fire to a hostile camp, castle or city, 
was a manipulation which, as it was connected with extraordinary 
exposure and danger to life, required for its execution a fearless and 
intrepid man. 

10. This story abounds in phrases and situations reminding the 
reader of similar passages in Goethe's " Faust." Thus in the first 
scene of that great tragedy, Faust declares in his soliloquy : „(3d^) 
fürd^tc mid^ wcbcr öor ©öttc nod^ 2^eufct." 

1 1 . ge)ia^, obsolete for the more modem geiDartet. 

Page 19. — I. in bie 2^afd^c = In feine %^\&it. Compare note 
I, page I. 
2. attesett, obsolete = immer, always. 

3. ^tvx Sfiieler gelingt jeber beliebige ^nrf, idiom. ; tr. perhaps 

whatever throw is desired by the player will come. 

4. e5 fott tlid^t fehlen Ott ♦ . ♦, there will be no want of. 

5- 3ittf (a corruption of Ital. cinque), yfe/^. — During the middle 
ages, when the German emperors, accompanied by large armies, had 
their numerous expeditions to Italy, a considerable amount of com- 
mon words of the Italian language, such as the numerals, were 
picked up by the German soldiery and introduced, in a more or less 
corrupted form, into their own colloquial language. 

6. jQttOtet (pron. fttja'ter ; a corruption of Ital. QUATTRo),y2wr. 
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7. 0fld0llt (^atte to be supplied). Compare note i, page 9. 

8. hit SBeff^reibltttg, ^^^ written agreement ; such a paper as Dr. 
Faust must sign with his blood when he made a compact with Sa- 
tan, according to which the latter had to serve him for twenty-four 
years, and then the Evil One was to possess the soul of Faust. 

Page 20 — I. ©tt§ »erfd^mftttttg ? (= SBoau eine ^erfd^rci^ 

bung ?) elliptic = Why a written contract ? 

2. llOtt ♦ . ♦ taffe id^ mir geben, of . . . I prefer to have something 
in writing {a formal agreement) ; another allusion to the Faust- 
legend. 

3. ttltt ift (inf. um*fcin), is ffuer ; shall have expired. 

4. nteitte ^twitt, euphemist. for meine \t%it ©tunbe ; meine So* 
bedfhtnbe. 

5. ,ß\Xi aWotitt et« ©ort I" ,,@itt ©ort ei« 3Rttttn !" lit. « One 

man one word ! " " One word one man ! " or ** Like man like word !" 
" Like word like man ! " — For ages these words, spoken by con- 
tracting parties while shaking hands, were, and to some extent still 
are, the only formality connected with making a contract. In Goe- 
the's ** Faust " (Part 1, 1. 1698), at the conclusion of the compact be- 
tween the Doctor and Mephistopheles, the phrase is used, „Sop! 
unb ©d^tag (= ^anbfd^tag) auf @d^tag V* Agreed ! Shake again 
(hands) ! 

6. ift ttttb bleibt bod^ ber hVimvXt Teufel* in the middle ages, 
when the belief in a personal Satan was at its height, people en- 
joyed immensely the countless anecdotes of clever persons who had 
outwitted the Evil One, commonly considered the greatest and 
shrewdest of all cheaters. These stories made many believe that 
Satan in reality was not as dangerous and invincible as generally 
represented, and encouraged the more reckless to speak of him as 
the one who after all is and always will be the stupid Devil. 

7« ben * • * bent, correlat., him . . . to whom. 



I 
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8. bll, here relat. = tt)0, where. 

9. 3mi!er (contracted form of junger ©err; Dutch: Jonkheer), 
a name ^ven in by-gone days to the sons of noblemen, ^uttfet 
3[0llft^ tr. perhaps : Squire Jobst. 

Page 21.— z. bet S3obett mar il^m XiXiitx ^vx gfftgen l^eig getootr«' 

bctt, lit. a certain place had grown too hot for him. 

2. bH. Compare note 8, page 20. 

3. bie@cft5flettl gef^orett (^attc being understood), had fleeced 
the little sheep. 

4. bie SBatter, for the more common SBallfal^rcr,///^/»^, palmers. 

5. bcr aSittb (sporting slang for bet SBinb^unb or \iQ,% 2öinbf|)icl), 
greyhound. 

6. ^^aifetlOi^/' the name of the dog in the animal epic ,,^eine!e 
gud^«." 

Page 22. — i. ^0)l)iel]tng (twice the same cast of dice), a tie. 

2. ^örtC fic (jemanb being understood) rttfett. Compare note 8, 
page 18. 

3. ber, he who. 

4. $au« unb $of, gflur Uttb SJiel^ — the alliteration might be re- 
tained by translating : house and home, field and flock. 

5. lagt mir ben 3trirf, leave for (allow) me rope enough, 

6. alfo, archaic for simply fo, /^«^. 

Page 23. — i. Adjectives are frequently used as nouns. Thus : 
arm, poor; bcr SIrme, the poor man ; bie $(ntte, the poor looman. 

2. ctenb, miserable ; ber @Iettbe, the miserable wretch. 

3. dreimal ^vSofi, the highest throw of dice. 

4. bcr, here demonstr. = btefcr, therefore with emphasis. 

Page 24. — e5 ift an bcr ^t^k^ your time is up ; your time has 
come. 
2. btC* Compare note 4, page 23. 
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IV. 

Unbant 

Page 25. — I. fei ; subjunct. pres. of indirect statement (oratio 
obliqua). Compare note 4, page 5. 

2. toetm ♦ ♦ ♦ einntal, wAen . . . ever. 

3. Distinguish between bad 3flül (Eng. etymol. : mole) and bad 
9)lal(I (Eng. etymol. : meal) in line 9, page 30. 

4. eilte ©e^eid^ltete, one marked (branded, stigmatized) by Nature. 
From time immemorial it has been a common prejudice, which is 
not yet quite extinct, that those who are deformed are marked by 
Nature as prone to mischief and crime. In Shakespeare's " Mid- 
summer-night's Dream " (V, 2) mother's marks and congenital 
forms are deprecated by Oberon from the issue of the happy 

lovers : 

"And the blots of Nature's hand 

Shall not in their issue stand; 

Never mole, hare-lip, nor scar. 

Nor mark prodigious, such are 

Despised in nativity. 

Shall upon their children be ! " 

5. !am ♦ . . gel^inft, came limping. With the verb fommcn, the 
perf . partic. of a verb of motion is used, instead of the present, as 
in English, to express the manner of coming. As : Äommt ein ^0* 
gel geflogen, a bird comes flying. 

6. ttSd^fteit S^ottmottb. The accusative is used to express a def- 
inite time when ; as : totttmen @ie blef e n Ibenb ; nöd^ji e n SD^ontag ; 
jcb e n 2^ag. Regarding the superstitious belief that mother's marks 
and moles can be removed in the full of the moon, see note 6, 
page 7. 

7. p «tit (in mein $ou8 being understood). 
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Page 26. — I. albgetretett (Ijattc to be supplied). Compare 
note I, page 9. 

2. Waren ber 3^emttng, were of the opinion. The genitive with 
the neuter verbs fein, leben, fterben (e.g. ber Hoffnung teben ; be« 
2obe8 Perben) closely resembles the adverbial genitive of manner. 

3. Ibefl^e ; subj. pres. of indirect statement (oratio obliqua). 
Compare note 4, page 5. 

4. bett unbent (dat.) öorentfialten, withheld from her children. 
Compare note 5, page 2. 

5. bet fdegenbe ^XWSo^t^ Dragons were believed to own and 
guard hidden treasures. In BuUokar's " English Expositor " 
of the year 1616 is found: " Firedrake, a fire sometimes seen 
fl)ring in the night like a dragon. Common people think it a spirit 
that keepeth some treasure hid." 

6. l^ie^ett. Compare note 7, page 7. 

7. @o arg toar ei^ ttiol^I niri^t urn bie alte SSarbe beftettt, the case 

was perhaps not as bad as that with old Bab. 

8. mel^r at« eine bcr gel^eimen Mnfte (partitive genit.) = öon ben 
gel^eimen Äünfien. 

9- fccti . . . ^orffd^Bnen (dat.) bie . . . @ommerf|)roffen for bie 
©ommerfproffen bcr ^orffri^dnen (genit.). Compare note 7, page 8. 

10. fie fonnte mcl^r a(i^ S5rot CffCtt, lit. " she know more than how 
to eat bread." One of a number of characteristic phrases by which 
common people express their appreciation of the more than human 
knowledge of certain individuals ; to the same category belong : er 
(fie) fielet ba« @ra8 wad^fen ; fielet ben SBinb auf ber ©trage taufen ; 
prt bie gtiegen l^uflen, etc. 

11. ^ic^. Notice the difference of meaning from Ijiegen, line 10 
of the text above. 

12. anl^ob, obsol. for anfing ; begann. 

Page 27. — i. ^n ^Stteft (subj. impf, for second conditional) = 
bu tDürbefl . . . l^aben. 
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2. bie ^anbtt^t. It was a cuckoo-dock, such as are manufactured 
in the villages of the Black Forest, and found almost anywhere 
throughout the rural districts of Germany. Instead of striking the 
hours a diminutive bird carved in wood appears in an aperture at 
the top of the dial and announces the hours by as many cries of 
" cuckoo." The calls are preceded by a slight rattling noise caused 
by the lifting of the detent from the striking wheel. 

3. bet ^cfttlf fri^ bie alte ©rai^mälfe. in reference to the com- 
mon idea, mentioned already by Pliny and alluded to by Shake- 
speare (" King Lear," I, 4. — I " Henry IV," V, i.), that the young 
cuckoo, when come to maturity, devours the hedge-sparrow which has 
reared it, it is stated, that if we watch the movements of the two 
birds when the younger is being fed, we cannot much wonder at 
this piece of folk-lore. When the cuckoo opens its great mouth 
the diminutive nurse places her own head so far within it, that it 
has the exact appearance of a voluntary surrender to decapitation. 

4. iuttg unb üM^ arm uub reifl^ for 3unge unb '^(te, ^rme unb 

d^eid^e. In certain set phrases the adjective remains uninflected. 

5. Sflegenbogenfri^itffelein (lit. " little rainbow-scuttles," from their 
resemblance to a diminutive dish or bowl) or Regenbogen- 
Pfennige, rainbow-pennies (Lat. Guttae Iridis), are names 
applied to small Celtic gold coins, of concave shape, without legend 
or inscription, but with strange signs and pictures as yet unexplained, 
which probably bear reference to the religious cult of the ancient 
Celts. Buried in the ground, they are dug up once in a while, or 
laid bare after a heavy rain, from which their name and the tale may 
have arisen that the rainbow had dropped them. By the common 
people they are looked upon as lucky pennies par excellence. 

6. ftui^e (pres. tense, while the Eng. idiom requires the perfect), 
have been looking for. Compare note 7, page 18. 

7. ÖOr filH \i\% as to herself. 
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8. am @ttbe, syn. tJicHcld^t, perhaps. 

9. l^ l|ättC Sttfc / should like. 

10. vxwbiit ; subj. impf, for the conditional = madden Würbe, 

Page 28. — i. kierl(e(ft %\x mir. Compare note 4, page 3. 

2. The phrases @inem bie ^Sitbe unter bie Sd^ttl^fol^Iett legen and 

^inen auf ben Rauben tragen express in a strikingly descriptive 
manner the idea of treating one with great regard and affection, 

3. banter, magic herbs — ^etfe, magic circles — and ^ttttBer» 
ffirüfi^e, incantations, were indispensable accessories to witchcraft. 

4. ein gro^ei^ Sttd^, i.e. ein Si^\x\^^x\iVi^, conjuring book. Among 
the instruments of power of the magicians were, foremost of all, 
books, by means of which spells were performed and by reading of 
which the sorcerers were enabled to summon to their aid what spirits 
they had occasion to employ. About the conjuring book of Dr. 

Faust („bic8 gcl^cimni«öolIe S3ud) Don 9^ojirabamu8 eigner $anb . . .") 
compare Goethe's Faust, I, 419 sq. 

5. Was the hypnotic spell of the girl, of which we are to hear 
immediately, and the vision she had, brought on by her looking 
steadily at the glittering brass hands of the clock on the wall above 
her, superinduced by the inhalation of narcotic fumes rising from 
the ashes of the herbs ? 

6. ^arre ber ^inge (= auf bie 2)lnöc), bie H fontmen, wait for 

what is going to happen ; a biblical quotation from Luke xxi, 26. 

7. rief, (shouted), announced the hour. 

8. pfeifen- nnb ^^yXtrdilnt, for ^fetfcntone unb ©aitcntone, 

tones (sounds, music) of wind- and bow-instruments. When the same 
component is common to two or more compounds in succession, it 
will be written once only, its relation to the others being indicated 
by the hyphen. This will occur not only in nouns, but also in verbs 
and adjectives; as iRorb* unb @übamertfa ; auf* unb nicbcrgcl^en; 
fd^marj* unb welßgeflrelft. 
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Page 29. — i. bie ^orflinbe. in the middle ages the linden 
was the national tree of the Germans. Even now one may be found 
in the centre of the village^ the spot of general merriment. 

2. gtoei Sflofen anf ben (BfJ^en* in England, too, at the time of 
Shakespeare, one of the fashions of the day was the wearing of 
enormous roses on the shoes. Hamlet speaks of " two roses on my 
razed shoesy^ meaning rosettes of red ribbon., 

3* ber Sttiai^, bei^ ^a^i^l^ofbattent einstger Sol^n, Luke, the only 

son of the owner of the Badger Farm. — Sometimes proper names 
take the article with the force of a demonstrat. pronoun, e.g., ba ifl 
b c r 2^ctt, there is that (well-known) Tell. 

4. bet ^el^rotti^, lit. " the sweeping out " of the ball-room ; the 
wind-up ; the dance at the conclusion of an entertainment. 

5. irir fcl^cn itttiS (reciproc. pron.) toteber, weUl see us (each other) 
again. 

6. fül^tt (pres. tense for future, as often in German), will (is to) 
take. 

Page 30. — I. Ottfbietetl, to proclaim the banns. To constitute 
a regular marriage, for three consecutive Sundays the names of the 
parties intending matrimony must be called in the parish-church by 
the clergyman, for the purpose of enabling any one who is cognizant 
of a valid objection to state it before it is too late. 

2. l^tltattiS, out of (from) the banquet-hall. 

3. liegelfte \ subj. pres. of indirect statement. Compare note 4, 
page 5. 

4. ^ttteilt, into the banquet-hall. 

5. Great care must be taken in rendering the preposition ,,an". — 
on ber ^Od^^eiti^tafel is (not " on " the table . . . but) at {by) the 
table in the banquet-hall ; at the wedding-table. 

6. batftltd ^niit^ tli^tö, that will come to nothing; that won't do. 
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7. 9H4tö ba ! (= 9^i(^tö Don bem ! or 92i(^tö Don bet ^rt I) No 

such thing! 

Page 31. — I. The dative xcXx may be taken as "possessive" 
(treibt mir üom $ofc = öon meinem §ofe, from my house; from 
my estate) ; or as " ethical," which latter relation can hardly be ex- 
pressed in English, as it only indicates the interest taken by the 
person speaking (treil&t mir t)om ^ofe, drive [chase ; turn away] 
from the house y5?r my interest ox good). 

2. bu ttiirft bid^ aufmad^en muffen, you must now go, I suppose. — 
The future is frequently used instead of the present, and the future 
perfect instead of the perfect, in order to express a supposition or 
probability. As : er lü I r b l^nngrig fein, I suppose he is hungry. 

3. ®Ott M^^Iett! (syn. ^bieu! or üRit ®ott!) Good-bye! 



Znündjtjaufen unb bie bret IDtlbbtebe. 

Page 32. — i. gfrei^err kion a^Uttdj^Ottfen, Baron Karl Fried- 
rich Hieronymus von Miinchhausen, bom at Bodenwerder, Hanover 
(Germany), in 1720, served in his youth in the Russian cavalry 
against the Turks, and died at Bodenwerder in 1797. The baron 
was throughout life accustomed to entertain his friends, in a sing- 
ularly modest way and with an air of truthfulness, with wonderful 
tales of his exploits in the war, and enjoyed the reputation of being 
the greatest liar of Germany. 

2. mie be? ^ad^iS iot SBintefbott kion feinem ^tii, as the badger 

(lives) upon his fat during hibernation. 

3. bef bOiSl^afte ^Obolb ^^'^tt\z\Xi^ Podagra (or Gout), that 
malignant goblin or being. 
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4. ber ^OttigHSy, a name applied to a variety of the common 
brown bear of Central Europe, distinguished by a yellowish tint in 
the color of the skin. Yellow ^^ar-skins are thought to bring re- 
lief to paralytic limbs. 

5. (StttCiS S^OYgeitd* Compare note 5, page 7. 

Page 33. — x. 9(ai9iftgeY, lit. ** carrion -hunters," a term con- 
temptuously applied to people who take game in an unsportsman- 
like manner, as by setting traps or snares ; a piece of huntsmen's 
ethics which seems to prevail all over the world. Thus in James 
Fenimore Cooper's **The Prairie" (II) we read the following: 
. . . " A hunter, I reckon," the other continued. . . " You are mis- 
taken, friend, in calling me a hunter ; I am nothing better than a 
trapper." — "I see but little difference whether a man gets his 
peltry by the rifle or by the trap," said the ill-looking companion of 
the emigrant . . . tr. perhaps *^ deer-stranglersJ'* 

a. ^wmpWX', a word of Lat. origin, and interesting on account of 
its etymology. Lat. cuM-f-PANis^lit. one with whom one shares 
his bread (meals), one of a mess, fellow-boarder; French: com- 
PAGNON ; Eng. : COMPANION ; syn. ^atttCYab', from Ital. camera, 
" chamber, room," one with whom one shares his room, fellow- 
lodger •=. fellow, 

3. ,,@0tt idt ?" elliptic. ''Shall 7" {whip them? or give them a 
sound thrashing? being understood). 

4. fott i^f Jurist mefben, shall get their right (justice). 

5. fiöfe t^ttett bie %t^t\% according to old German law which 
requires that while his judicial hearing lasts, the fetters of a person 
incriminated must be removed. 

6. While in the United States the right to kill game is enjoyed 
equally by all citizens, in the European countries all game is re- 
garded as the property of the land-owner, and heavy penalties have 
^t all times been imposed upon poachers, more especially in those 
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dark ages of baronial autocracy when the land-owner was invested 
with the highest juridical power within his precinct ; then such sig- 
nally cruel methods of punishment as mentioned here were by no 
means unheard of. 

Page 34. — I. eine bYeUodil^etttKfite ^nn^ttlnx, lit. «a three 

weeks* fasting-cure," a three weeks* imprisonment without food, 

2. gettetett ^^i to be supplied). Compare note i, page 9. 

3. eine ^t\X (ang* Compare note 4, page 18. 

4- ^t^ (Sr^ftl^IettiS (genit.) n^ert, worth telling. Infinitives end- 
ing in ett when used as nouns are always written with capitals and 
follow the strong declension of the neuter nouns ending in et, el, 
en, etc. 

5* ^X Otü^ iltiS Sodt; (the infinitive of a verb of motion, as ge^etl, 
toanbern, fpajlercn, being understood), must go to prison. 

Page 35. — I. liege (pres. tense for tag). The present b used 
for the past more frequently than in English, to make a narrative 
more lively {the historical present). 

2. fotnmt * . . ge^Ogett, comes (came) walking along. Compare 
note 5, page 25. 

3. bem %\tt (dat.) iß p l^elfen = bem Sier fann gel^olfen loerben, 

the animal can be cured. As in German a dative object cannot be- 
come a passive subject, intransitive verbs governing the dative can 
be made passive only in the impersonal form ; not as in English : 
**/ was answered ; " "/can be helped," but mir (dat.) Ujurbe gc* 
antn^ortet ; m i r (dat.) fann gel^olfen toerben, the dative object al- 
ways remaining. 

4. SGBad miirft bu benn befonbere9 gefe^en \^tS^tVi ? (perf. fut.), / 

wonder what unusual thing you imagine you have seen. 

5- ttrtyb geUmi^fCtt fettt (perf. fut.), had growny I suppose. Com- 
pare note 2, page 31. 
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6. The reference is to a well-known adventure of the baron which 
he himself once told his friends as follows : " Having one day spent 
all my shot^ I found myself unexpectedly in presence of a stately stag^ 
looking at me as unconcernedly cu if he had known of my empty pouches. 
I charged immediately with powder ^ and upon it a good handful of 
cherry-stones, for I had sucked the fruit as far as the hurry would 
permit. Thus I let fly at him, and hit him just on the middle of the 
forehead, between his antlers. It stunned him, he staggered, yet he 
made off. A year or two after, being with a party in the same forest, 
I beheld a noble stag with a fine full-gro7on cherry-tree, above ten feet 
high, between his antlers. I immediately recollected my former 
adventure, looked upon him as my property, and brought him to the 
ground by one shot, which at once gave me the haunch and cherry 
sauce ; for the tree was covered with the richest fruit, the like I had 
never tasted before '* (From "The Adventures of Baron Munch- 
HAUSEN "). 

7. gel^et^ett (ttiar to be supplied). Compare note i, page 9. 

8. nor (when expressing time is not = Eng. "for" but) ago. 

9. itttb meU mttt feine @eele bod^ einittal kierloren mar, and since 

his soul was lost anyhow. 
xo. belt ^d^marsett, (the Black One =) the Evil One. 
XI. toie ttnb mo, when(ever) and wherever. 

Page 36. — i. ber O^ttel^itt fd^Ied^te ^eg, the road, which was bad 
even without that, 

a. atö ob IDir . . . fftl^ren (subj. impf.). The subjunctive in its 
past tenses is used to state an unreal condition, often introduced 
by at9 xatxccif or a(9 ob, n^te n^enn, as if 

3. mie — instead of al8, when — is frequently used in colloquial 
language, especially among the less educated classes. 

4. Another illustration of the preceding note; a few more ex- 
amples are found on page 37. 
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5. Apparently the baron alludes to one of his best-known stories, 
which he related to his friends one day in the following words : 
" Once when traveling on horseback in Russia, night and darkness 
overtook me. No sight or sound of a village was to be met with. The 
country was covered toith snow, and I was unacquainted with the 
road. Tired, I alighted and fastened my horse to something like a 
pointed stump of a tree, which appeared above the sno7u ; for the sake 
of safety, I placed my pistols under my arm, and laid down on the 
snow, where I slept soundly. It is not easy to conceive my astonish- 
ment, to find myself the next day lying in a churchyard in the midst 
of a village ; nor was m,y horse to be seen, but I heard him soon after 
neigh somewhere above me. On looking upwards, I beheld him hang- 
ing by his bridle to the weathercock of the steeple. Matters were now 
very plain to me ; the village had been covered with snow over-night ; 
a sudden change of weather had taken place ; I had sunk down to the 
churchyard while asleep, gently, and in the same proportion as the 
snow had melted away ; and what in the dark I had taken to be the 
stump of a little tree appearing above the snow^ to which I had tied 
my horse, proved to have been the cross or weathercock of the steeple ! 
Without long consideration, I took one of my pistols, shot the bridle in 
two, brought down my horse and continued on my Journey.^* (From 
"The Adventures of Baron Munchhausen.") 

6. nor ^txitn. Compare note 8, page 35. 

Page 37. — i. The baron anticipates that the narrator is to 
report an adventure similar to one which he himself had experienced 
and which he related one day as follows : " When captured by the 
Turks, I had to keep the Sultanas bees. One evening I missed a bee, 
and soon observed that two bears had fallen upon her to tear her to 
pieces for the honey she carried. I had nothing like an offensive 
weapon in my hands but the silver hatchet, which is the badge of the 
Sultanas gardeners. I threw it at the robbers, and set the poor bee 
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at liberty ; but by an unlucky turn of my arm^ it flew upwards ^ and 
continued rising till it reached the moon. How should I recover it ? 
how fetch it down again ? I recollected that Turkish beans grow very 
quick and run up to an astonishing height. I planted one immediately ; 
it grew and actually fastened itself to one of the moon's horns. 1 had 
no more to do now but to climb up by it into the moon^ where I 
safely arrived . . ." (From **Thb Adventures of Baron Munch- 

HAUSEN.") 

2. ja, here = why! ox you know. 

3. I^ort ttur! Compare note i, page 15. 

4. fliib gcfcffcn, colloq. for 1^ a b c 11 gcfcffcn. 

5. t^ t^^XV\^ Compare note 2, page 9. 

6. meinen ^ZXXVL 5Sater. Compare note 2, page 15. 

Page 38. — X. Uegett ftil^ boiS ttiil^t jmeiittal fagett* Compare 

note 3, page 13. 
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^Oi^'ia^ier, m. (//. -), deer-stran- 
gler, deer-slayer. 

^'htn'b, m.y evening, am ^Ibcnb, 
in the evening. 

9'benteuer, «. (//. -), adventure. 

a'BetttetteYtttÜbe, tired of adven- 
tures. 

^'Bettteurer, m., adventurer. 

a'Bet, but, however. 

aB'geBlti^t, deflorate, past the 
flowering state. 

alb'gel^olt, see ab*l^oIcn. 
aB'gemalt, see ab*maicn. 
ab'gerieben, worn (by friction). 
ab'^^altett (^ic(t, gcfialtcn), j<f/. 

cotnp.t to perform, to celebrate. 
Hb'^^Olctt (w^a^), sep. comp.^ to 

call for. 
ab'^ntaleit {weak)^ sep, comp., to 

portray, to represent. 
^(b'ffi^eu, /, abhorrence, disgust. 
^b'fli^ieb^ m., leave, gum ^bfd^ieb, 

by way of leave-taking ; at part- 
ing. 
ob'*trctCtt (trat, getreten), sep. 

comp., to cede, to make over. 
ab'^marteit {weak), sep. comp., to 

wait for. 
0b'*tt»C^rCtt {weak), sep. comp., to 



decline, to reject, ablüel^renb 

{pres. partic). 

ad^t'^gebeit (gab, gegeben), sep 

comp., to take care. 

ail^t'^ite^itteit or (fld^) itt ail^t ne^^ 
weil (nal^m, genommen), sep. 
comp.f to beware, to heed or 
mark one's words. 

^at'txitxn, n., small piece of 
ground, little field. 

9((f'errailt, m., ridge between two 
fields. 

ftl^ttlid^, similar, ol^nlic^ed, some- 
thing (similar) like this. 

^^rc,/. (//. -n), ear of grain, stalk. 

ttl'lc, //., all (of us). 

aSeilt', alone. 

aSerbittgi^', sure enough. 

ariei^, everything. 

ar(e?(eit, always. 

aS'fHtnblid^r every hour ; hourly. 

ttß'pgtoj, extreme. 

aliS, adv., as ; than ; but. conj., 
as, when ; = al« ob or a(« tt)eun, 
as if. 

atöbalb', immediately, directly. 

fli'fo (=: fo), so, thus ; so then ; 
that is to say. 

oft, old. bie %\\.tf old woman. 

$((ttiiei'betf)iita(r »., hospital for 

old women. 
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^'meifeit^aufett, m., ant-hill. 

$('meit! amen! „^a imb 3lmcu" 
fag en, to say " Yes, be it so ! " 
= to sanction something. 

Ott {äat. or accus.)^ on, upon, at, by ; 
to, towards. 

att'*ftctrcffcn (betraf, betroffen), sep. 

comp.y to regard. 

ait'betrifft, see an*betreffen. 

^Itn'bCicf, tn.^ aspect, view. 

au'ber, other, ber anbere %^^, 
next (following) day; eine an= 
bere, another. 

an'berei^ or an^beriS, else; dif- 
ferently, in a different tone 
(note). 

Sln'erfenttttng, /, recognition ; ap- 
preciation, mit ^nerfennung, 
appreciatively. 

$(tt'f ang, *»., beginning, anfang« 

(a^z'.), in the beginning. 
att'^fattgen (fing, gefangen), sep. 

comp.y to begin, to commence. 
att'georbnet, see an*orbnen. 

%n'^tX, m.^ (village-) pasture- 
ground. 
an'geraufi^t, smoke-colored. 
an'gerufen, see an*rnfen. 

an'get^ait, donned, attired. 
^KflPr /» anguish. 
^ttgft'fd^tQet^, tn., cold sweat. 

an'^l^abeit (()atte, gehabt), sep. 

comp.f to get at, to do harm. 
att'^^ebett, (^ob, gehoben), sep. 

comp.^ to begin. 

ait'^ommett (fam, gefommen), sep. 

comp.^t to get, to arrive. 



$Clt'ifdmm(ing, »»., stranger, new- 
comer. 

an'^orbneit (ze/^a^), sep, comp., to 
arrange. 

ott'*rttfcn (rief, gerufen), sep. comp., 
to call to, to hail, angerufen 

{perf. par tic). 
att'^li^auett (weak), sep. comp., to 

look at, to behold. 
ait'^fi^lagett (fd^tug, gef dalagen) ,j^r/. 

camp., to operate, to take effect. 

ott'*fitc^cn (ftanb, geftanbcn), sep. 

comp,, to suit, to satisfy. 
$Cnt'(i^, n. face, countenance. 
ott'*trcibcn (trieb, getrieben), sep. 

comp., to urge, to spur on. 
3lnt'tt>ort,/, answer. 
(VXt'ti^^Xitn (weak), to answer. 
5ltt'5ttflr ^'> approach, im Slngu* 

ge, approaching. 

att'*äftnbcn (ze/^a>^), j^?/. r^zw/., to 

kindle. 

ait'sufd^auett, see an*fci^auen. 

arg, hard, bad, wicked. 

{^vä)) ärgern {weak),, to feel angry, 

to be vexed. 
3Cnn, »?., arm. 
arm, poor, ber Slrme, poor (lad) 

fellow. 
5(r5t, m. {pi. — e), physician. 
9(g, ;i., ace (a die marked with a 

single point). 

$('tem, »«., breath, fliegenber ?rtem, 

short breath. 

at'meteit auf, see auf*atmen. 
attli^, also, aud^ ti^o^f, occasion- 
ally. 
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Oltf, {(/af.)f on, upon, at. (accus.) ^ 
upon, to, towards ; for (time) ; 
after, according to. auf ♦ . . gu, 
towards, up to. 

Oltf'^almeit [weai), sep. comp,, to 
draw a long breath (of relief), 
to heave a deep breath. 

ttttf'*biete« (bot, geboten), sep, 

comp., to publish the banns. 
auf *ft(iltfett (weak), sep. comp., to 

gleam up. 
auf ^Breil^ett (brac^, gebrorf^en), sep. 

comp., to start, to depart. 

attf *fattctt (pel, ^t\^^vx), sep. comp., 

to strike one's eye. 

ttitf'*Piegcit (flog, geflogen), sep. 

comp., to fly up, to soar, auf* 

fliegenb (pres. partic). 
ttttf 'gcftogcti, see auf*flicgcn. 
auf getönttt, see auf*türmcn. 
anf'^l^eBeit (l^ob, gel^oben), sep. 

comp., to pick up. 
(Pdi) attf '*^CIt!ctt (weak), sep.comp., 

to hang one's self. 
attf'*^ÖrCtt (weak), sep. comp., to 

cease, to stop. 
(Pdi) auf'^tttadt^tt (weak), sep. com., 

to start. 
attf'*lttCf!ctl (weak), sep. comp., to 

give ear, to listen. 
attf^rauffl^ett (weak), sep. comp., to 

rush up, to resound, 
(fll^) ttttf *trtl^tCtt (weak), sep. comp., 

to raise one*s self. 
OufiS = auf \i^^, 
attf*fÄ|iÄöeii (f*tug, gefc^tagen), 

sep. comp., transit: to set up, to 



break out into, intrans. : to 
strike pp. 
auf '*fi^rctctt (fd^rie, gefci)rieen), sep. 
comp., to cry aloud, to set up a 
scream. 

auf ^fte^ett (flanb, gcftanben), sep. 

comp., to rise. 
(ficft) Ottf '*fitettCtl (weak), sep. comp., 
to take position. 

ottf*ji0fteti (flieg, geflogen), sep. 

comp., to push open. 

auf *t]^uti (t^at, get^an), sep. comp., 

to open, 
(fid^) auf*tüirutctt (weak), sep. 

comp., to tower, to rise on high. 
auf ^meU^en (weak), sep. comp., to 

soak. 
5lu'öC, n. (pi -n), eye. 
augenbliff'Kdt, immediately, at 

once. 

^u'geutaub, m. (pi. —er), (edge of 

the) eye. 
aUiS (dat.), out of, from, of, by. 
aui^'^gel^en (ging, gegangen), sep. 

comp., to go out, to get away, 
leer au^gc^cn, to go away empty- 
handed. 
auiS' gefegt see au«*fefecn. 

aUiS'^lugen (weak), sep. comp., to 
look (out). [to look. 

anÖ'*fcicu (fa^, gefe^en), sep. com., 
aui^'*fctu (njar, gewefen), sep. com., 

to be out (over). 
aUi^'*fC^CU (weak), sep. comp., to 

set on, to fix. 
aUi8' *fhrccfcu (weak), sep. comp., 

to stretch out. 
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tttti^'*trinfett (trau!, gctruufcii), sep. 

comp.^ to drink out; to finish (a 
mug). 

atti^ mar, see au^^fein. 

S5ab, n., bath. ^ [tub. 

SBa'bettiänttlein, n., (little) bathing- 
Baft, soon. 

S3arfett, tn.^ beam, squared timber. 
SBätt'betffl^Ul^, m. {pL -t), shoe tied 

with a ribbon. 
SBänf'leitt, «., small bench. 
Bananen ^weak), to banish, to fix 

(to, an, accus.). 
SBar'Iie (abbrev. of Barbara), Bab. 

grau Sarbc, Mother Bab. 

barg, see bergen. 

SBannl^era'igfeit, /, mercy, char- 
ity. )öorml)ergig!eit üben, to 
show mercy. 

batffi^, rough, brusque. 

SJaft'öCtgC, /, bass-viol. 

batt'ett {weak)^ to build. 

S3ait'er, m. {pi. -n), peasant, in- 
habitant of the village. 

S3ätt'eritt, /, mistress of the farm 
(estate). 

S3attm, m,, tree. 

bOttm'lang, as tall as a tree; 
" strapping." 

beätt'geltt {weak), to eye, to ogle 
(one's face, ficf)). 

l^t^^tXL {weak), to quiver, to shiver. 

(fld^) beban'fen (w^a^), to return 
thanks. 



S3ec'rc,/., berry. 

befa^C, see befehlen. 
S3cfc^r, w., order, auf ^cfe^I, by 
order. 

befe^'len (befaßt, befol)ten), to or- 
der, to bid, to command, to com- 
mit. @ott befol)Icn ! = fei @ott 
{dat.) befol)ten, be committed to 
the Lord 1 

(fitift) bege'beit (begab, begeben), to 
betake one's self, to go. 

bege^'rett {weak), to wish. 

begin'ttett (begann, begonnen), to 
begin. 

beglei'tett {weak), to accompany. 
Scgtiff' , m., act. ini SBegriff fein, 
to be about, to be on the point. 

bel^aCten (behielt, beljalten), to 

keep. 

bel^er^t', stout-hearted, valorous. 

bel^Ü'tett {weak), to guard. 

bei {dat.), with; by, near by; at 
the house of. 

bct'bC, both; two. 

S5cttt, n. {pi. -e), leg, foot, ftt^ 
auf bie 33eine ntacf)eu, to start on 
one's journey, to set out. 

befattltt', acquainted, öiele 53e« 
fanute, many an old acquaint- 
ance ; many an old crony. 

befom'meit (befam, befommen), to 

get, to obtain ; to agree with. 

belie' big, to one's liking or pleas- 
ure, jieber beliebige, any . . . what- 
ever. 

SBelo^'nuttg, /, reward, gur ^e* 
lo^nung, as a reward. 
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Hcmet'feit [weak), to perceive, to 
notice. 

bergan', up the hill. 

ber'geit (barg, geborgen), to con- 
ceal, to secure. 

ä3ctg']^a(be, /'t mountain-side. 

bend^'tett (weak)^ to report. 

S3em'fiteitt, w., amber. 

Sent^'igung, /, calming, appeas- 
ing. Xxant bcr Seru^igung, se- 
dative potion (decoction). 

berühmt', famous. 

befef'feii, see befttjcn. 

berü^'ren {wfai)j to touch. 

Seftlt'tmng, /, recollection, gur 
Scftnnung bringen, to bring one 
to his senses. 

Seft^', fn-i possession. 

beft^'en (he\a^, bcfcffcn), to pos- 
sess, to own. 

befoit'ber, particular, extraordi- 
nary. cttt)a« bcfonbcrc«, some- 
thing extraordinary. 

befpaitttt', drawn (by, mit). 

bef fcr, better, c« bcffcr ^abcn, to 
be better off. 

bef'te (ba«), best, am bcflcn, the 
best ; ijnm bcften geben, to relate 
(a story). (a field). 

befleriett {•weak)^ to order ; to sow 

befleSt', arranged. e8 tt)ar urn bte 
alte Söarbe mo^t nid^t fo arg be* 
Pcttt, old Barbe 's affairs were 
probably not in quite so bad a 
condition. 

beftrei'ii^ett (beftrici)^ beftridften), to 
pass (rub) over. 



befhreit'eit {weak)y to sprinkle. 
S3efltf^', m., visit. 
bctattbf , amazed, confounded. 
betrad^'teit {weak), to watch, to 
view. 

betreuten (betrat, betreten), to enter. 

S3ett'(ergeWaitb, «•, beggar's attire, 
(fil^) beu'geit {weak), to bend, to 
stoop. 

SBeu'te, /, booty. 

SBen'tegelb, «., money taken as 
booty ; captured money. 

bettiaCbetr wooded. 

SBettie'gung, /, commotion, emo- 
tion. 

bemeit'ben laffeit (ließ, gelaffen), 

to acquiesce (in, bei); to rest 
satisfied (with, bei). 
bemirt'fd^aften {weak); to conduct, 

to cultivate. 

bettlOl^'nett {weak), to inhabit, to 
occupy. 

gjter, «•, beer. 

Sict'fnig, m., beer-mug. 

S5i(b, «., image. 

öirbcrbttdl, «., (//. —er), picture- 
book. 

bin {\^), am (I). 

S5ir'nc, /., pear. 

h% to; till; until, bid an, bid 
iju, up to. 

Witn (bat, gebeten), to beg. bit* 

tenb {pres. partic). 

S3itt'gänger, m., (pi. — ), pilgrim. 
bla'fen (blieö, geblafen)). to blow. 

blott, blue. 

biau'lidt, bluish-white. 
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Mei'Beit (blieb, geblieben), to stay, 
to remain, to be left, fte^en 
bleiben, to stop. [bleiben. 

Utibt * * * l^än'gett, see l^angen 

hltitt^, pale. 

fßlxd, m., glance ; face, look, eyes. 

Ulicf'eit {weak)^ to look, to glance. 

HKeH, see bleiben. 

HUtt'fen (weak), to gleam. „e8" 
blinfte, something gleamed. 

Hlü'l^eit {weak), to bloom, to blos- 
som, blül^enb {pres. Partie). 

fbhx'vxtf/y flower. 

f&iXiif n., blood; flush; (flow of) 
blood. 'iiOi^ ^lut be^recf)en fbn» 
nen, to have a charm for the 
staying of blood. 

83Ift'tenfteitgeI, »»., flower-stalk. 
83o'bett, tn.y ground, auf ben 53o* 

ben, to the ground ; auf bem ^o* 

ben, on the ground. 
M'fC, bad, evil ; angry, bcr SBofe, 

the Evil One. 
HOiS'^aft^ mischievous, malignant. 
dtai^ ♦ ♦ ♦ ottf, see auf*bre(^en. 
hxaii'it, see bringen. 

83rattb'0)lfeY, »., burnt offering, 
ein S3ranbo^)fer bringen, to make 
(render) a burnt sacrifice. 

IhrOlt'd^eit [weak), to be required; 
to need. e8 brouc^t nic^t, there 
is no need (of, genit. or accus, 
of a pronoun). 

IbtOtttt, brown, tawny, sunburnt. 

lirSlt'tten (weak), to bronze, to tan. 

hxHsin'lidl, brownish, tawny ; sun- 
burnt. 



S3taut, /., betrothed ; bride. 
^tUnt'pÜOXf n., betrothed couple. 
hvt'ditn (brad^, gebro(^en),to break, 

to interrupt. 
Hreit, broad, wide. 
hxtit'^pmxn, with one's legs far 

apart. 

Hrett'neit (brannte, gebrannt), to 
bum, to roast, frifd^ gebrannt, 
new-roasted. 

önClc (sing.),/., (eye-)glasses. 

^itt'geit (brad^te, gebracht), to 
bring; to make, to render (an 
offering), ju etroa« bringen, to 
induce to ; to manage (contrive) 
to. 

S3rot^ n., bread. 

örfi'lfe, /, bridge. 

Bntm'meit (weak), to buzz; to 
grumble. 

S3nttt'tteit, m., spring, well. 

S3ltl^, «., book. 

^vSslS Hu'cfen (weak), to bow. 

S3ü(f'(tltg, in.<t colloq., bow, scrape. 

ÖÜ^'ttC,/, scene, stage ; gallery. 

SBltttb^ ni. or n., bunch. 

Bttttt, gay-colored. 

S3ltrffit or S3ttr'f(i4e, m., young fel- 
low, lad. 

ä3Ütffl^'fl^en, «., lad, stripling. 

Sttffl^, ^M bush ; bramble. 

6;Sci'(te, St. Cecily, in the Cath- 
olic church honored as the pat- 
ron-saint of music and inventor 



VOCABULARY. 



71 



of the organ, suffered martyr- 
dom in Rome about the year 
230 A.D. 

d^tifi'lidlf Christian. 

Q,i^attt'ttnpapXtt, «., cigarette- 
paper, tissue-paper. 

ba {aäv.)f there, then, {reiat.)^ 
where, {conj.), as, since. 

^O^'leilt, «., little roof; protec- 
tion. 

%^(bi9t m., badger. 

^ad^i^'l^of, m.. Badger farm. 
2)aci^8^otbauer, owner of the 
Badger farm. 

ba'fiit, in return for that. 

bage'geit, against (in exchange for) 
them. 

bal^etm^ at home. 

ba^m'*fcfttcttcii(fd^ntt, gcfd^rittcu), 
sep. comp.y to walk along. 

ba'matö, then, at that time, in 
those days. 

^tt'mc,/., lady. 

ba'mtt, with this; with these 
words. 

bä'ttiffit, Danish. 

^attf, tn.y thanks. 2)anf fagcn, to 
return (give) thanks. 

battf'bor, thankful, grateful. 

batttt, then. 

butt'ttett, there {always preceded by 

the prep, öon : Don bannen = 
thence, from thence). 
butauf , thereupon, later. 



bar'auf, to this. 
bar'aitiS, of this. 

bar'Über, on that, about that. 
bot'iutt, for that reason, eben bar:= 

urn, for that very reason, just 

for that reason. 
bantlt'ter, among them. 
bOi^, that; this. 
ba'fa^, see ba*|t^en. 
btt'*fciii (mar, gemefen), sep. comp.^ 

to be there, to have come. 

ba'^ett (fag, gcjeffen), sep. comp., 

to sit there. 

ba^ = fo bag, that, so that ; = auf 
bag, in order that. 

ba'§tt, with this, thereby, at the 
same time. 

bojtt', besides ; too ; in addition. 

ba^tQt'ffl^ett, amongst them, be- 
tween them. 

bcm, bcr (= bemjetilgen, bcr . . .), 

(to) him who. 
be'mütig, humble. 

be'tteit {dat. pi. of relat. pron.) = 

meldten. 
ben'fen (badete, gebad)t), to think. 

(jid^) benfen, to imagine, to anti- 
cipate. 

bCttlt {con/.), for. 

bcr {relat. pron.), = tütidjex. 

bet'artig, the like. 

bct'cit {gen. fem. of relat. pron), 

whose ; of whom, of which. 
berglei'd^ett^ the like, such like. 

ber'jeitige, bie'jemge^ bai^'iettige, 

that; that one. berjenlgc, ber, 
he who. 
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bct'fc!6c, ^ie'idht, baf'fclic, the 

same. 
bcf'fctt {genit. of relat. pron.)^ 

whose ; of whom, of which. 
^iobem^ «•, diadem. [pose. 

bili^'teit {weak)^ to write, to com- 
bicf, stout. 
%V^f nt'i thief. 
bte'neit {weak)^ to serve, bic bie* 

ncnbe grau, (maid-)servant. 
^te'net, /»., servant. 
bic»fil'6or,ministering, subservient. 
biCttft'fcrtiö, obliging(ly), officious- 

(ly). 
bic'fct, bic'fc, bic'fcig, this; this 

one, the latter, he. 

biei^'mal, this time. 

2)ittö, «. (//. -c), thing; event, oc- 
currence. 

%\x'nt, / (//• -n), country-girl, 
(-lass). 

^irtt'lcilt, «•, little girl ; little waif. 

bofj^, yet, after all. bod^ einmal, 
anyhow. 

^of tot, m.{pl. Dofto'rcn), doctor. 

^Oltift, w-, dagger. 

bon'ttetn {weak)^ to thunder. 

^op'^elttttg, /., tie. 

^orf, n. (//. -^er), vülage. 

^Orf'Uttbc, /, viUage-linden. 

^orf'fli^öttC, / (//. -n), village- 
beauty, village-belle. [brier. 

^otit, fn. (collective = 2)orncn), 

bort, there. 

^ra'ci^e, m., dragon. 

1)ra'(i^entt}agett, m.y chariot drawn 
by dragons. 



^ra^t^fd^littge, /, wire noose, wire 
trap. [there, 

bran'^eit {adv.)^ out there ; over 

bte'^en {weak)^ to turn (around). 
(fid|) brel)cii, to twirl. 

btCt, three, bic 2)rct, the (num- 
ber) three. 

brei'ieittig, three-legged. 

brei'mal, thrice, three times. 

brein'*f(^(agen (fd^Iug, gcfd^tagcn), 

sep. comp.^ to strike in, to fight. 
btci'ftig, thirty. 
brei'ttldd^etttlid^, of (a) three weeks* 

(duration). [forth. 

btin'geit (brang, gebrungcn), to go 
brU'tc, third. 
bro'ben, up there. 
bto'l^eit {weak)y to threaten. 
brü'bett, over there. 
brü'ffen {weak), to press. ttJUnb 

brücfen, to chafe. 
brum = baritm, therefore, for that 

reason, 
btt, thou. 
^ttft, m.f smell, scent. 

bumm, stupid. 

bttlt'fel, dark. 

burtift {accus.), through; by, by 

means of. 
bürf'tiö, shabby. 
bürt, dried, withered. 

c'bctt {(idj.), even, flat, level, {adv.), 
just, just then, eben banint, for 
that very reason. 
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ß'btlfnui,/., noble lady, baroness. 
SlKlnumn, f., nobleman, baron. 
e'lcmalS, once, in former limes, 
ei're,/, honor distinction. 

honor dislingoished guest. 

@t|'reatag, m Jay of honor 
ti'frifl, eagerly), iealous(ly). 
et'geHf4l>rtF /, pecoliarily. 
ti'gentlil^ <<'»'f' .siricily speaking. 
ti'Iig {"äv.), hastily, in a hurry. 
ein, ei'nt, ti« {immtrai), one; 

Cnmn'bct, each other, one another. 

ei'ner, ei'M, ei'nt«, one. some 
one; one of them; one indi- 
vidual. 

eiu'*4alltn (W*", af^alun), jc/. 
iomp-, to stop. 

riit^w'-M«Ueii (Mritt, H«Wtit' 
ten), JC/. fi™/.. to move (walk) 

ei'mflt, //«.. some. 

eill'"(tt|reii {-kvcak). up. comp., to 

ciii'*liibcn (liib, gelnbcn), sep. com.. 



ein'mal, o 



f einmal, all z 



timnal', once upo" a time. 
@tBd,/ (the number) one. 
ein'fintl, lonesome, solitary, ber 

ffiinlomt, lonesome man. 
ciit'*fatnmc(ii {weak), sep. comp., to 

ein'*fKlltmen {.ta/ak), sep. comp., to 
join (chime) in ; to swell. 



einffnUlä, once. 

eiit"tiete« (trot, oelrettn), sep. 

comp., to enter (one's room, llci). 
QiH'trelenbc, «., newcomet.slran- 

ger. 
Sin'ttUt, m., beginning, appeai- 

©in'jug, m., entrance. 

Ci'tti, vain, conceited. 

e'ltnk, miserable, wretched. 

eif,/, elf, fairy. 

SS'bogtll, m., elbow. 

ei'It,/ ell, yard. 

«mpot'*faSwn <fufir. ßtfa^ren), sip. 

comp., Xo statt Tip, to rush up. 

cmpor'*4eticii (I]Db, gt^oben), «/. 

tntppr "wirbeln {ii>e<ik). sep. comp., 
to rise («-itli a rotary motion). 

SH'bC, n., end; death, ju Snbe 
(eitt, to have ended. 

eiib'li^, at last. 

en'flfl, Bi.. angel. 

cnlbie'ttti (entbot, entbolen), to 

send, to present. 
■Clllbc'llEn {lueai) to discover, 
ftn'tcniaflb, /., duck-shooting. 
«ntfic'sen'flfbcn (niiifl, flfflnnflen), 

sep. comp., to go towards, to go 

to meet. 
cntge'gen*l|a(tcn (^idt, geilten), 

sep. iotiip., to hold towards. 
cnlgc'gcn'*Tufcn U'icf, aetuftn), sep. 

comp., to call to. 
(Btaeg'lKN {itieak), to rejoin, to 

reply. 
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ettttof'fett (entticß, enttaffcn), to 
dismiss, to discharge. 

etttnel^'mett (entnahm, entnommen), 

to take from. 

entitom'mett, see entnel^men. 

enttü'cfen {weak), to remove, to 

carry off. 
^tttfd^Iu^^ m.j resolve. 
^tttfe'^eu, «., horror, terror ; /^r 

ad/.y cntfc^llrfl, horrible to say. 
eutfe^f , horrified. 

etttftei'gett (entftieg, entfliegen), to 

rise from. 

entfterien (w^^^), to disfigure. 

ettt^ftn'beu {weak), to ignite, to 
kindle. 

er, he ; « He "; (it). 

ttddl'ttn {weak) J to think, to deem. 

&'htf «., inherited property ; heir- 
loom. 

etMei'd^en {weak), to tum pale. 

etflU'cfett {weak), to behold, to dis- 
cover. 

(Sr'be,/, earth. 

ttWxtn (erful^r, erfal)ren), to ex- 
perience. 

erfa^'retl {ac/J.), experienced, able. 

erfttt'beu (crfanb, erfunben), //V. " to 

invent "; itseä humorously for 

to discover. 
(fil^) Crftett'Ctt {weak), to delight 

(in, an, dat). 
erfrett'Iill^, pleasing, agreeable. 

erge'l^ett (erging, ergangen), imper,. 
to fare. t% gel)t (5nc^ übel, you'll 
fare ill. (firf|) ergeben, to walk, 
take a walk. 



(ficft) ergd'^ett {weak), to take de- 
light, to amuse one's self. 

ergrei'fen (ergriff, ergriffen), to 
seize, to take up. ))ad 3ort er« 
greifen, to begin to speak. 

erl^a'fiett, exalted, sublime. 

erl^artett (er^iett, erl^alten), to re- 
ceive, to get. SJerijeil^ung erl^at* 
ten, to be pardoned. 

(fid^) erl^e'fiett (er^ob, erhoben), to 
rise. 

erl^o'fiett, see erl^eben. 

@ritt'nernng, /, recollection, rem- 
iniscence. 

erfett'neit (erhnnte, erfannt), to re- 
cognize. 

(ftlH) erftä'rctt {weak) für, to de- 
clare one's self . . . 

etfUtt'gett (erffang, erflungen), to 
ring out. 

erfo'rcit, see erfüren. 

erfü'rcit (erfor, erforen), to choose, 
to elect. 

erlfttt'tetttb, explanatory, suggest- 
ive. 

erlc'dcit {weak), to experience. 

@r(efi'tti!i^, «., occurrence, event (in 
one's life). 

erle'gett {weak), to kill. 

erleid^'tertt {weak), to relieve, er» 
(eid^tcrt {perf. partic). 

Cntft, grave, stern. 

erre'gett {weak), to excite, to agi- 
tate, erregt {perf, partic), 

erfi^ei'nett (erfd^ien, erfd^ienen), to 

seem ; to appear, to make one's 
appearance. 



VOCABULARY. 



75 



erfd^re'ffett (crfdira!, crfd^irocfcn), to 

be startled or confounded. 
ttft {adv.)y first ; not before, jc^t 
crft, only now, not before now. 

er'fte (bcr, bic, ba^), first. 

erftan'nen {'weak)^ to be amazed 
(wonder-struck). 

etfK'ffett {weak)y to be choked (suf- 
focated). 

evto^'liett {'weak)y to take. 

erto'ttett {weak)^ to resound. crtö= 
ticn (affcn, to let (make) hear. 

ermi'bem {weak), to reply, to re- 
join. 

ertuftt'gett {weak), to strangle. 

er^ftl^len (w<f«^), to tell, to nar- 
rate, crgä^lcnb {pres. par tic). 
bcr (Sqä^lcnbc, narrator; ba8 
©qa^tcn, telling. 

^SO^ler, 'w-, story-teller, narra- 
tor. 

t», it. 

cf fcit (aß, gcgeffcn), to eat. 

et'ttitt, about. 

etiOfl'igr eventual ; that might hap- 
pen to be. 

et'ttlflil, somewhat, something, any- 
thing, ctlütt« anbcre«, anything 
else. 

(Sn'er, ©u'crc, @tt'er (/<7jj^jj. 

pron.)y your. 



faif'eCtrageub, torch-bearing. fa(f= 

citragcnbcr Äncd^t, torch-bearer. 

fal^'rett (fu^r, gefahren), to drive. 



über bie Hugen fal^ren, to pass 
over one*s eyes. 

Ofal^tt, /. {pi- -cn), journey and 
perilous enterprise. 

3fal! = ga«e. 

%üVltf m.y falcon (gentle). 

fttl'Ieti (fict, gefaUcn), to fall, et» 
ncm in bic 9?cbc fatten, to inter- 
rupt one. 

f ättt ♦ . . mtf , see auf*fanen. 

fatt'gett (fing, gefangen), to catch. 

fängt ♦ . • att, see an*fangen. 

fnf fen {weak), to take, to seize. 

faft, almost, nearly. 

faul, rotten. 

f^aitft, /, fist, clenched hand. 

fci^'tctt (fod|t, gefod^ten), to fight. 

8fc'ber, / {pi* -n), feather, plume. 

55ee, /, fairy. 

fehlen {weak), to lack, to be want- 
ing. 

fei'etlid^, solemn. 

f cU, for sale, ifl er @ud^ fcit ? are 
you willing to sell him ? 

f^einb, m., enemy; foe. ber böfe 
J^einb, the Evil One. 

i^ein'bin, /., enemy, adversary. 

JJelb, n. {pi. -cr), field. 

Se(b'ftein, m., field-stone, boulder. 

gctt, «., skin. 

3fett'ftcr, n., window. 

Ofen'ftettiotltang, m., (window-) 

curtain. 
fet-'tigen {^eak), to make, to man- 
ufacture. 

geffcl, /.(//. -n), fetters, bie 
geffeln töfen, to unfetter. 
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fef'fedt {weak), to fetter. 
fcft, finn{ly), safe{ly). 
Sfeft'gettiattb, «., holiday dress. 

(fldi) fcft'*itt(tett {^iclt, gehalten), 

sep. comp., to hold fast to, to 

stick to. 
feft'UlU, festival. 
JJctt, «., fat. 
fctt, fat. 
Seu'cr, «., fire. 

Öfett'erro^r,«., (lit. fire-barrel), gun. 
^Wtt, / (//. -n), pine. 
Ofid^'tettttiaÜ», w., pine-wood. 
^e'be(tt (7(/^a^), to fiddle. 
fiel . . . I^erob', see ^crab*fancn. 
fie'Uit . . . ^inali', see ^lnab*fancn. 
{^) fttt'bett (fanb, gcfunbcn), to 

find one*s self. 

fing , . <.an, see an*fangcn. 
Ofin'get; m. {pi. —), finger. 
3fitt! or f^itt'fe, »*., finch. 
fjro'fi^c,/ (//. -n), bottle. 
f^Ie'cfett, ^M spot, blemish. 

?jae'8e,/,fly. 

fCie'öeit (flog, geflogen), to fly, to 
wave, to float. 

fiie'gettb, flying ; short. 

ffojl . . . tioratt', see t)oran*fliegen. 

f(i)'§ett {weak), to instil, to infuse. 

Slttd^t'tierfttl^, m., attempt at 
flight (escape). 

gflft'gel, m., wing. 

f^Utt, /, fields (common) belong- 
ing to a town. 

fiil'ftent {weak), to whisper. 

forgeit {weak), with dat., to follow. 

Ofotft, ^M forest, wood. 



Söt'ftcr, »^., forester. 
fort, away, on. 

fiirt'*fa^rctt (fu^r, gefalzten), sep. 

comp,, to continue. 

ftn'gett (7(/^ra^), to ask, to inquire. 

frag, see freffen. 

SftOtt, /, lady (of the house), wo- 
man, wife ; Mrs. ; Mother, grau 
^arbe, Mother Bab. 

Oftftttleitt, «., Miss. 

fret, free ; proper, real. 

fjrei'c, n., open air, out of doors. 

frei'ett {weak), to woo, to court. 

%XVl%ttX, m., baron. 

frei'l^errlil^, baronial, of the baron. 

frei'lid^, sure enough; certainly, 
ei freltid), oh, sure enough. 

fremb, strange, unknown, ber 
(bie) grembe, stranger. 

fref fctt (fraß, gefreffen), to eat (of 
animals). 

Ofreu'be, /, delight. 

freu'big, joyful(ly), cheerful(ly). 

(filli) frett'e« {weak), to delight (in. 
Über, accus.), pdö auf etmae 
freuen, to enjoy by anticipation. 

f^renttb, m., friend. 

frettttb'ltd^, friendly, kind(ly). 

fjrie'bc, m., peace. 

frifiH, fresh ; new. frifd^ gcbrauttv^ 
new-roasted. 

fri'fteit {weak), to eke out. 

fro^, glad, happy. 

frol^'Iil^, gay, gladsome. 

frol^Io'lfett {weak) to exult, to tri- 
umph, fro^lodcnb {pres. parte), 

fromm, pious, devoted. 
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Stoft, m., frost. 

%X^\^'ttVLni, /»., morning cup 

(draught). 
fttl^r, see fahren. 

ftt^r . . . entbot', see cmpor^fal^rcn. 
fttit • . . fort, see fort*fa^rctt. 
ftt^r . . . l^hteitt^ see ^incin*fa^ren. 
fttjr • ♦ ♦ iWcM\ see gurü(f*fa^rcn. 
fü^'rett (weak), to lead, to take. 
gfii^'reiritt,/, guide, leader. 
fiU'len {weak)y to fill, to load. 
^füttf,/-» (the number) five. 
fftttfae^tt, fifteen. 
fftttf SeWr fifteenth. 

fftnrsiö, fifty. 

fim'feltt (weak)y to sparkle, to 
gleam. 

fftr (arrwj.), for. 

ffird^'tett (weak), to fear, to be ap- 
prehensive of. (fid|) fürchten, to 
be afraid of. 

3fttfc m. (pl. —t), foot. 

füt'tem (weak), to feed, groß füt^: 
tern, to bring up, to raise to 
maturity. 



gaB, see geben. 
„®ailtbri'mti8/' Gambrinus. 
@(attiS, /. (//. ^^e), goose, bie 

@änfe = bie ©änfe^erbe, flock of 

geese. 
©fttt'fel^etbe, /, flock of geese. 
©ftn'fel^irtht, /., keeper of the 

(flock of) geese. 



^fttt'femagb, /, keeper of the 

geese. 
gatt^, whole (wholly), thoroughly, 

entire(ly), altogether., 
gar, at all; even, gar nid|t, not 

at all. 
@ar'tett, m., garden. 
@ftrt'(eitt, «., (pretty) little garden. 
@ttp, m. (pl. -^e), guest, patron, 

visitor. 
^afterei^ /, banquet. 
gaft'lil^, hospitable. 
^aitfl^, m., (gawk or gowk) = 

cuckoo. 
^ttttl, m., horse, nag. 
^eSft', n., branches. 
ge'dett (gab, gegeben), to give. 
®ebct', «., prayer. 

@e(ie'ter, m., lord. 

gebie'terifd^, commanding, impe- 
rious. 

@eMr'ge, n., mountains ; moun- 
tain-ridge. 

gebUe'fiett, see bleiben* 

gebrai^t', see bringen. 

gedramtt', see brennen. 

gebratt'l^ett (weak), to use, to em- 
ploy (for, ju). 

gebrattttt', see bräunen. 

geW ai^t, see ad|t*geben. 

gefiül^'rett (weak), to be due. 

^eburti^'tag, w., birthday. 

gebadet', see benfen, 

^ebatt'fe, m., thought, idea. 

gebei'l^ett (gebiel^, gebieten), to 
thrive, ba« Oebei^n, thriving, 
growth. 
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gebid^'tet, see bid^tcn. 
(^ebtatt'ge, »t tumult (turmoil) of 
battle. 

gebnttt'gett, see bringen. 

Qtfaflt'tfoU, dangerous. 
^efatt'gene, m. (//. -n), prisoner. 

gefüm', see füttcn. 
qtfvm^tn, see ^nbett. 

ge'geit (accus.)f against ; for ; in 
exchange for. 

öegriifet'r see grüßen. 

qtfiaVttn, see fatten. 

gemeint', secret, secreted, hidden ; 
occult. 

ge'^cit (ging, gegangen), to go. e« 
ging (or ging'«), they went. 

gel^orfett, see {)etfen. 

qtiaa^t', see lad^en. 

&tilkdl'itX,n.j burst (roar) of laugh- 
ter, ein fettes @e(äc^ter, a loud 
laughter. 

ge(af fen, see taffen. 

gelaunt', humored, tempered. 

getd, yellow, ber @elbe, the yel- 
low (one). 

®tlhf n.y money ; price. 

^ele'gen^eit, /, occasion, occur- 
rence. 

gefallen (gefiel, gefallen), to please, 
bu geffillft mir, I like you ; I am 
pleased with you. 

®tfa\iUn, «., pleasure. 

gelei'ten [weak), to escort, to con- 
voy. 

gelin'gen (gelang, gelungen), to 

be accomplished. 
gelo'fien {weak), to vow, to promise. 



gelt {adv.), is it not so ? 

ge('ten (gait, gegolten)), pres. indie. 
gelte, giltft, gilt ; gelten, etc., to 
be valid, to stand, ed gilt, 
agreed ! 

^entai^', « , room. 

^ema^ltn, /, wife, spouse. 
gemei'^elt, see meißeln. 

^entftt', n., mood; heart; dispo- 
sition. 

genäd^'tigt, see nöd|tigen. 

genom'men, see nel^men. 

©cnü'ge,/, satisfaction, jur @e* 
nügc, well enough ; sufficiently. 

geta'be {adv.), just, just then. 

gera'bei^ttiegi^, straightway, direct- 
ly. 

getabestt', directly, outright. 

geta'ten (geriet, geraten), to fall 

into. 
getunnt', considerable. * 

®cre'be, «., talk. 

^etili^t', «•> court (of justice). ®e* 
rid^t l)alten, to administer jus- 
tice. 

gerieten, see reiten. 

gem {adv:), lieber, liebft, gladly — 
rather — best of all. id) laffe 
mir gem geben, I like to have 
given to me. 

^etnil^', m., smell, scent. 

gerül^rt', see rüljren. 

^efang', m., song, chant 

gefd^e'^en (ge|d(|a^, gefdie^en), to 
happen, to be done, bad gefc^tel^t 
red|t, that serves right. 

gefd^eit', wise, smart. 
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©efd^ii^'te, /, aflfair. 
gefd^o'rett, see {(^ercn. 
gefl^ttlt^ see fd|ulcn. 
(Bt^cW or &t^cVlc, {//. -n), com- 
panion, fellow. 
gefef fett, see fi^jcn. 

®t^t', «., face. 

gefliro'd^cnr see fprct^cn. 

©efta'be, »., border, bank. 
®eftttlt',/ (//. -en), figure, form. 
geftartett {weak)^ to form, to shape. 

gcftaltct (per/, partic.)^ shaped, 

resembling, like. 

gefteitttttt^ see ftcmmcn. 

ge'ftertt, yesterday. 

geftot'dett, see ftcrbcn. 
gefhrettg', rigorous. 
getl^att', see tl)un. 

(dettei'be, «., grain ; grain-fields. 

getre'tett, see treten. 

^etltalt^ /, violence. 
^etoattb^ «., gown, attire. 
^etoaffer, »., sheet of water; 

pond, lake. 
^etueil^', «., antlers. 
getoittt', inclined, disposed. 
getoitt'ttett (gemann, gewonnen), to 

gain, to earn. 
^etumttft'r m., winnings. 
getoi^', sure enough ; no doubt. 
getOd^tt'Ucl^r common, usual. 

getuor'bett, see merben. 
gesierf , see gieren. 
geso'gett, see 3tel)en. 
gieb . ♦ ♦ ]^er, see ]^er*geben. 
^ie'fiel, ^M gable, gable-end. 
@ift, n.^ poison. 



gtU, see gelten. 

gittg . • • entge'gett, see entgegen*^ 
ge^en. 

gittg . * » l^ittattiS', see l^inaud'ge^. 

(^tt'ter|lforte, /, grated (by-)door. 

^tt'tertl^or, »., trellised gate. 

glStt'^ett (w^fli), to shine, glfin* 
genb, polished, glossy. 

glaufl'l^aft, credible. 

gleid^ = fogletd^, immediately, di- 
rectly, gteid) barauf, immedi- 
ately after this. 

(^(eid^'getoicl^t, n., balance. 

glei'tett (glitt, gegtittcn), to glide. 

gitt'tett, see gleiten. 

gli'^ertt {weak)y to glitter. 

(^Uiff, n.^ (good) luck; fortune, 
wealth. @tü(f auf bic 9iei|e ! a 
happy journey I 

glftff'Iic^, happy. 

glü'^ett [weak), to glow. 

©Ittt, /, flame. 

gtta'big, gracious, benevolent, 
gnöbigft (superl.). 

@0(b, n., gold, gold pieces. 

gol'bett, golden, of gold. 

^Olb'^aor, «., golden hair. 

®0(b'^rf, «. (//. -e), gold piece, 
gold coin. 

©Ott, God ; the Lord, bie m\xU 
ter ®0tte8, mother of our Lord, 
of the Saviour. 

@(ot'teiltttagb, /, the Virgin. 

%Xti'^f n.j grass, pasture. 

^ta^'lttülfe, /, hedge-sparrow. 

gran, gray. 

gtau'fattt, cruel. 
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nrci'fctt (griff, gegriffen), to put 

one's hand. 

grimm, grim, fierce. 

Ötoft, great, large, big; a great 
deal of. groped, great success. 

grfitt, green. 

^ntttb, fn.^ ground, reason, ein 
@runb mc^r, one more (still an- 
other) reason. [spects. 

@nttf »*•» greeting, regards, re- 

grü'fiett (weak), to greet, to salute, 
grüßenb {pres. par tic). 

gttt, good ; kind, ^mei gute ®tnn* 
ben, two good (full) hours* walk. 
®uter ! good man I 

®ttt, «., property, all' mein @ut, 
all my goods and chattels. 

^Utö'l^err^ m., landholder, baron. 



^aar^ «. (//. -e), hair; hair's 
breadth, um fein $aar, not one 
jot (a whit), ^aare, //., hair. 

$a'be,/, property. 

$a'f!e, /, axe. 

^alfl'fcl^eib, /, half ; moiety ; half 

share. 
^Srf 'te, /, half, gur ^otftc, to the 

middle. 
^alm, w., stalk (of corn •=. rye). 
^alilr ^*> ii^ck, breast. 
^atö'fütttb, «., (dog-)collar. 
I^alt ! stop ! stand still ! 
^aft eilt ! see ein*l)a(ten. 
garten (^ielt, gehalten), to hold, to 



keep; to take (for, für). %t\X^i 

fatten, to administer justice. 

feinen @ingug l^atten, to make 

one's entrance, (fic^) fatten, to 

keep one's self. 
^altttt'fe, m. {pi. -v)f rascal. 
$atib, / (//. -^-^), hand, jur 

^anb, at hand ; ready. 
$attb'mtf(egett [inßnit.), «., laying 

on of hands. 
^attb'fiettiegttttg, /, movement of 

the hand ; gesticulation. 
l^attb'feft, strong-fisted, strong. 
^Ottb'tiott, /, handful!. 

l^fttt'gett {weak) or ^attgett (f)ing, 
gcl^angen), to hang. Rängen (or 
fangen) taffen, to droop. l)ängen 
(or fangen) bleiben, to be caught 
(by, an, dat.). 

$ttr'fe,/,harp. 

linr'rett {weak), to wait {ioXygenit.). 

Ijttrt, hard, heavily ; close (by). 

^^'\tt fn.y hare, rabbit. 

l^a^'Ud^, ugly, bad-looking. 

^af tC, had. 

$att)ltr n., head 

$atli9, n.t house ; tavern, inn ; 
theatre, audience, nad^ ^ctufe, 
home, jju $aufe, at home. 

l^ait'fen {weak), to dwell, to stay. 

^aui^'fratt, /, lady of the house. 

^au^'gerSte, «., (piece of) furni- 
ture. 

^aitd'lierr, m., master of the 
• house. 

^ftltö'lettt, n., little house ; box. 

^Ottt,/., skin. 
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fiaü^a'nafatbtn, havana-colored, 
light-brown. 

^e'lien (l)ob, gehoben), to raise, to 

lift ; to help. 

^eW» . . ^ittttieg >see l)iniüeg*^ebcn. 

^e'bn ! ho there ! you there ! 
^ecr, «., army. [(ly). 

lief'tig, vehement(ly), impatient- 
lltfl I (interjec.)^ ha ! ho I hey I 
%t\i, whole, unbroken. 
^ei'tett {weak)^ to heal, to cure ; to 

heal up. moUte nidit Reiten, 

made no progress in healing. 
(ei'lig, holy; saint. 
^ei'Utttg, /, (successful) cure. 
^ei'tttot, /, home ; native town. 
*eit, hot. 
4ei%tt (l^icg, ßcl^cißen), to call, to 

name ; to be called, to be named ; 

to bid, to order. 

Werfen (^alf, gc^o(fcn), to help, to 

provide for. 
l^t% bright ; loud. l^eUc 2^]^räncn, 

big tears. [straw. 

^tVitXf m.y farthing ; a rush, a 
^er = ^icr^er', hither, here. 
^erad'^attett (fiet, gefallen), sep. 

comp.y to fell down, to descend. 

^eran^ near, up to. gu . . . l^cran, 
close to. 

^eratt'*]^itt!en (weak)^ sep. comp., 

to approach limping. 

^eratt'*fommctt (fam, ge!ommcn), 

sep. comp. J to come near, to ap- 
proach. 

^eratt'*tt^al^fclt (irittfi«, gemadifen), 

sep. comp., to grow up. 



lierittt'^toattett {weak), sep. comp., 
to flow (gently) near, to stream 
near. 

(fiiH) Ijermtf «Steven (gog, gegogen), 

sep. comp., to draw up. 

lietmtf'sog, see ^erauf*giel^en. 

l^erottiS'^fcl^ufett {weak), sep. comp., 

to send out. 
\\ttbÜ'*%vXtn {weak), sep. comp., 

to bring on, to produce. 
]iet(er*]^Ü)lfett {weak), sep. comp., 

to hop (skip) near. 
%tti>t\'*tt9L%tn (trug, getragen), sep, 

comp., to bring up. 
^er'berg^tiatetr m., inn-keeper; 

tavern-keeper. 
^erb'fettetr «•» fire on (one's own) 

hearth. 

l^ereitt', into, gu . . . l^crein, in . . . 

through. [ben. 

l^etein'gefd^obett, see ^erein*fd|ie= 

^crcitt'*fiimmctt (!am, gcfommen), 

sep. comp., to come in, to en- 
ter. 

iemtt'*fiHie(iett (f(^ob, gefd^oben), 

sep. comp., to push (thrust) in. 

]^ercitt'*triiöCtt (trug, getragen), sep. 

com., to carry into (one's house). 

l^er'gefiett (gab, gegeben), sep. 
comp., to hand over. 

]^er'*fommett (!am, gefommen), sep. 

comp., to come here. 
^Ctr, m. {pi. -en), master, lord, 

landlord ; employer ; Sir ; Mr. 

^err toon, (the) baron of . . . 
l^ert'lid^, splendid. 
I^ettttn^ round about. 
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fltttm'*qtfltn (ging, gegangen), j<f/. 

comp.^ to go round (the rounds). 

(ftiH) icritm'*trel(ictt (trieb, gctrie^^ 

ben), sep. comp.y to rove (roam) 
about. 

]^ertior'*!riei4ett (frot^, gefroc^en), 

sep. comp.y to crawl forth from 

below (unter, dat.). 
]^ert»ir'*trctett (trat, getreten), sep. 

comp.y to step (come) forward. 
^erg, «., heart. 
^e^'lieitfcl^e, /, hunting-whip; 

lash. 
l^eu'Iett {'weak)y to howl. 
%tVi'tt, to-day; nowadays. 
^Cg'c,/, witch. 

$ec'en!ram, m., equipments (pa- 
raphernalia) of witchcraft. 
^es'etttttrm, m., witch's tower; 

tower where the witch lived. 
\^\t\if see \)oX\tX[, 
l^iclt . ♦ ♦ etttge'gett, see entgegen*== 

l^atten. 
^ieCteft . . . feftr see fe|t*^a(ten. 

^icr, here. 

I^ter'l^er, hither, here. 
I^icg, see Reißen. 
i^m'mtX, m.y sky, heaven. 

iittab'*fattctt (fiet, gefallen), sep. 

com.y to fall (hang, reach) down. 

^ittab'^fd^imen {weak), sep. comp., 

to look down upon (auf, accus.). 

^tttatt'^fteigett (flieg, gefllegen), sep. 

comp.y to ascend. 

hinauf "^flurittgett (fprang, gefprun» 
gen), sep. comp.y to jump up. 

^inaitö^ out. 



l^inattd'^gel^ett (ging, gegangen), 

sep. comp.y to go out there (over 
there). 
I^inattil'^ntfett (rief, gerufen), sep. 
comp.y to call out of = away 
from ; to cry (yell) out. 

l^ineitt' {adv.)y into, in . . . ^inein, 

right into. 
]^ittcitt'*Pl'i>^Ctt {weak)y sep. comp.y 

to lead (take) into. 
I^itt'^gleitett (glitt, geglitten), sep. 

comp.y to glide by, to slide past. 

l^itt'glUten, see ]^in*gteiten. 

I^m'fett {weak)y to limp. 
l^ittf'te . . . l^erott', see ^eran*^in= 
fen. 

(Irinnen, obsol.y in here; is only 
used with the preposition toon)» 
toon Irinnen, away from here ; 
hence. 

^tn'tet {dat. or accus. )y behind; 
after. Winter einanber, one after 
another, successively. 

^itt'tet ♦ . • breitt or ^ittterbreiit^ 

behind, after. 
l^ittjl'^er^geliett (ging, gegangen), 

sep. comp.y to leave for. 
^itttttt'tet, down, an fid^ hinunter, 

down over [her] garments. 
(fld^) liittttieg'^ltebett (^ob, gel^oben), 

sep. comp.y to get away, to get out. 
$irfl4, m.y stag. 

^irfd^'gcttiei^, «., (set of) antlers. 
$i'^e, /f heat, hot air. 
I^ob^ see ^eben. 
^ob » . » mtf, see auf*^ebett. 
^ob » » . tvXi^^x\ see empor*^ebett. 
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^Od^ (before e, l^ol^), high. 

^Od^'erregt, highly (intensely) agi- 
tated. 

^Od^'ofett, m.« blast-furnace. 

f^bttl'^tn^, at the most, at best. 

^ntil'iCXt^mafii, «., wedding-ban- 
quet, [quet-hall. 

^Od^'Settiltafel, /, table in the ban- 

^nttl'^tit^ta^f m., wedding day. 

^of, m.y yard, court ; court, state ; 
farm, estate, gu ^ofe, to court. 

$of Qt^, »*., court-physician. 

$of' nfhrolog, fn.^ court -astrologer. 

l^of'fortig, arrogant, insolent. 

$0f'fr&lt(eilt, «., court-lady. 

^gfUl^, poUte(ly). 

^Of'marfd^att, m., marshal of the 
royal household ; knight-mar- 
shal. 

$of' lioet^ m.^ court-poet. 

^O'ije, see {)orf|. 

$Ö'^C, /, height, summit, in bic 
^ö^c, up. 

l^ol^l, hollow, bie ^o^te ^anb, the 
hollow of the hand. 

l^dli'ttifcl^, scornful(ly), jeering(ly). 

l^Ol^n'lftl^edt {weak), to smile scorn- 
fully. ftol)n(äd^ctnb {pres. par- 
tic), with a scornful smile. 

I^o'Ien {weak), to take. 

^Ottntt'betfiattmr w., elder-tree. 

^oCte ♦ ♦ . lierbei^ see ^erbci*^oten. 
j^dr^ettt, wooden. 
^O'nig, w., honey. 
^o'ttigbSr, »*., yellow bear. 
I^or'l^ett (z</^a^), to listen, to hear- 
ken. 



P'rett {weak), to hear, to listen. 

$örcn, «.. hearing. 
^Ot'ftett (w^fflfi), to nest, to build 

an eyrie. 
Prt . ♦ . ?5tt, see gu*^örcn. 
Pr'te • . . Ottf, see auf*^örcn. 
^uf^d^Iitg, /»., footfall. 
^ü'gcl, w., hill. 
^nnb, XV., dog. 

$ftttb1eitt, n., little dog. 
^tm'getl^albe, /., barren hillside; 
hunger-hill. 

$tttt'getfut, /, fasting-cure. 

]^Ü)l'fett (w^fl>^), to hop, to skip. 

^Jli>f 'tc . . . ^ertei', see ^crbci*^üp. 
fen. 

$ut, m-, hat. 

l^ft'tett {weak), to keep, to guard, 
fic ^ütctc bic @änff, was em- 
ployed in guarding the geese in 
the village pasture. (fi(^) ^üten, 
to be on one's guard (against, 
Dor, dat^. 

$fif te,/, hut. 

i^m, (to) him, (to) it. 

i^tt, him, it. 

;3^'ttett, (to) you, for you. 

i^r, il^'rc, i^r {poss. pron.), her 

(its) ; their. 
^X {obsoL), you. 

tm'met, always, immer tücitcr, 

farther and farther, immer l^ö* 
^er, higher and higher, immer 
größer, larger and larger. im= 
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mcr f!ärfcr, more and more vio- 
lently. 

itt {dat. or accus.) y in ; into. 

ittbem' {conj.), while. 

iu'grimmigr angry{ily), furious(ly) 

xn'ntXf inner, interior, ba« 3>n'nc« 
re, the interior, the inside. 

ittig = in bag. 

ir'rCtt {weak)y to be mistaken. 

3[n'ftl^t, n. {pi. -er), {Lat. : ignis 
fatuus), will-o'-the-wisp. 

Str'ttliflU, m., same as 3rrlirf|t, n. 

ift bit, see ba*fein. 

ift^g = tji e«. 

ja, yes ; {explet.)y why ! you know. 

^agb, /, hunt, auf bie 3agb, 

hunting. 

Sagb'fd^Io^r «M hunting-seat. 

ia'geu {weak)y to chase, to hunt, to 
be hunting, jagen (äffen, to have 
. . . chased. 

^S'ger, »!.{//.-), hunter; game- 
keeper, [man. 

Sfl'getflttTfl4(e), m., young hunts- 

^a^Xf n. {pi. -e), year. 

^am'mer, m., lamentation. 

jc, ever, at a time, je einer, one at 
a time. 

jc'bcr, jc'be, ie'beö, each, every; 
everybody, anyone. 

ie^benttittttt, everyone. 

je^t, now, presently. 

^obft (a name), Jobst. 

ittttg, young. 



;3nit'ge, /»., boy. 
iSttng'frau, /, maiden, virgin. 
3ftttg1ittg, m., youth. 
3nn'fct, »»•. Squire. 

Äaf fee, m.y coffee. 

Kaffeelöffel, m.y (coffee-) tea- 
spoon. 

Äni'fer, m., emperor. 

foilt, see fommen. 

font l^etatt', see ^eran*fommcn. 

font . . . l^eteitt', see ^erein*fom* 
men. 

fom . . . öor, see öor*fommcn. 

Kametab', m.^ comrade, fellow. 

fäm'men {weak), to comb. 

fantt, see fönnen. 

Kurfnn'felfteitt, m. {pi. -e), car- 
buncle (a gem exactly of the col- 
or of burning coal). 

Kftft'd^ett, n.y little chest, box, cas- 
ket. 

fUttltt, hardly. 

Ke^r'aUiS, m., last dance. 

fe^r'tc . . • surüif , see gurä(f*fc^* 

ren. 
fein, fei'ite, feitt, no, not a, not 

any. 
fei'tte^ttiegi^ {adv. genit.\ by no 

means. 
fett'nett (fannte, gefannt), to know. 

^ti^it^ /, chain. 
fi'l^ern {weak), to snicker. 
Kinb, n. child. 
Äir'd^e,/, church. 
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^U'd^enfal^ne, / {pl- -n), church- 
banner. 
^rd^'turm, m., church-steeple. 
^irfd^'feru, m,, cherry-stone. 
^leib, n. {pi. -tx), dress, garment. 

//., apparel, raiment. 
Heilt, little, small, diminutive. 

bic kleine, the little one. 
ÄIci'ltigfcit,/, small matter, trifle. 
flemlttett {weak), to pinch, to 

fasten. 
f letztem {weak), to climb (up and 

down). 
f(ll|l'fen {weak), to knock, to dab ; 

to beat, to throb, to pulsate 

violently. 
flftg'lil^ (a^/z/.), wisely, prudently. 
^it'fie, m., boy, lad. 
^a'fter, m.. Canaster. 
^tXVSo^if m., servant ; slave. 
Attic, n. {pi. -t), knee. 
ünWt^t, / (//. -n), hollow of 

the knee. 
^XX^^f m., manikin, pigmy. 
fttir'fl^ett {weak), to gnash, to 

grind, mit ben Bohnen fnlrfd^en, 

to grind the teeth ; to craunch. 
fttt^'ett {weak), colloq. to make a 

courtesy. 
^V&%t\, m. {pi. -), [///., knuckle], 

die. 
ftto'tig, knotty. 
^O'bolb, m., goblin. 
fo'l^eit {weak), to boil, to cook ; to 

make, to prepare. 
fottt'tttett (fam, gcfommcn), to come. 
fotttm ^er, see ^er*fommcn. 



fomttt tttit, see nitt*Tommen. 

fottttttt . . . öor, see t)or*!ommcn. ^ 

^d'ttig, m., king. 

^d'ttigitt, /., queen. 

fd'ttidlid^, royal. 

^o'ttigiSfittb, «., king's child, king's 
daughter. 

^d'uig^fl^Ul^, n., royal palace, 
king's palace or castle. 

^d'ttigiltoAter, /, daughter of a 
king, princess. 

fdtt'ttett (fonntc, gefonut), pres. in- 
die, !ann, fannf!, fann ; fönucn, 
etc., mod. aux., can, to be able, 
to have strength enough to. 

fotttt'te, see fönnen. 

^Ott^ert', m., concert. 

^0||f, m., head; bowl. 

W^Stn {weak), to behead. @inen 
!öpfcn taffcn, to have one be- 
headed. 

fo|lfft'(et, head foremost. !o|)f= 
über fopfuiitcv, headlong. 

Äoriirie,/, coral. 

^oral'lettfl^ttUt, /., string of coral. 

^ortt'felb, n. {pi. -er), com- (= 

rye-) field. 
^Op, /., food. 
foft'Bar, precious. 
^ttft, / {pl- — e)f strength, gu 

Gräften !ommen, to come to 

full growth. 

Ärä'^e,/., crow. 

frattt|lf']^aft, convulsive(ly). 
firottf, sick, diseased. 
frStt'fett {weak), to offend, to 
mortify. 
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ftau9, crinkled. bU @tlrn frau« 

gießen, to knit one's brows. 
^anS'topf, m.y curly (-haired) 

head. 
^timt, n. (//.-ii-cr), herb, simple. 
^eahtr',/, creature. 
^etö, m., circle; magic circle. 

im trci«, round (about). 
frei'fd^ett {weak), to shriek, to 

screech. 

^eit^, «. (//. -c), cross. 

Äricgö'famcrab, m. (//. -en), 

comrade of the war. 

Äri'tüer, m, {pi. -), critic. 

froiH • ♦ . liettior^ see ^cröor*!rie= 

Äro'lte,/., crown, bridal crown. 
^O'ttetltl^itler, m., crown-piece, 

crown (a silver coin equivalent 

to 5 J.) 
ßrüff'ftolf, m.y crutch-stick. 
jhntg, m., jug, pot. 
fmtttttt, curved, bent, crooked; 

back-bowed. 
M'd^e, /, kitchen. 
^'d^ett, m.y cake. 
^'^ff, m., cuckoo. 
^^'/ (/^- ^^)' cow. 

^m|iatt^ w. (//. -e), fellow. 
Ätttt^, / (//. -^^), art. tflnfic, 

practices. 
^^ferl^ettet, m. {pi. -), copper 

penny. 
fftf'fett {^weak), to kiss. 
ftltt'fcl^er, m., coachman. 
flttf^ie'teit {weak), colloq., to drive 

^ coach. 



Sit'toltg, /, refreshment. 
Ift'd^eltt {weak), to smile. löc^etnb, 

{pr es. Partie), with a smile. 
la'd^ett {weak), to laugh. 
(obt . . . ciit, see ciu*Iabett. 
(ag ; (a'geit, see Uegen. 
lamm'fromm, gentle (patient) as 

a lamb ; lamb-like. 
Smtb, n., land, country, in ©tabt 

unb ?anb, throughout the land. 
Sattb'ttieilt, m., home-grown wine. 
(attg, long ; long-stemmed. 
Iim'ge, {adv.), a long time. 
latt'gett (w^fl^), to long (for, nac^). 
(attg'fom, slow. 

löttgft (a^T'.)) for a very long time. 
lattg'ttiattettb, (long-floating), with 
a long train, long-trained. 

(offen (ließ, gclaffcn), to let, to 
leave, to leave behind ; to admit, 
concede. 

fiOttf, m,, pace. 

Imt'fett (Ucf, gelaufen), to run, to 
hasten, to move quickly. 

(att'fd^ett {weak), to listen, (au* 
fc^enb {pres. partic), 

(ant, loud ; aloud. 

Se'ben, n,, life ; livelihood, living, 
urn« ?ebcn !ommen, to perish. 

(eben'big, living, alive ; quick, run- 
ning, (ebenbige ^ol^ten, burning 
or glowing (pieces of) coal ; \t* 
benbigcr SWcrfur, flowing or 
movable mercury, =: quicksil- 
ver. 
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2c'htn9mitttlf //., victuals. 
fiecf'erbiffett, w., tidbit. 

(e'betgefioi^tettr made of leather- 
strands twisted together. 

It'httqtpolfttti, leather-covered. 

leer, empty ; empty-handed, tecr 
au«*gc^en, to get nothing. 

(ee'rett {weak)y to empty. 

(e'geit {weak)^ to lay, to put, to 
place ; (fid^) (egcn, to lie down. 

leg'te . ♦ . ttie'bcr, see mebcr*(cgcn. 

lel^'ttett (weak)y to lean (against, 
-an, accus.). 

le^n'te . . . aunlif', see jurücf** 

lehnen. 
fiei'd^e^ / (//• -n), corpse, body. 
leirfjt, light ; gentle (-ly) ; easy (-ily). 
lei^t'fettig, dissolute, rakish. 

leid^ffügig, light of foot. 

(eif^t'mütig^ unconcerned{ly), in- 

different(ly). 
lei'bigr detestable ; fatal. 
lei'fe (aflfe/.), almost inaudible (-ly). 
lei'ftett {weak) J to do, to render. 

SScrjid^t (ciflcn, to dispense (with, 

auf, accus.). 
lett'fett (weak), to turn, to bend, 

{intrans.). 

le'fen (la«, gctcfcn), to read. 

(fidft) le'^Ctt {weak), to enjoy, to 
relish. 

le^'te, last. 

lettd^'tett {weak), to light, to give 
light ; to beam, (eut^tcnb, {pres. 
partic). 

^tn'itf pl-y people 

fiill^t, «., light. 



(ftlH) lid^'tett {weak), to clear up. 

Sil^t'ftral^I, m., ray, beam, jet of 
hght. 

(ie'dett {weak), to love. 

(iedid^, sweet, agreeable. 

Sie('nugi^|ytt)l|ye,/., favorite doll. 

liclifc see gem. 

fiieb, n., song, air, hymn. 

Kef, see (aufcn. 

lie'gett (lag, gc(egcn), to lie. 

lictf see (affcn. 

U'Uettumf&tmt^ bordered (lined) 
by water-flags (water flowers-de- 
luce). 

Ktt!, left, bic !?infc, left hand. 

fiU>'|>c,/(//.-n),lip. 

Sod^, n. {colloq.), prison. 

2o'dt,/' (//. -U), lock, curl. 

lo'ffett {weak), to allure, to bait. 

fio^lt, fn., reward. 

IB'fett {weak), to untie. 

Sttft, /, air. 

2n^'^afjtt, /, aerial ride or voyage. 

Sftg'net, fn., liar. 

2n't(l2 {a name), Luke. 

ßttfc/» delight, joy, enjoyment; 
desire, id) ^öttc Sufi, I should 
like. 

Suft'barfett, /, amusement. 

lu'fHg, delightful, cheerful jolly ; 
careless ; merry. 

ma'd^ett {lueak), to make; to see to 

(it that . . .) 
xaMi'iX%f very large, huge. 
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madif^ = mad^t es. 

Wl&h'ditn, n.y girl, maiden, lass. 
aJläb'l^Cttgeftttft, /., girl's form. 
SJittgb, /, servant-girl, poor girl. 
tttal^'ttett (weak)y to remind, to 

warn, to urge. 
ajlttieftät',/, majesty. „aWajcftat !" 

" Your majesty I " 
(I.) ÜWttl, «., time. 
(2) ^üXf n.f mole, mark, spot. 

tna'Ien (w^^^), to paint. 

tttatt, one, they, or by passive. 

man'f^er, tnatt'i^e, man'i^ei^, 

many a. 

man'f^erlei, many or divers things. 

^ann, m. {pi. -=-^er), man ; hus- 
band. 

^antti^'gefitalt, /, form of a man. 

tnatt'i^ = man c8 

^Ott'tel, w., cloak. 

S^att'telfacf, »«., carpet-bag. 

SÄSt, /, tale ; talk, gossip, news. 

aJlan'tt, St. Mary. 

tttarfd^ ! (interj.)^ hence 1 clear the 
house ! 

9War'tttt«gtttti5, /, St. Martin's 
goose. 

^a%t, / (//. -n), measure, just 
portion, über bic äRoßcn, be- 
yond measure, excessively. 

SSfiü^'ltVL^f m.y tankard, beer-mug. 

VXan^'^athtn, mouse-gray. 

^eer'ff^attm, m., "meerschaum" 
(superior clay for pipe-bowls). 

tttel^t, more, additional; longer, 
any longer, ein @runb mc^r, 
one more reason. 



mei'ben (mieb, gemieben), to shun. 
mein, mei'ne, mein, my. 

mei'tten [weak)^ to mean, to think ; 

to remark. 
^Itx'wm^f /, opinion. 
3Rci'fe, /. (//. -U), titmouse. 
met'getn (weak), to chisel, to cut. 
3){ettff^r m. ip/.-tn), man, (oppos. 

to £ter, animal ) ; //. people, 

mankind. 

^en'ff^enfinb, n. {pi. -cr), human 

being. 

SWen'fc^eitfeele,/, soul. 

menff^'iici^, human. 
mer'fetl {weak), to notice. 

mcrft auf, see ouf*merfen. 

S^erlltr'; m., mercury. 

merf mürbig, remarkable. 

ntif^y me. 

3RUii,/, mUk. 

wXiS^^^t\\f milk-white. 

mtib, mild, gentle(-ly). 

^iFbe, /•» leniency, clemency, 

tttifi'mittigr disappointed, discon- 
tented. 

mit {dat.), with, along with, in 
company with, mit {adv.), along 
with (the others). 

mtt'*f0mmett (fam, gefommeu,) sep. 

comp., to come along. 
mit'letbtg, charitable(-ly). 
mtt'*f|>tclett {weak), sep. comp., to 

deal ill (with one, dat.). 
^it'tagj^fhtnbe, /, noon-hour. 
S^tt'telr «•» remedy. 
Wv^x\f' {pi- -en), mixture. 
tttBd^'te, might, should like to. 
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mortü, Mocha. 

^on'htnttäit, n,, moonlight. 

SJ'IOO)^, n.y moss. 

SRor'gett, m.y morning. 

mor'gett, to-morrow. 

mül^'felig, with difficulty. 

^unb, m., mouth. 

nttttt'bctt {weak)y to relish, to enjoy. 

ttmr'meln {weak)y to mutter. 

S^ttftf, /, music. 

3)'2tt{l!'fefit, n.y musical festival. 

muffen (mußte, gemußt), pres. in- 
die., mug, mußt, mug ; müffeu, 
etc., mod. aux.y must, to be re- 
quired. 

nttt'fitent {weak), to survey. 

mttft, see muffen. 

'^IvA, m.y mood ; feeling ; courage. 

aWttt'tcr, /, mother. üKuttcr @ot= 
teS, mother of our Lord ; mother 
of Christ. 

Säl^'iit, /, cap. 



91. 

nai^ {dat.)y after, according to, to- 
wards, nac^ . . . I^iu, towards, in 
the direction of. 

9?af4'(ar, m. (pi. -n), neighbor. 

uai^'^folgett {weak)y sep. comp., to 
follow. 

9{af^'mittag, m.y afternoon. 

9}af^'ft(4t, /, forbearance. Sil(x6)' 
ftd^t Ijaben, to make allowance. 

nSeft'fitc, see no^. 

^Jöd^'f^CttUeöc, /., charity. 



"StaHöii, /, night. 

tlftd)'tigett {weak), to stay over 
night. 

nad^'^trageit (trug, getragen), sep. 

comp,, to bear (carry) after. 
tutft'Stttrageti, see nad^^tragen. 
^tiü'tn, m., neck. 

»Ja'bel, /, pin. 

nS'gelbeff^lagett, beset with nails. 
nal|, nä'lier, nJU^'fte, near, nearer, 
nearest. 

tlS'l^er, see na^. 

nal^nt * . . tuol^r, see toa^r^ne^men. 

nom'Iif^e, the same. 

^«'fCf/» nose. 

9{e'belfnatt(, »?., misty (airy) coil. 

ne'betl (</«/. «^r accus.), near, next 

to, by the side of. 
^t'htn^XWntX, n., adjoining room. 

ne'l^meti (na^m, genommen), pres. 

indie., ne^me, nlmmjl, nimmt; 

nel^men, etc., to take, übel ne^* 

men, to take ill (amiss) ; to feel 

offended. 
9{eib, m., envy. 

nein, no. 

nen'nen (nannte, genannt), to call. 

SWcrtI, m. {pi. -en), nerve. 
nertldi^', nervous. 
neu, new. öon neuem, anew. 
ntd)t, not. 

nif^tö, nothing, not, no. 

9{tC0tia'na, Nicotiana, name of 
an elf. 

nie, never, noc^ nie, never yet. 
ttie'ber*^angett (Ijing, gegangen), 
sep. comp., to hang down. 
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ttie'ber*Iegett {weak), sep. comp., 

to lay down. 

nie'berHinlett (fanf, gcfuufcn), sep, 

comp.y to kneel down. 

ttte'ber*ftftrsen {weak), sep. comp., 

to fall down. 
nieb'lid^, pretty little. 
nte'ntanb, nobody, no one. 

nimnt . * « Viib^i^ see ad^t^ne^men. 

ttimmt, see nehmen. 

ttOJftf yet, even, still; longer, any 

longer, nod^ einen, one more, still 

another ; nod^ einmol, once more. 
9lilt, /, need, trouble, meine liebe 

9{ot; (I had) a great deal of 

trouble. 
9{0t'l|e(fer, m. {pi, -), helper in 

need, bie l^eiUgen Si^ot^elfer, 

saints of the church. 
Itnn, now, then. 
tmtt'mel^r, henceforth. 
nitt, only ; with an imperat, just^ 

or do with infinit. I^ört nur, 

just listen ! do listen ! 

9ht^'6anm, w., nut-tree. 

ob, if) whether. 
O'betl {adv.), on top. 
0'bettan, at the head (of it). 

o'ber, or. 

D'fenl^etser, m., heater of the 

stoves. 
of fett, open ; liberal. 
Offettbar, evident(ly). 



Öff'ttCtt {weak), to open, trans. 

(ftd^) öffnen, to open, intrans. 
0ft, often. 
0^'tie {accus),, without, oljne . . . 

gU with the infin., without and 

pres. partic, 
01^'ttel^ttt, apart from this, besides. 
Dl§r'(ä|l|l(l^ett, n., ear flap, ear-tip. 
D'pfer, «., victim. 
^X^%t\, /•» organ. 

^aor, n,, pair. 

Iiaar, pair, couple, ein ^aar So« 
d^en, a few weeks. 

(fil^) lia'dtett {weak), colloq., to 
pack off. ^atft eud^! begone! 
get you gone I 

$a'ge (French), tn., page, atten- 
dant. 

$a|ia', ^M papa. 

^O^aget', m., parrot ; poUy. 

|iarb0ttttte'ren {weak), to pardon. 

Iiaf'fett (w^ö^), to wait (for, ouf, 
accus.). 

|iaf{te'rett {weak), to occur. 

^ed^'frotta, m. {pl. — e), (large) 
pitch-ring. 

(let'tttgett {weak), to torment. 

*ett'fi^e, /, whip. 

^ett'fc^ettff^ttttr, /, thong, whip- 
cord. 
^Ct'ICf /» (pearl), jewel. 
^Ctrf0tt', / (//. -en), person. 
^far'rcr, m., parson ; curate. 

*fei'fe, /, pipe. 
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^^ti'ftnlop^, m.j pipe-bowl. 

^fei'ftnroiir, «., pipe-stem. 

^fci'fenfitO|lfer, «., pipe-stopper. 
^fei'feit(t0tt), «., sound of (fifes) 

flutes. 
$ferb, n.f horse. 
^ffa'fier, «., plaster. 
(iffe'gett {weak)y to nurse, to take 

care of ; to indulge (in, genit.) ; 

to use to, to be in the custom. 
^fdtt'Iein, «., Uttle door. 
¥f»'te,/., paw. 
*U'(e,/(/>/.-n),pm. 

llUl'gett {weak)y to pester, to bother. 
¥(a'getenfe(, »»., tormenting fiend. 
$la^, m., place, seat. 
(lld^'itf^, suddenly. 
)l(um|l, heavy, bulky. 
$0irta(', ».» portal ; entrance. 
^Dfau'tte, /, trombone. 
^orjeHatt'fopf, »«., porcelain 

bowl (of a tobacco-pipe). 
(irSf^'tig, splendid, glorious. 
Iiratt'gett (zc^^^^), to make parade, 

to be conspicuous. 
%Xt\^^ m., price. 
^Hn^ef 'fttt, /., princess. 
^ritiacfi', /., = ^rin^cffm. 
^nttjeg'f^en, «., (pretty) little 

princess. 

$ro'6e, /, proof, test, trial, ^inen 
auf bic ^robc f^cUcn, to put one 
to the test ; to test one. 

(iroMe'ren {weak), to try. 

Iltü'fett {weak), to examine, to 

judge. 
Vntttf 'gemac^, »., room of state. 



^n'htihim, n., public ; audience. 
^ttCtfer, «., powder. 

*iMi>e,/,doli. 

(nt^'eit {weak)f to dress, to attire. 



dttal,/, agony. 
CttoUlt, m., smoke. 
qnaVmtn {weak), to smoke. 
iüMü'ftt,/. {pi. -W), tassel. 
Ctna'ter,/, (the number) four. 

dteH, w., or jQnel'Ie, /, well, 

spring. 

[Raht, m., wayside. 
rattn'te, see rennen. 

rof'feltt {weak), to rattle. 

9}flt, I»., counsel, advice, um 9{Qt 

fragen, to ask one's advice. 
ra'ten (riet, geraten), to advise. 
9}attCi^, m., smoke. 
roit'f^ett {weak), to smoke, gum 

9iaud^en, for smoking. 
9}aitf4'liio(fe, /. (//. -n), cloud of 

smoke. 

rott'nett {weak), to whisper. 

rait'ff^ett {weak), to rustle, to mur- 
mur ; to splash, raufc^eub {pres. 
par tic). 

ronff^'te ♦ . . auf, see auf*rau= 

fc^en. 
rei^t, right; convenient, bte 

Sflcd^te, right hand. 
9iei^t, n,, (due) right, justice. 
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tüe'be, /., talk, report ; words. @i= 
ncm in bic 9ficbe fallen, to inter- 
rupt one. 

tth'liäi, honest(ly). 

92e'gen(ogenf(i4üffe(etn^ «., rain- 
bow-penny {Lai.: GUTTA iri- 
dis). 

Sle'gengug, w. (//. -^ffe), violent 

shower of rain. 
tt'qnnq§U^, motionless. 
Mtf^, n. {pi. -e), deer. 
[Rel^'getö, /, roe-doe. 
retl^, rich. 

[Reid^, «•, (German) empire. 
ret'd^ett {weak)y to reach out, to 

give. 
reif, ripe, mature. 

rei'fctt {weak), to ripen, reifcnb 

{pres. partic). 

SRei'fcn, m., ring, circlet. 

[Ret'gen, m., circular dance accom- 
panied by song and music. 

^tx'^tf / (//. -n), line, rank. 

SRci'fc, /, journey, ©liicf anf blc 
9leifc ! a happy journey ! 

tci'fcferttg, ready to start. 

rct'tett (ritt, geritten), to ride (on 
horseback). 

Öici'tcr, w., rider. 

SRci'tCttll, /, rider. 

XtV^tXl {weak), to provoke. 

rett'nen (rannte, gerannt), to run. 

ren'ett {weak), impers., to repent, 
to regret. e§ rent midj, I regret. 
Dietieren^', /, obeisance, bow. 
Diesept', n. {pi. -e), prescription. 
ridy'ten {weak)^ to direct. 



JRieft'tcr, m., judge. 

rieft'tctc ♦ . » auf, see ouf*ric^tcn. 

tlJft'Hg («fl^z/.), indeed. 
diidl'tünq, /.J direction. 

rief, see rufen. 

rief ♦ ♦ ♦ entge'gen, see entgegen*^ 

rufen. 
rief ♦ ♦ . f^inan^', see ^inou8*rufen. 
ncf ♦ • ♦ p, see gu*rufcn. 
rie'fig, huge, gigantic. 
Diitt'gel, m.y ringlet, circle. 
ritt, see reiten. 
rittlingi^, astride. 
MM'ditn, «., (pretty little) gown 

or robe. 
JWog'geit, m., rye. 
rorien {weak), to roll (along). 
[Ro'fe, /'f rose ; {artificial) rosette. 
ro'fetirot, rose-red ; rose-colored. 
9io6f «• {pi- -ffe), horse, gu Sioß, 

on horseback. 
9}Ö^'(ein, «., little horse ; pony. 
rot, red. 

rud^'bar, known, noised about. 
^M'tn, m., back. 
[RÜ'be, »«. (//. -n), dog, hound. 
[Ruf, »*., call. 
rtt'fen, (rief, gerufen), to shout, to 

call aloud; to exclaim; to an- 
nounce. 
ru'^ig, quiet(ly), calm(ly). 
rill^'rett {weak), to move, to affect 

(the feelings), ru^renb {pres. 

partic). 
ru'llfett {weak), to pluck. 
rü'ften {weak), to set, to prepare. 
rftt'teln {^eak), to shake, to toss. 
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6aa(, m., hall. 

Sunt, /•» green (standing) corn or 

grain. 
®öcf'el, »/., purse, pouch. 
fa'gen {weak), to say. 
fa^ ttiii8, see an§*fc^cn. 
ftt^ ; . ♦ urn, see um*fc^cn. 
fa^ ♦ ♦ ♦ p, see 3u*fc^en. 
Sai'tenton, »«. (//. ^^e), sound 

of strings. 
Sanb'fitetn, ^., sandstone. 
fanft, gently. 
fSttft'lid^, smooth (ly), easy(-ily). 

fttnf ♦ ♦ . itic'bcr see niebcr*finfcn. 
fangen ♦ ♦ . jufam'mett, see gufom^ 

mcn*p^cu. 
Sn'tatt, ^M Satan, devil. 
Sat'tel, m., saddle. 
'3at'te(f(etb^ «., riding-habit. 
fat'teltt (w^ö/^), to saddle. 

fau'erlic^ or fau'erUfi^, sourish. 

©an'^a^, /, hog-hunting. 
©(i^a'be, »?., detriment, disadvan- 
tage, cd ift fdjabc, it is a pity. 
St^af, «. (//. -c), sheep. 
©rifta'fcr, »?., shepherd. 
8(4äf (etn^ «., little sheep. 
8(4a'(e, /, cup, plate. 

f^aClett {w. or J^oU, gcfd^oUcn), to 

sound, to resound. 
Sf^ait'se, /. (//. -n), bulwark, 
redoubt. [gether. 

(fid|) fc^a'ren {weak), to flock to- 

{(^atf, sharp(ly), quick(ly); mer- 
ciless (critic). 



ff^ar'lac^rot, scariet-red. 

f^ar'ren {weak), to paw. 

©C^at'ten, m. (//.-), shadow. 
{f^Ot'tig, shady, cool. 
@f^ll(|, ^M treasure ; sweetheart. 
fc^au'en {weak), to look, 
(fil^) {(^att'fedt {weak), to swing, to 
rock. 

fc^ött'men, to foam, fc^äumcub 

{pres. partic), 
Sf^ettt, m., paper, bond. 

fc^ei'nett ((c^icn, gejc^icncn), to 

seem, to appear. 

(Sf^el'mettbeitt, n. {pl.-t), (loaded) 

die. 

Sf^e'mel, w., footstool. 

Sc^ett'fe, /, tavern. 
ff^ett'fett {weak), to present, to 
bestow. 

ff^e'ren (fd^ov, gcfd^orcn), to fleece. 
fefti'cfc ♦ ♦ . ^crauö', see ^crau«*= 

fc^icfeu. 
{d^icf'en {weak), to send. 
ff^ief^ wry, distorted. 
{(^ien, see fc^eincn. 
feftic'ften (fc^og, gcfd^offcn), to 

shoot. 
(Sf^tm'mel, »«. (//• -), white horse. 
Wa'fen (jc^tief, gcfc^tafcn), to 

sleep. 
Schlag, /»., blow, slap, ein (cic^ter 

(Sd^tog, pat, dab. 
ff^Ia'gen (fd^tug, gefc^Iogcn), to 

strike, to knock ; to warble, to 
trill {of birds). t\\\ JBcin Über 
boo aubere fc^Iagen, to cross the 
legs. 
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ff^lec^t, bad, poor. 
©(^lel^'ettbttff^, m,, blackthorn 

bush. 
©C^flciffttUltC, /. (//. -n), (large) 

wooden vessel, holding about 

five gallons ; a stoop. 

Sf^Iem'merleben, «., life of glut- 
tony. 

(pl^) ff^Ie^l^ett {:weak), to drag 

one's self. 
fd^lett'bern {weak)^ to throw, to 

hurl. 

ff^lie'gen (jc^Ioß, gcfd^loffcn), to 

shut, to close. 
ff^lteg'Uf^, finally. 
ff^limm, bad. 
©cftUtt'ge,/, snare. 
(Sc^Iofi, «., lock. 
fc^tog, see fc^licgcn. 
(Sd^falfi'dtan, m.y balcony of the 

castle. 
@^(og'gairten, m., castle-garden. 
Sc^lo^'j^en, fn.^ lord of the castle. 
^f^lo^'l^e^e, /, witch of the castle. 
@(^io^'^of, m., castle-yard. 
@f^(d{|1ein, «., (pretty) castle. 
3f^(0t, fn.^ chimney. 
^f^lttCf, w., gulp, draught. 

fi^lttg . ♦ . an, see an*fcl^logcn. 

feftlttg ♦ ♦ . ttttf, see auf*fd^(agcn. 

filing . ♦ ♦ 5«, see 3u*fc^(o0cn. 

ff^lü'tifett (w^ö^), to slip. 

{d^me'lfen {weak), to taste, übet 
td^mccfen, to taste (bad) bitter. 

ff^ntet'd^elu {weak), to caress, to 
endear, fd^mcld^clnb {pres, par- 
tic). 



ff^tttte'ben {weak), to join by forg- 
ing. 

ff^ntü'cfen {weak), to adorn. 

©d^ntttcf'föfitf^en, n,, jewel-box. 

{f^ntttCf'IOi^, plain. 

ff^nar'ren {weak), to jar, to give 
out a tremulous sound. 

fC^not'tent {weak), to cackle, 
fc^nottcntb {pres, partic). • 

Sf^neer »«•, snow. 
^f^nee'gepber, «., snow-storm. 
ff^nee'meifi, snow-white. 

fernen, quick(ly), swift, fast. 
fl^ttiJb(e),outrageous(ly),offensive- 

(ly). 

©C^ttttn'bairt, m., mustache. 

fl^ott, see ftftoUcn. 

fl^Ott, already. 

ff^dn, beautiful, fair. 

(Sf^o^lf, w., hair, beim ©d^o^f, by 
the hair. 

8f^0rn'ftetn, m., chimney, gum 
©d^ornftetn ^crcin, into (the 
house) through the chimney. 

fd^rSg, oblique, slanting. [write. 

ff^rei'ben (fd^ricb, gefc^ricbeu), to 

©f^rei'ber, m. (//.-), clerk; lawyer. 

fc^ret'ett (jd^ric, gcfd^riccn), to cry, 

to scream. 
ff^rci'ten (fd^ritt, gcfd^rittcn), to 

step, to walk. 

ff^rie'en ♦ ; . auf, see auf*fc^rcicn» 

ff^rift'lif^r written, in writing. 
^f^tttt, m,, pace, stride. 
ff^rUt, see f^rcitcn. 
ff^ritt* . ♦ eiii^cr^ see cinder*« 
fd^rcltcn. 
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@f^nft, ni, {pi. -t), scoundrel. 
Sf^ttl^'fO^le, /., shoe-sole. 
^ä^nVhnht, m., schoolboy. 
ff^uFbett {weak), to owe. 
^l^uFbigfeit, /, duty ; part. 
fd)ttlett {weak), to train, gefc^ult 

{^ per/, par tic). 
(Sf^ttl'tcr, /, shoulder. 
34Ür'^e, /, apron. 

Sf^nr'^ettjipfel, m., tip of the 

apron. 
ff^Üt'teln {weak), to shake. 
@d|n$^ nt., protection. 
@d|tt)att, w., swan. 
fdltoar^, black, dark. 
fd)tt)ar5'((att, slate-colored. 
ff^tttar^'gefleibet, dressed in black. 
ffi^ttfar^'gel^r dark yellow. 
{(i^ttie'bett {weak), to be pending. 

@d|tt)eif, »«., tail. 

ff^ttiei'gen (fcf)tt)icg, gcfc^wiegcn), 
to be silent, ba« @(^tt)cigen, 
silence, fd^tüeigcnb, without a 
word. 

{dottier, heavy. 

fc^ttier'atmenb, heavily breathing. 

(Sc^ttie'renSter, »^. (//. -), coihq. 

rogue, scamp. 
6^ttlie'gerbater, m., father-in-law. 
^^imn'M, nt., dizziness. 
f(i4tt)ttt'be(ig^ giddy, dizzy. 
fc^ttftn'beltt {weak), dizzy, making 

dizzy. 

f^ttftn'gett (fd^mong, gcfc^wungen), 
to swing, to brandish, to flourish, 
(fld^) fd)tüingcn, to throw one's 
self (on, ouf, accus.). 



fc^mftl, sultry, close. 

©ei^ig,/ (//. @cd^fcn), (the num- 
ber) six. bvei vScd^fcn, three 
times a six (six points). 

fec^'ge^n^ sixteen. 

©ec'Ic, /., soul. 

Se'gett, m., conjuration. 

fc'^Ctt {\0i\), gefc^cn), to see. baS 

(Selben, seeing. 
fe^t, very ; very much. 
fci ! {itnperat. of aux. verb fein), be 1 
fctb (3^r), are (you). 
fein, fei'ltC, fein {poss. pron.), his ; 

its. 
8ct'tC, /, side. 
fel'bcr = fclbfl, (my-)self, etc. 

fcl'bigcr, fcrbigc, fcfbigeö, the 

same. 
felbfit, (him-, her-, your-)self, etc. 
felbft'geföttig, self-pleasing. 
fe'Ug^ blessed; late, lamented. 

bic @cUgcn, //., the blessed. 

mein fcliger 5Batcr, my father of 

blessed memory. 
{elt'fam, strange, odd. 

feu'ben, (fonbte, gcfanbt), to send. 

©Cf'fcl, /»., arm-chair, reclining 
chair. 

fc^'CIt {weak), to put, to place; to 
stake, to wager, einen öor bie 
^^üre fetten, to show one the 
door, (fic^) fetjen, to sit down. 

fe^t @tteft, see (ftdft) jefeen. 

fc^'tc ♦ . ♦ p, see 3n*fet5en. 

3cuf'^er, m., sigh. 

fi(ft {^^fl' pron.), accus., himself, 
herself, itself ; themselves, your- 
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self ; daU : to him-, her-, itself ; 

to themselves, to yourself. 
[xdit'haVf visible. 
jic, stng-.t she, it ; //. they, them. 
[xt'htUf seven. 
(Bitäi'htit, «., sick-bed. 
BiVhtV, n.y silver. 
©U'ftcrloffcl, m.y silver spoon. 
flVhtvn, silver. 

fitt'gctt (fang, gcfungen), to sing. 
jtn'fcii (fanf, gcfunfcn), to sink. 

ftnfen laffcn, to drop. 
^itttt^ fn., feeling, taste. 
^Xiff m.f seat. 

p^'ett (\a% gefcffen), to sit, to be 

seated ; to rest, to be placed. 
{o^ so, thus ; as. fo fc^nett, as fast 

as. 
fobalb' {Cii9), conj'.t as soon as. 
(So^tt, w., son. 

\oVktv, fol'd^e, fol'i^eg, such (a). 

foriCtt (foUtc, gcfoKt), shall; to be to. 
Som'mernai^mittag, m., summer- 
afternoon. 

©om'mcrfproffc,/. (//.-n), freckle. 
fott'bern, but. 

@0tt'ttC, /., sun. 

^ott'nenblnmc, /, sunflower. 

©ontt'tag, m., Sunday. 

fonft, commonly, usually. 

forg'Uf^^ careful(ly). 

f^ia'rett {weak), to spare, to save. 

\pM, late. 

<Bpti% A ^ood- 
(Bpit'^tt^la$, n., looking-glass. 
BpXti, «., game, gambling. 
fllic'len {weak)y to play. 



^pXt'ltV, m.f player, gambler. 
^pxtVUntt, see @pic(momi. 
@)itc('mann, m. (//. (gpicKcutc), 

musician. 

(BpitV^adft, /. {pi. -It), plaything; 

toy. 
@|ll4'6tt6(e), tn., thief; rogue. 
^pX^^t, /, pipe-tip, mouth-piece. 
@|IOtt^ m,y mockery, scoff. 
ffldt'tifd^^ scoffing, ironical. 
\px^^^ see f^rcd^en. 
flirattg ♦ ♦ . l^inoitf ^ see l^tnauf*^ 

fpringcn. 
\pxt'^vx (f^rad^, gef^rod^en), to 

speak, to say. 
\p(tv}%VX {weak)y to spread (open, 

asunder). 

\pm\tVL (^roß, gcf^roffen), to 

sprout, to spring up. 
^pXViiS^f nt.y charm, spell. 
fflft'rctt {weak), to smell ; to judge 

(from, an, dat.), [stick. 

^itbf m., staff, stick, walking- 
Stabt, / {pi. -^^), town, city. 

in @tobt unb ?anb, all over the 

country. 
@tabt1ettte^ //., townspeople. 

©tabt'maner, /, city-wall. 

^taVif m.y stable. 

@tamm, m., trunk. 

Staub, m.^ state, condition, tm 

jianb fcln, to be able, to be in a 

position to. 
pattb, see pelzen. 
ftanb attf, see auf*pc^cn. 

ftarf, strong; hot; loud, violent, 
intense. 
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ftäx'hn {wfak), to strengthen, jlar» 

tcnb {pres. partic). 
pan, stiff, rigid. 

ftlltt {genit.) = anflatt, instead of. 
ftatt'Uf^, stately, splendid. 
Stattb, m-, dust, powder. 
fitatt'itg, dust -covered. 

fte'f^en (flac^, gcflod^cn), to sting, 
to prick, to pierce, einem in bic 
Slugen ftcc^cn, to strike one's eye. 
ftcd^cnb, piercing. 

fte'ffen (weak), to put. 

ftecf'ten* . * auf am'tnen, see jufam* 

mcn*(ie(fen. 
fte'l^en (f^anb; geflanben), to stand. 

fte^en bleiben, to stop. 
fte^'len (fta^t, geftol^ten), to steal. 
fite^t . . ♦ Ott, see an*fle^en. 
ftei'gctt (ftieg, geftiegen), to rise, to 

ascend, ftetgen t)on, to dismount. 
^itVX, tn.t stone, boulder. 
^itxn'l^av^, «., stone building. 
@tettt'ttff^, m., stone table. 
Stelle, /, place, spot, gur ©telle, 

on the spot. 
fteriett {weak), to put. (ft(^) pel= 

len, to place one's self, to take 

position. 
ftett'te . ♦ . auf, see ouf*fiellen. 

ftem'men {weak), to prop, to lean 
firmly against ; to set (the arms) 
akimbo. 

fter'ften (parb, geworben), to die. 

Stent, nt., star. 

Stid^, fn.y difficult situation, tm 

@tic^ taffen, to forsake. 
Stie'fel, m. {pi. - or -n), boot. 



Stie'fclfo^le, / (//. -n), shoe-sole. 

ftieg, see fteigen. 

flieg ♦ . . l^inan', see ^tnan*peigen. 

ftie^It, see jle^len. 

Stiel, fn., handle. 

ftiefc see ftoßen. 

fKeft . . . auf, see aupftoßen. 

ftiU, still, silent. 

Stim'nte, /. (//. -n), voice. 
ftintnt'te . . ♦ ein, see ein*ftimmen. 

Stint, /, forehead. 
St0lf, m., (walking-)stick. 
ftiil^'nett {iveak), to utter with a 

groan. 
ftolj, proud, haughty. 
fto'tlfett {weak), to fill, to stuff, to 

stop. 

fto'^ett (ftieg, geftoßen), to push. 
Stog'gebet, n., short and hurried 

prayer. 
Stra'Je,/, road. 
(ftf4){ÜTÖtt'ben {weak), to bristle 

(stand) up. 
ftrecf 'te . . . av^, see ou«*ftre(fen. 
fhrei'f^ett (ftvic^, geftrit^en), to push, 

to strike. 

Streif or Strei'feit, m., stripe, 

streak. 

Streit, nt., quarrel, in @treit ge= 

roten, to fall out ; to fall quar- 
reling. 

Streu' ge, /, severity ; severe pun- 
ishment. 

Stricf, m., rope. 

Stroll^, ni. {pi. -e), tramp, vaga- 
bond. 

ftrd'mett {weak), to flow, to pour. 
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3tft6'(ein, //•, small room. 
@tftlf, «., (piece), head. 
(Stficf Icin, «., trick. 
@tttl§(^ »«., chair. 

@ttttt'be, / (//. -n), hour, itoti 
gute @tunbcn, two (good) full 
hours* walk. 

Stönb'letn, «., (short) hour, fein 
@tünb(ein, his hour ; last hour. 

fHtr'mcn {weak), to storm, to at- 
tack. 

ftiir'^ett {weak), to rush (into, in, 
accus.) ; to gush, to pour ; to 
tumble, to be precipitated, ftd^ 
ftürgen, to rush. 

Sttt'tc, /, mare, bic brenne @tn* 
te, chestnut mare. 

ftü^(|ett {7üeak)j to support, to lean. 

ftt'fi^en {weak), to look, to search 
(for, nadj). 

Snm|lf^ m., swamp, moor. 

{nm'))^g^ marshy, boggy. 

Sll'fc {a name), Susan; Sue. 

füg, sweet. 

fti^'bttftenb, fragrant, sweet-scent- 
ing. 

^a'hai, m., tobacco. 
^a'bafelfe, /, tobacco-fairy. 

Xa'ba!i^))fetfe^ /., tobacco-pipe. 
Xa'bafi^liffan^e, /, tobacco-plant. 
Xa'bafiSrotte, /, roll of tobacco. 

%tL'h^Ut»^{U, /, cloud of tobacco 
(-smoke). 

Xaber'ne,/» tavern, inn. nad^ ber 



Xaberne ^in, towards (in the di- 
rection of) the tavern. 

%a^f tn., day. tog« barouf, on the 
following day. 

%a'^zVilfyxZt\n, /., charwoman. 

tSg'Ud), daily, every day. 

2^ait'iie,/ {pl'-n), fir. 

Xan' nenforft, m., fir-woods, forest 

of fir-trees. 
tUtt'jen {weak), to dance. 
ta'flfer, brave(ly), courageous(ly). 
%a'\&^tfß {pi. -n), pocket. 
^^'Stf /» cup. 
tatt'frtf^, dewy. 
tmt'fettb, thousand. 
tei'Ien {weak), to share, ftd^ tei* 

len, to separate, to split. 
%tVltX, m., plate. 
%ZVi'\tlf m., devil, Satan. 
%\iVA, /, deed, auf ber %\)(xi (= ouf 

frifc^cr X^ot), in the very act. 
t^at, see tl)un. 
t^at . ♦ ♦ auf, see anptljun. 

%^ta'itXf n., theatre. 

2^^or, n., gate. 

%\ßiBi!nt,f. {pi. -n), tear. 

tl^rjl'nenloi^^ without tears. 

Xl^rott^ tn., throne. 

t^tttt (tl^ot, gct^an), to do, to make, 

to draw, 
X^ftr, /., door, entrance, einen 

oot bie %\fix fe^en, to show one 

the door. 

ti'cfett {weak), to tick. Weiter tl* 

cfeu, to go on ticking. 
tief, deep(ly), profound(ly). 
%\t'\t, /, deep, depth. 
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XteY, n., animal; horse. 
2^iW, »'., table. 
2^0Clft'tcr, /, daughter. 
2:öd|'ter(ein, «., (pretty) little 

daughter, darling daughter. 
%t>tf fn-f death. 
toll, mad, frantic. 
Xi^Uf fn.f tone, tune, accent. 
Xtahant', m. {pi. -en), halbardier, 

life-guardsman. 
tta'iett {weak)^ to trot. 

traf, see treffen. 

tra'gc . ♦ . herein, see ^erein*tro= 
gen. 

tta'gen (trug, getrogen), to wear, 
to bear ; to carry. 

Xtattf, tn., drink ; potion, decoc- 
tion. 

tttttt! . ♦ . attig, see ou«*trinfcn. 

^rSnf^ein, «., {lit. : small potion), 
drug. 

trat, see treten. 

trat . ♦ . ein, see ein*treten. 

trat . . . pernor- , see ^ertJor*treten. 

2;rau'cr, /, grief. 

2^rau'crf|)ic(, «., tragedy. 
^rau'ung, /, nuptial ceremony. 

treffen (traf, getroffen), to hit, to 

strike. 
trcff'lieft, excellent. 
trci'ftcu (trieb, getrieben), to drive, 

to chase. 
^ret'ien, «•» conduct, practices ; 

ways. 
^rep'^C, /, staircase, stairs. 
trc'ten (trat, getreten), pres. indie. 

trete, trittft, tritt; treten, etc. 



imperat. tritt! tretet! to step, 
to enter, treten gu, to join. 

triit'fcn (tranf, gctrunfen), to drink. 

tritt, see treten. 

tritt %vciM\ see gnrücf*treten. 

trocf'nen (w^a>^), to dry. gctrocf» 

net {perf. partic). 
tro'llfett {weak), to drop. 
tt0<J {^^^il')t in spite of. 
trim'feUg, sorrowful(ly), sad(ly). 
trug, see trogen. 
tntg ♦ ♦ ♦ l^erbei', see ^erbei*tragen. 

Xntnf, m., gulp, draught. 
tfieft'tig, solid, hearty. 
Xltmt, fn., tower; prison. 
Xnvm'fnnp^, m., steeple-knob. 

ü'öel, evil, bad, ill. übet fd^mecfen, 
to taste bad (bitter), einem übel 
mi tf fielen, to deal ill with one. 

Ü'ftcl, «., evil, öom Übet, of no 
good ; a bad policy. [factor. 

Ü'iettl^Öter, w., evil-doer, male- 

ü'ben {weak), to practice. 53orm» 
^erjigfeit üben, to show mercy. 

ü'Öer {dat.), over, above ; {accus.\ 
over, above, beyond ; about, 
concerning. 

Ü6ergic'gen (übergoß, übergoffcn), 

to cover. 

ü6ergof'fett, see übergießen. 
übertaf fen (übertieß, übertaffen), to 

make over, to cede. 
Üierra'gen {weak), to overtop, to 
tower above. 
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fiberttittt'bett (übertuanb, überttmu^ 
ben), to overcome, to master. 

übertotttt'ben, see überminben. 

ü'Örig, remaining, other, bic übri= 
gen, (all) the others. 

U^r, /, clock. 

ttnt {accus.), about, around, con- 
cerning, for, at (time), um . . . JU 
{wtiA inßn.), in order to. 

umge'ben (umgab, umgeben), to 

surround, umgeben (per/, par- 
tic), surrounded. 

nmflam'meru (weak), to embrace 
with clasped hands, to cling to. 

Ultt'liegenb, neighboring. 

tttttiS = um bo8. urn« ?eben fom= 

men, to perish. 
tttnfdjUn'geti (umfd^tang, umfc^tun^ 

gen), to clasp round, to cling to. 
ttmff^toei'fen {weak), to flit (flutter) 

round. 

(fti^) ttm'*fe^ett (fa^, gefe^cn), sep. 

camp., to look around. 

ttm'*fcttt (mar, gcmefen), sep. com., 

to be over, to have expired. 

Um'fitättbltCl^f eU,/> formality, pom- 
posity, [turbed. 

tttt'bel^ctttgt, unmolested, undis- 

ttttb, and. 

Un'banf, m., ingratitude. 

un'banfbar, ungrateful. 

Vin'txinfilif unheard (of), unprece- 
dented, ba« Unerhörte, unpre- 
cedented event. 

Utt'ermÜbUf^, indefatigable(-ly). 

Utt'gefäl^r, casual, accidental. Don 
ungefähr, by chance. 



tttt'gelenf, stiff, awkward. 

nn^glaubUf^, incredible. 

tttt'l^etmltf^^ uncanny, unearthly. 

Un'tttttt^ m., depression of spirits ; 
indignation, im Unmut, in his 
indignation. 

Un'rec^t^ n., injustice. 

Utt'föglt^ {adv.), inexpressibly, be- 
yond description. 

ttit'fer, tttt'fctc, ttit'fcr, our. 

ttlt'tett {adv.), below. 

tlXi'ttX (dat. or accus.), under, below, 

beneath; among, gc^en unter, 

(accus.), to join. 

nuterbrc'd^ett (unterbrach, unter:^ 

brocken), to interrupt. 
nttiedie'gett (unterlag, unterlegen), 

to succumb. 
tttt'berbient^ unmerited. 
un'bermerft^ imperceptible(-ly). 
ttU'bcrfc^ätnt, impudent. 
un'ttfiHig, indignant, angry. 
VLX'aU, very old. 
Ut'teil, n., judgment, sentence. 

SJa'ter, m., father. 
bä'terlif^^ fatherly, paternal. 
tieröf^t'lif^, disdainful(ly), scorn- 
fully). 
I^erai^'tttng, /., contempt, disdain. 
beratt'fitalten (weak), to arrange. 
ticrbr eisten {weak), to spread. 

tierbren'uen (öerbronute, öer:^ 
bräunt), to burn, to destroy by 
fire. 
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Derbam'mett {wea^)^ to condemn, 
to doom, öcrbammt {/>er/. par- 
tic), bcr 35erbammte, condemned 
man. 

(firift) tierbtC^'ten {weak), to con- 
dense. 

tierbrte'fien (ocrbroß, öcrbroffen), to 

vex, to mortify. 

ÖCrbrof fcit, ill-humored. 

Derbn^t'^ confounded, abashed. 

tftreitt'famt^ isolated, secluded, 
bic 3Scrcinfamtc, secluded wo- 
man. 

Heret'teltt {weak), to frustrate, to 
prevent. 

Dergaden {weak), to embitter. 

tierge'^ett (oerging, tjcrgongcn), to 

pass by; to vanish; to fail, to 
cease. 
Hergie'gett (tjcrgoß, oergoffen), to 

shed (tears). 
tiergofi^ see ücrgiegcn. 
(peft) öcr^aCtctt (tjcr^ielt, öcr^o(= 

ten), to keep one's self. 
ocr^cFfctt (ücr^alf, ocrljolfcn), to 

assist in obtaining, to help to. 
tierlatt'gen {weak), to demand, to 

ask for. bo8 35crlongtc, what 

was asked for (ordered). 

tierlaf'fen (oerlicg, öcdoffcn), to 

leave. 
öcrlic'ren (tjcrlor, öcrioren), to lose, 

to drop. 
Dermei'nen {weak), to mean, to be- 
lieve. 

tiermeint'ltc^^ supposed. 
Hermd'gett (oermoc^te, üermod^t), 



to be able to do, to accom" 
plish. 

Dentünf tig, sensible, reasonable. 

t»er|ira{'fen {weak), to squander, to 
dissipate. 

tierff^Stt'ben {weak), colloq., to dis- 
figure, to deface. 

(fieft) netff^rei'bett (öcrfd^ricb, öcr» 
((^rieben), to sell one's self to. 

IScrfeftrei'bttitg,/, bond, note. 

tferff^ioitt'bett (tjcrfc^wonb, öer« 
fd^lounbcn), to disappear, tjcr* 
fd^tüinbcnb {pres. partic). 

Derfe'^en {weak), to rejoin. 

tICtftlte'len {weak), to gamble away. 

t)erf|ire'f4en(t)erf^rad^,Derf))roc^en); 
to promise, ftc^ ocrf^ret^en, to 
anticipate for one's self. 

tferftatt'ben, see oerfte^en. 
tierfte'lien (üerflanb, üerftanbeit), to 

understand. 
Herfhrei'd^ett (tjerftric^, öerflrid^cn), 

to pass by. 
tieirfihtm'tnen {weak), to be silent. 
tlCirftt'f^ett {weak), to try, to test. 

t)crtrei'6ett (tjcrtricb, öcrtrieben), to 

remove. 

Hcrtoa^r'Ioft, ill looked-to, aban- 
doned, [able. 

Oertuänff^t'r confounded, abomin- 

tier^ei'ten (öerjie^, öergic^cn), to 

pardon. 

^ersei'l^ung, /, pardon, ^eqei« 

Ijung cr^ottcn, to be pardoned. 
S^er^if^t^ ^M renunciation. S5cr= 
gid^t tciftcn, to dispense (with, 
auf, accus.), \ 
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(peft) tierste'^en (öcrjog, öergogcn), 

to clear, to pass away. 

t^erso'gcu, see tjergic^en. 

^itt^f «., beast ; cattle. 

tltc( ; öic'lc, much ; many. 

tliettetc^t^ may-be, perhaps. 

tlielmel^r', much more ; on the con- 
trary, 

^ier'gef^antt, «., team of four 

(horses). 
Hier'fd^rdttg^ square-built; robust. 
^ter'teiftunbe, /, quarter of an 

hour. 
tlter^ttttb'^ttfan^tg^ twenty-four. 
tfier'^el^n, fourteen. 
So gel, m.y bird. 
I^Olf, «., people, nation. 
tlOtt, full, filled. 
^oU'mouh, m., full moon. 
tfon {dat.)i of, from, 
tior {dat.), before, in front of; ago. 

{accus. )y before, to the front of. 
tioran', before; ahead. 

tioran'^ffiegen (flog, geflogen), sep, 

comp.y to fly ahead. 

ö0r'*bringctt (brockte, gebrockt), 
sep. comp.y to produce, to offer. 

S^or'ber^ttf, m., toe of the fore- 
foot (near foot). 

t)or"^ent](a(tett (entl^ieft, entgolten), 

sep. com.yto withhold (from, dat.). 

tior'^^^alten (^iett, geißelten), sep. 
comp., to hold before (up to). 

tfor'^^fommett (fam, gefommen), j^/. 

comp.y to happen, to occur ; to 
seem, to appear, ftd^ öorfom< 
men, to appear to one's self. 



Sor'faal, m., corridor. 

t)or'^|ired)ett (f))rac^, gcf^jrod^en), 

sep. comp.y to call, to call in {in- 

trans.). 
tiorü'ber, over, finished. 
Ii0rü'bcr*fctii (tt)ar, gemefcn), sep. 

comp.y to be over, to be finished. 
Hor'lOttrfj^tlon, reproachful. 

aSaeft^orbetbttfi^, m. {pi. ^^), ju- 

niper-shrub. 

toac^'fen {to\x6)^, getoac^jen), to 
grow, gut getoac^fen, well- 
shaped. 

^ai^j^'fo^f, m.y wax-head. 

SBa'gen, m.y wagon, carriage. 

WcH^Xf true, nt^t toa^r? is it not 
so? 

mäl^'rettb (conj.)y while. 

mal^r'^ne^men (na^m, genommen), 

sep. comp.y to notice, to observe, 
to perceive. 

SBatb'gefene, m., huntsman. 

IBaib'ttier!, n.y hunt, chase. 

SBalb, m. {pl'-^tx), wood, forest. 

^a(b'ge]§eg(e), «., deer - park, 
wood-preserve; warren. 

SBalb'^ftter, w., wood-ward, for- 
ester's assistant. 

SBalb'fc^attett, m., shade of the 
wood ; shady forest. 

^alb'ff^enfe, /, forest-inn. 

föalb'fc^necfe, /, wood - snail, 
hedge-snail. [wood. 

SS^db'mtefe, /, meadow in the 
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^aVttr, m. {pi. -), pilgrim, pal- 
mer. [Icn. 
)na\i'tt . . . ^eratt^ see ^crou*njaI= 

SBantJ^^ n,t jacket, jerkin; buff- 
jerkin. 

SBanb'u^r, /, wall-clock. 
toanb'te, see tuenben. 

SBau'gc, /, cheek. 

toar . . . btt, see ba*fein. 

tuarb, see tDerben. 

tua're^ subj. impf, ofaux. fciii. 

»arf, see ttjerfeu. 

tottrf . . . p, see gu*n)crfen. 

tuar^mett (tc/^^^), to warm. 

ttittr*i^ = luar e^. 

tuar'teu {weak)y to wait, to await. 

SBar'tung, /, care, tending. 

tuarum' ? why ? for what reason ? 

tnai^, what. 

Söaf'fcrftiefel, m., water-boot. 

SBaf'ferftra^l, w., jet of water, 

fountain. 
member . . . Itor^, neither . . . nor. 
SBeg, /»., way, road, path. bed 

2öcgc8, on [his] way. 
toe'gett {genit.)^ on account of, in 

regard to. 
toeg'tneifenb, showing the way. 
toe^, bad, ill. 

SBe^'flagen, «., wail, wailing. 
35ßei6, w., wife. 
SBci'^er, /»., pond. 

tuetl, because. 

^ci'Ic, /, while, time. [tears. 

tuei'nen {weak)^ to weep, to shed 
SSei'fe, /., manner ; melody, auf 
bieje SSeife, in this manner. 



tuei'fett (luie«, getolefen), to point, 

to show. 
weift {adj.)^ white. 
weift {verb)^ see tt)iffcn. 
weit, large, long, spacious ; wide ; 

far (from, Don). 
Wei'ter {comparat.)^ further, along, 

on. lueitcr fommcn, to move on, 

to march on, to get away. 

werd^er, werd^e, werd^ei^, who; 

which, that. 
aSett, /., world, in bie Belt fe^jen, 

to give birth to ; to bring forth, 

to bear. 
we«? {accus, of interrog. luer?) 

whom } 
SBett'beIt¥e)l)ie,/, M-inding stairs. 

wett'bett (tDanbte, gemanbt), to turn. 

fic^ toenben, to turn (around). 

we'nig ; we'ttige, little ; few. 

Weun {conj.)^ if ; when, whenever. 
wer, who ; (= ber, toer), he who. 

luer? who? 
wer'bett (roarb [rourbe], getoorben), 

to become, or as aux. verb for 
fut. and pass. 

wer'feit (toarf, getoorfen), to throw. 

in bie ^ö^e werfen, to throw up, 

to toss. 
^ett, m.^ value. 
wert, worth. 

5Bef >e, / (//. -n), wasp. 

SBet'ter, «., (bad) weather. 
^ifi^t, m. {pi. -e), wretch. 
Wiff'ein {weak)y to wrap up. 
wie, as, like. XQ\t ? how ? in what 
way or manner ? 
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tPte'ber, again. 

tuie'ber^fomnten (!am, gcfommen), 

sep. comp.f to call again. 
tuie'gett (weak)y to rock, to move 

gently up and down. 
toie'^ertt {weak), to neigh. 
toxt^, see iDcijcn. 
Söic'fe, /. (//. -n), meadow. 
SS^ie'fettlanb, «., meadow-land, 

lowland. 
SBilb, «., game, deer. 
m% wild. 

IQSifb'braten, m., roasted venison. 
IBUb'bieb, m. {pi -t), poacher. 
WH'^tXtXf m., poacher. 
SS^Kb'ft^ur, /, bear-skin. 

SBinb, m., wind. = ber SBinb^unb 

or ba« SSinbfpiel, greyhound. 
SBitt'bcöfOttfett, «., gust (blast) of 

wind. 
^inb'fpiel, «., greyhound. 
SS^inf, m.^ sign (wave) of the hand. 
tUtn'fen {weak), to beckon. 
IBin'terbau, m., winter-quarters. 
Wirr, tangled. [er. 

SBirt, m., inn-keeper, tavern-keep- 
SS^ir'tin, /» landlady ; wife of the 

tavern-keeper. 
wif fcit (mußte, gewußt), pres, ind. 

weiß, weißt, weiß ; tüiffen, etc., 

to know, to be acquainted with. 
too, where, ba, ttJO, (there) where. 

tt)0 ? where ? 
too . • • ^er = wo^er' ? whence ? 

from where ? 
IBSo'r^e,/ (//. -n), week. 
SBo'öe, / (//. -n), wave. 



tpo'gen {weak), to wave, itjogenb, 

{pres. partic). 
ttfO^in' ? whither t where ? 
tPO^I, well ; perhaps, may - be ; 

about. au({) WO^l, occasionally. 

red)t tDOl^I, very well. 
WoWö^fättigr contented(ly). 
^o^rgerud^, »?., flavor. 
^O^riebett, «., high life, luxury. 
tPO^rtlfOttenb, kindly disposed. 
tpoljl'nen (z^^^;^), to live, to reside. 
aSoCfe, /., (//. -U), cloud. 
^orfenft^i^t, /., (layer) stratum 

of clouds. 
SS^orfetttlJiron, m.y throne in the 

clouds. 

©one, /, wool. 

tporien (iDottte, gettjottt), pres. ind. 
iDitt, itJittft, lüiü; ttjotten, etc., 
mod. aux.f to be to, to wish 
(want) to, to be willing to. bie 
SBuube wollte nitf)t ^eilen,the sore 
made no progress in healing. 

©ort, «. (//. -e), word. 

©tt(^i$, m., growth, shape. 

tondid f^ttan', see ^eran*rood^fen. 

toiutb, sore, wunb brü(f en, to gall, 
to chafe. 

©un'be, /, sore spot. 

©Un'ber, «., miracle. 

tOUtt'berffi^^n, most beautiful, 
charming. 

tOÜn'ft^en {weak), to desire. 

tour'be, see werben. 

toür'be, mür'bett, toür'beft, would. 

tOÜr'bebott, full of dignity, grave- 
(ly), solemn(ly). 
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99Sntf, m.y throw, cast (at dice). 
Söür'fel, m. {pi, -), die, (//. dice). 
JBÜr'fclfpicl, «., dice - playing, 

game at dice. 
tPUg'te, see tüiffcn. 

Sa'ffig, pronged, forked. 
3aif, /, number, point. 
5&4'((n {weak)i to count. 
Stt^tt ^' {p^- -^-^)f tooth, mit ben 

3ä^ncn fittrfc^cii, to grind the 

teeth ; to craunch. 
5ttrt, tender, delicate. [(ly). 

J&rt'Ucti, tender(ly), affectionate- 

3(iu'ber!rattt, «. (//. — ci), magic 

herb. 

3an'(erfprtt(^r ^- (/^- ^^e), spell, 

charm, conjuration. 
je^'rett (w^fl^), to live (upon, tiou). 
^eictl'nen {weak), to mark. 

3ei'geftnger, /»., forefinger. 

(fiiij) sei'gen (t^/^ö^), to show one's 

self ; to be seen, to appear. 
3fi'9Cfr ^"> liand (of a clock). 
3cit, / (//. -en), time, mit ber 

3eit, in the course of time. Dor 

3eiten, a long time ago. 
^eit'IebettJ^ {adv.), all one's lifetime, 

as long as one lives ; forever. 
3eit'0crtrciB, w., pastime, sport. 
jerbre't^en (^erbrotf), jerbrod^en), 

to break to pieces, fid^ ben ÄOpf 
gerbrec^en, to rack one's brains, 
gerflte'gett (jerftoß, gerfloffen), to 
dissolve. 



jerfnt'ffett {weak), to crush, to 
break, jerfnidft {perf. partic). 

5er!ltirfll(|t\ penitent, contrite, ber 
3erfntrfd^te, penitent sinner. 

3etfttir'fll4uttg, /, mental misery ; 
brokenness. 

jenei'ben (jerrieb, gerrteben), to 
rub, to grind. 

Senei'gen {ytxx% gerriffen), to 

rend, to tear. 

jjenrif feit, see gerreigen. 

aerffirin'gen (gerfprang, 5erfprun= 
gen), to burst, to fly into pieces. 

jertre'teit(gertrat,gertreten),to crush 
under foot, crush by treading on. 

3ctti9f ^^ supreme divinity among 
the Greeks, generally treated as 
the equivalent of the Roman 
Jupiter. The top of Mt. Olym- 
pus in Thessaly, covered by 
clouds, was believed to be his 
abode. 

aie'^en (gog, gegogen), trans. : to 
draw, to pull ; = abgleiten, to 
take off (one's cap or hat), in- 
trans. : to go, to move, to leave 
for, to retire, to pass, to pursue 
one's way. fic^ gießen, to stretch, 
to extend. 

^Xt'ttn {weak), to adorn. 

^Xtt'liäl, fine, neat ; delicate. 

3inf, /» (the number) five. 

3i^>edettt, «., gout, podagra. 

jtr'tien {weak), to chirp, gtrpenb 

{pres. partic). 
%\VitVX {weak), to tremble, git» 
ternb {pres. partic). 
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S^'Ht/- iP^' ~lOf chamber-maid. 

sog, see gießen. 

si}' gern {wea^), to hesitate, bo« 

3Ö0ern, hesitation, deliberation. 
3o|>f, m. (//. -^c), plait (tress) of 

hair. 
3otn, m.f wrath, rage. 
3or'nei^(Itff, m., wrathful look. 
Jtt, ai/v. {wiih verb)y to ; (with adj.)^ 

too. prep. [dat.)y to, in addition 

to, at, in, on, into, towards. 311 

. . . l^inau«, out of. 
3u'faK, m,, chance, hap. 

pfne'ben, satisfied. 

5u'ge!Iap)it, see gu*!(appen. 

3Ü'geI, nt, {pi. -), rein, bridle. 

Sttgleif^', at the same time. 

ätt'*pren {weak)^ sep. comp., to lis- 
ten to. 

p'*feirett {weak), sep. comp., to 
turn to {dat.). 

%Vi^*\\ti)9!l^tVi {iveak), sep. comp., to 
close. 

Stt'fitnftig, future ; that is to be ; 
who will be. 

gufe^t' {adv.), the last time. 

3un'ge, /, tongue. 

^xm = JU bent, to the, for the. 

Sttnicf'*fa^rett (fu^r, gefahren), sep. 

comp., to start back, to recoil. 
5ttrücf'*fcircn {weak), sep. comp., to 
return (home). 

(pr^) stträcf'*Icineit {weak), sep. 

comp., to lean back. 

ättrilcf'*ttetett (trot, flctrcten), j^/. 

comp., to step back, to with- 
draw. 



$Ür'nen {weak), to be angry. yXx-^ 
ncnb (/r^j". pariic), angry(-ily). 

p'*rttfeii (rief, gerufen), sep. comp., 

to call to. 

Sttfant'nten, together. 
aufam'men'i'ffi^raui^en («/^ß^), j^/. 

comp., to fasten together (piece 
by piece). 

Sufam'nten*fU;ett (faß, gefeffen), sep. 

comp., to sit together. 

Sufam'mett*fteffen {weak), sep.com., 

to put (close) together. 

ait'*fd|lttgeit (ftf)Iug, geft^Iagen), j</>. 
comp., to slam. 

att'*fr^rctteit (fd)ritt, gefrf|rttten), 
sep. comp., to walk (stride up) to- 
wards (auf gu). 

Su'ft^ritt, see 5u*fd)reiten. 

Stt'*fe^ett (fal^, gefeiten), sep. comp., 
to look at, to watch. 

SU'fe^ettbi^, visibly. 

5tt'*fci?eit (w^ö^), j^/. comp., to 

urge, to press, einem arg gu* 

fe^en, to be hard upon one; 

run one close. 
ptior', ago. 

^VCmtVXttif once in a while. 
Stt'*ttierfeit (tuarf, gen^orfen), sep. 

comp., to cast (a glance) at. 
Stoat, that too ; certainly, it is 

true, it cannot be denied. 

SWei, two. 
Sttiei'ntal, twice. 

Stoei'te, second. 

8toct'f(^e, / (//. -n), plum. 

StOt'ffi^Ctt {dat. or accus.), between. 
SWÖlf'te, twelfth. 
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ttvHileLectuicelflBCoovKtsaHOn, i; 
Super's Fitoel. Readei, 
JofntB'» Contesde Fees, 
LeCwistTit de 1813, 
M*tln»ie'8 ColOtnha, 
Sindeou'« MVlt &e b SeieliSt«. 
rhmrirt's BiE«i»«a«. 
Le BurWer de S*»iUe, 

SCAWDIMAVIAN 
Giolh'a PanisB and Dmio^OTweEl«'' Gtaramat 

ITALIAN 
OMiidieiifit Italifltt Gi«mm«r, Bowen'» luiian R«ad«. 

OraBdE«nl'. IlalUn Compo»tllon, L'Oto e VOrpelw. 

SPANISH 
Mg«»'» Sp.ulsh Qtmtn.r. M-tske'« Spanuh S»rt«. 

Ytarra'« PrirtUoJ Method tn SpntiUh. 
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